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1 CEHTFIBPb - Y3BEKICTOH PECTIYBMMKACI MYCTAK/RMATIATA 25 WA

By Wun mamniakaTMMu3 MyxuMm caHa — Y36eKMCTOH
Pecnybnukacu gaBnat MycTakunnurira dpuLraHuHuHr 25 hun-
NATMHW HULWOHManan. Yopak acp — MHCOHUSATHWHE Kyn acpnu
Tapuxu onguaa apavmMaraH naxsa, 6upok 30 MUNIMOH axonura
ara €w paenat ydyH Oy gaBp acpnapra Taturynuk myggat
6ynam — wy nunnap nunga Y36eKNCTOHHMHI KYM MWUInatnm
Xarnku xxyga kyn OyroK uwnapHu amanra owmpau.

Mpe3ngeHt Ncnom Kapumos paxbapnuru octuga mamna-
kaTHUHr AWM TapkubuHu y3rapTvpraH WKTUMOWR-UKTUCOONN
NCroxoTrap amarnra oLmMpunau.

MamnakaT unrapurm ukTucognétn brupéknama puBoXnaH-
raH arpap ynkagaH OyryHru KyHaa usdun Tapakkuin atub 6opa-
€TraH 3amoHaBuii MHAycTpuan mamnakarra annaHan. Myxum
WHpaTy3unMasui  yarapuwinap Mamnakatgarn mnynnap,
axonu silall Xownapwu Ba Luaxaprapura 3aMoHaBui Knéda
6axw atan. Tornapaa aBToMobub Ba TEMUP YN TyHHennapu
OYMIAN, TUraHT 3aMOHaBWUI CaHOAT Maxmyanapu Kypungw,
WKTUCOA4AA SHIM TapMOKMap Ba aBBanambop WKTUCOZHWHK
Kynnab coxanapwvra MynsTUMNIUKATMB TabCup KypcaTraH aBTo-
MOGUMIb CaHOaTW PUBOXKITAHOMN.

MKTucoamini Ba WXXTUMOWWA WCITOXOTIIAPHUMHE pexanu Ba
bocknuma-bockny  amanra  oOWMpUNULLIKM  HaTuXkacupa
WKTUCOOHMHT Gapkapop ycuwura, ykaponuk XaMUSTUHUHT
U34MI PUBOXIAHULLIMIA 3pULLIMAAN. Y3BEKNCTOH MyXuM cTpaTe-
MK Makcaznapura — EKUNFu-aHepreTuk Ba JOH MycTakunnurura
apuvLan Ba BMp KaTop siHMM ToBapnap Ba XxuamatiiapHu 3KCnopT
KunyBuura annaHan. MamnakatMmMma cCaHOaTUHUHT UKKU MyXUM
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MyCTaKUNAUKHUHT
lobunenn wapadura
KYKPaK HULIOHM

The Medal in Honour
of the 25th Anniversary
of Independence

HarpyaHbiii 3HaK B
yecTb tobunes
He3zaBucmmoctu

NYHanMWy — UMNOPT YPHUHM BOCYBYM Ba 3KCMopTra MyHanTu-
puiraH MaxcynoTnapHu uwnab YnkapvwaaHd nbopart. Xosupru
BaKTAa MamrakaTt SKCnopTUHWHT gespnu 80 dounsnHu mwnab
YMKapULL COXanapuHMHI Maxcynotnapu - aBTomobunnap Ba
KWULLMOK Xy>Kanurm TeXHUKacu, 3aMoHaBui Kypunuw Ba Oesak
mMaTepuannapu, Tanép TYKMMauunuMk Ba 4apm Oyomnapw,
3aMoHaBui kabenb-yTka3rny Ba kynnab Golka maxcynortnap
TaLKUN 3Taau.

CYHITU YH inn namaa Y36ekUcToH SAMn UK MaxCynoTUHUHT
ypTada WMnnuk ycui cypbwatnapu dapkapop pasvwga 8 dous-
OaH opTuk bynmokaa. Myctakunnuk ninnapuga aca pecnyonu-
Ka wuKTMcoaM xammacu 6ynub peapnu ontu Gapobapra,
axONVHWHI pean gapomMagnapu — gespnu Tykku3 Gapobapra
ycau.

MpeanaeHT Vcnom KapumoB ToMOHMAAH Mwnab Ymkumrax,
0030p WUKTUCOAMETMrA YTULL SKAPAEHUHUHT  WXKTUMOWUWA
XMMOSINTaHraH, y3umusra XoC Ba y3uMMu3ra MOC MOoAenwu
Hakagap TYFpy Ba xa€Tui akaHu TacavknaHmokaa. Mogenb
OeLl TaMOMUI — MKTUCOAHUHT cmécaTtaaH YCTYHNUIM Ba MadoKy-
pajaH Xonunuru, gaenat — 00l UCMOX0TYM, KOHYH YCTYBOPMU-
M Ba Oapuara OGapoGapnuru, Kyuynu WKTUMOWIA XUMOS,
NCNOXOTNapHMHI 6ocknuMa-bockuunmMrura acocnaHra.

TpaHcnopT coxacM  xam  loKopu  cypbatnapaa
puBoXnaHMmokaa. Pykapo aBmauuscu — mamnakaTt daxpu.
MacanaH, 2000 innga “Y36ekucToH xaBo Nynnapu” camonért-
napvga 1,5 MnH NynoBYn maH3unura etkasunrad 6ynca, 2015
nunga Munnun aBumakomnaHua xuamatnapvgaH 2,5 MnH gaH
OpTUK NynoByx oraanarrad. Myctakunnuk ninnapuaa camo-
néTnap napku ByTyHnan sHrunaHgn. byryHrn kyHga komnaHms
aBuanapkvHu 3aMoHaBuin Boeing 757/767, A320 Ba mamnaka-
TMMM3aa nwnab ymkapunrad Mn-114-100 cuHrapu xankapo Ba
Maxannum mnyHanuwnapga MysaddakusaTnn sKcnnyaTaums
KUNUHaéTraH nanHepnap TawKknn artaau.
MyCTakMnnUrMMmU3HUHr  tobunenura MyHocnb cosfa —
«Op3sygarn camonét» Boeing 787 Dreamliner aBnakoMmnaHusi-
HW SIHMU PUBOXMAHWLW Japaxacura onub uukagun. Hasown
lwaxpvaa TalKkum aTunrad Xankapo vHTepmogan rornctuka
mapkasu Tydannu Ocué Ba EBponaHm 6GornmamguraH xaBo
KYNpWru opkKanu 1ok TallyBrnapu XaxkMy aH4armHa opTau.

Mpe3ngeHT Vicnom KapumoB TabkuanaraHugek «kaHaaw
ynKaH lTyknapra apuvwrad 6yncak, Typmylwmmmns sHaga obog
Ba apoBoH 6ynub, ogaMnapuMU3HUHT XaéTaaH po3vnuri
optnb 6opaéTtraH 6ynca, OyHVHr HerM3nga aBBano TUHYMIVWK Ba
OCOMMLUTANuKHK caknab, asan-asangaH WyHaan dasunarnap-
HU KY3 KopauuFuaek acpab, € aBnogvMU3HM aHa Wy pyxaa
Tapbusanab kenaétraH XankUMWU3HWHT PUOOKOPOHA MEXHAaTH,



CONGRATULATIONS OF PARTNERS + MO3[IPABIEHINA OT MAPTHEPOB

First and foremost, please
accept my sincere congratula-
tions on the occasion of the
national holiday- the 25th
Anniversary of the
Independence of the Republic
of Uzbekistan. On this occa-
sion, | would like to wish the
people of Uzbekistan peace,
prosperity and happiness.

Uzbekistan has made sig-
nificant progress in economic
and social development and

plays an active role in regional and international affairs.Within
this short period of time, Uzbekistan became one of the most
dynamic countries in the world with stable economic growth.

The close partnership between Uzbekistan and the
Republic of Korea dates for several centuries has been
advancing consistently. Uzbekistan is a reliable strategic part-
ner tested by time, and the Republic of Korea attaches great
importance to this cooperation, which is built on transparency,
mutual understanding and respect.

Uzbekistan is located in the heart of Central Asia and,
since ancient times, has been the center of civilization of the
Great Silk Road.With its numerous ancient cities and histori-
cal monuments, and great investment potential, Uzbekistan
attracts more and more visitors each year. This, in turn, cre-
ates a need for the construction of a new terminal of the inter-
national airport — the gateway to the state. In this regard, dur-
ing the official visit of the President of the Republic of
Uzbekistan Islam Karimov to the Republic of Korea in May
2015, KOICA and the Ministry of Foreign Economic
Relations, Investments and Trade of the Republic of
Uzbekistan signed a Memorandum of Understanding. As part
of the implementation of the agreements with Uzbekistan,
KOICA has been carrying out a project to conduct a feasibility
study for the construction of a new international passenger
terminal of Tashkent International Airport (Tashkent-4).This
project will help enhance the technical and administrative
capacity of Uzbekistan Airways by sharing Korea’s experi-
ence, know-ledge and know-how on airport development
and management through the dispatch of Korean experts
and training of the Uzbekistan officials and engineers.

| am convinced that our friendly ties will continue brin-ging
mutual benefit in the coming years. As always, | thank you for
your support and trust in KOICA.

| would like to take this opportunity to express, once
again, my best wishes for peace, happiness, prosperity and
well-being to the friendly people of Uzbekistan.

With warmest regards,
President, Korea International Cooperation Agency
Kim In Shik

B nepByto ovepenb NpUMmTE MOV UCKDEHHWE MO3ApaBe-
HVS MO CAy4Yato MPasaHOBaHWUS 25- rofOBLLUMHBI HE3aBUCH-
MocTu Pecnybnukn Y3bekuctaH. B npenasepumn aToro Baxk-
Henwero AHs s xoTen Obl noXkenatb Hapody Y3bekvctaHa
MUPa, MPOLIBETAHNS 1 CHACTBA.

Y36ekncTaH [odnncs 3Ha4UTENbHBIX YCNEXOB B 9KOHOMM-
YECKOM U1 COLManbHOM PasBUTUM N UrPaET akTUBHYIO POSb B
PErvoHabHbIX U MeXOyHapoaHbIX npoLeccax. 3a SToT
KOPOTKMIA Mepuop, BPeMeHn Y3bekncTaH cTan ogHoM 13
CaMbIX OVHAMMYHO Pas3BUBAIOLLMXCA CTPaH CO CTabUSbHbIM
9KOHOMUYECKNM POCTOM.

TecHoe nNapTHEPCTBO Mexay Y3bekuctaHoMm wu
Pecnybnukon Kopeelt HacHMTbIBAET HE OAVH BEK W MOChe-
[oBaTenbHO pa3BMBaeTCs. Y36ekncTaH — HaaEXXHblI cTpa-
TErMYEeCKUM NapTHEP, MPOBEPEHHBI BPEMEHEM, U Halla
CcTpaHa Npuaaét 60MbLUOe 3HAYEeHNEe 3TOMY COTPYAHUYeE-
CTBY, KOTOPOE CTPOUTCS Ha LOBEPUN, B3AUMOMNOHUMaHUM
N YBaXKEHWNN.

Y3bekuncTaH pacnonoxxeH B caMom cepdue LleHTpansHon
A3, 1 C OPEBHUX BPEMEH OH OblN LIEHTPOM LMBUIN3aLMN
Benvkoro weénkosoro nyti. C ero MHOroYUCNEHHbIMY OpEB-
HVMW FOPOAAaMK, UCTOPUYECKUMU MaMATHYKaMK, a Takxe
BOMbLUMM UHBECTULMOHHBIM MOTEHLMANIOM, OH MPVBIEKAET
BCE Oonblle 1 6onblue MoceTUTenen Kaxabii rog. 910 u
BbI3BAI0 MOTPEOHOCTL B CTPOUTENBCTBE HOBOMO COBPEMEH-
HOro TepMMHaNa MexayHapoaHOro asporopTa — CBoeobpas-
HbIX BOPOT B CTpaHy. B ¢BA3W ¢ aTvM, B Xo4e ouLmansHoro
Bu3nTa Ero MNpeBocxogutenscTea [pe3vaeHTa Pecnybnnkim
Y3bekucTaH Vicnama Kapumoa B Pecnybnnky Kopeto B Mae
2015 ropa, KOICA 1 MUHUCTEPCTBOM BHELLHUX SKOHOMUYE-
CKMX CBS3€N, WHBECTUUMIA U Toprosau Pecnybnvku
Y36ekucTaH 6bin nognvcaH MemopaHaym O B3anmoroHma-
HM. B pamkax peanmsauuu corfalleHnn ¢ Y36eKncTaHoM
KOICA ocyLLEeCTBASIET MPOEKT MO MPOBEAEHUNIO TEXHVKO-3KO-
HOMMYECKOrO 060CHOBaHWS 418 CTPOUTENBCTBA HOBOMO Mac-
CaXKMPCKOro TepMmuHana MexayHapOgHOro aspornopra
TawkeHTa («TalkeHT-4»). HECOMHEHHO, STOT MPOEeKT OyaeT
CnocoB6CTBOBATL MOBBILLEHNIO TEXHUHYECKOrO U adMUHNCTPA-
TVBHOrO noteHumnana Uzbekistan Airways. B npouecce nogro-
TOBKW KOPENCKMMW SKCMepTaMmn AOMKHOCTHBIX JILL 1 NHXE-
HepoB Y3bekncTaHa COCTOUTCS BECLIEHHbIA OOMEH OMbITOM,
3HAHVISIMI U1 HOBEMLLMMI TEXHOMOMMUAMM B 0611aCTV PasBUTUS
1 yMpaBieHnsi aspornopTamu.

A y6exXOEH, YTO HalLW OPY>KECTBEHHblE CBA3W OyayT v
[anblle MPUHOCKTL B3aUMHYHO Bbirody B GavipxanLine rogpi.
Ewé pas 6narogapto Bac 3a nogaepkky 1 nosepue k KOICA.
Mown HannyyLne NoXXenaHus M1pa, cHacTbsl, MPOLBETAHNS 1
onaronony4nst Apy>KeCTBEHHOMY Hapoay Y3bekucTaHa.

C Hauny LMK MOXKeNaHVSIMU,
Kum VIH LLInk
[MpesvaeHT KOICA
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FIRST SEPTEMBER 2016: 25 YEARS OF INDEPENDENCE OF THE REPUBLIC OF UZBEKISTAN

In this year the Republic of Uzbekistan is celebrating an
important anniversary — 25 years ago the country gained inde-
pendence. A quarter of a century is just a moment in the world’s
history, but the people of Uzbekistan have achieved so much dur-
ing these years that this period has become for the young multi-
national state with a population of 30 milion people equal in
importance to hundreds of years!

President Islam Karimov initiated social and economic
reforms that changed the structure of Uzbekistan’s gross domes-
tic product.

The once agriculture oriented economy has become industri-
alized and innovative. Considerable reconstructions in the infra-
structure have made the roads, villages and towns look modern
and up-to-date. During the years of independence the national
economy has developed a series of new branches, the most
important of which is the car industry having a multiplicative effect
on many other sectors. The country has seen a series of new up-
to-date industrial complexes; new road and railway tunnels have
been built to facilitate communication between different industrial
regions.

The systematic and consistent implementation of social and
economic reforms has led to a stable and balanced economic
growth and to the steady development of the civil society.
Uzbekistan has achieved a number of important strategic goals:
it has grown independent from fuel, energy and grain import and
has become an exporter of a wide range of new products and
services. The national industry is characterized by two principal
vectors: it aims at producing import-substitu-ting and export-ori-
ented goods. Currently, the country’s manufacturing sector pro-
duces 80% of its export — cars, agricultural equipment, up-to-
date building and decoration materials, fini-shed textile and
leather goods, modern cables and wires and many other things.

In the last ten years the average annual growth of
Uzbekistan’s gross domestic product is always above 8%. For
the whole period of independence the nation’s economy has
grown almost six times, while the real income of the population —
almost nine times.

Uzbekistan’s unique economic model developed by
President Islam Karimov and aimed at transition to socially orient-
ed free market economy is based on five principles: deideologiza-
tion, pragmatism of economic policy reflected in the priority of
economy over policy, where the state is the main reformer, ensur-
ing of supremacy of law, pursuing of strong social policy and

step-by-step implementation of the reforms.

The transport sector is also developing quite rapidly. The civil
aviation is a true pride of the country. For the period of 15 years
the number of passengers carried by Uzbekistan Airways air-
planes grew from 1.5 million in 2000 to more than 2.5 million in
2015. During the years of independence the national airline has
completely renewed its fleet. Today the company’s airplanes
comprise new airliners Boeing 757/767, A320 and domestically
produced IL 114-100, which are successfully used for domestic
and international flights. Uzbekistan Airways and its passengers
have received a wonderful present for the anniversary of
Uzbekistan’s independence — Boeing 787 Dreamliner which is
pushing the company to a new level of development. The
International Intermodal Logistics Centre established in the
Uzbek city of Navoi has made it possible to increase the amount
of cargo transferred between Europe and Asia.

President Islam Karimov emphasized that the success, pros-
perity and well-being achieved in the years of independence are
based on the ‘selfless labour, immense intellectual and creative
potential and unshakable will of our people, who are ardently pre-
serving and maintaining peace and safety in the country and who
are bringing up the rising generation in the spirit of these noble
values.’



CONGRATULATIONS OF PARTNERS * MO3[IPABMEHINA OT MAPTHEPOB

On behalf of the Boeing Company | would like to express
my sincere congratulations to Uzbekistan republic with the
25th anniversary of its Independence. We value and appreci-
ate our trusted partnership and continuous cooperation with
your prosperous country.

Our fruitful collaboration started back in 1996, when the
first Boeing 767 joined fleet of Uzbekistan Airways. Over the
years of the long-term cooperation, the companies had imple-
mented multiple successful joint projects.

In 2016 we opened a joint center for composite aircraft
components repair in Tashkent. Opening of the new center
at the premises of Uzbekistan Airways Technics yet again
eloquently demonstrates foresight of country and airline
leaders.

This year is also a year of the much-anticipated delivery of
Boeing 787 Dreamliner to fleet of the national airline of
Uzbekistan. Very soon Boeing 787 Dreamliner — absolutely
new creation of the company — will arrive in Tashkent.

Thank you for your trust and cooperation and, again,
congratulations with the Independence Day of Uzbe-kistan.
We are looking forward to working together in the nearest
future.

Marty Bentrott, Vice-president, Sales for Middle East,
Russia and Central Asia, Boeing Commercial Airplanes

MapTt BeHTPOTT, ByLe-Mpe3uaeHT Mo Mpobaxam Ha
GamxkHem Boctoke, B Poccum v LleHTpasisHoM Asum
Boeing Commercial Airplanes

OT wnmeHn KomnaHum Boeing 4 xoTten 6bl UCKPEHHe
nodgpaenTb Pecnybnvky Y36ekncTaH C 3amedaTesibHOM
faron — 25-netmem eé He3aBMCUMOCTU. Mbl BbICOKO LIEHNM
Halm HafgéXHble MapTHEPCKME OTHOLLEHWS U HEMpepbiBHOE
COTPYAHWYECTBO C BaLLen NPOLBETAIOLLIEN CTPaHOMN.

Halue nnogoTBopHOE COTPYAHNYECTBO Havanock B 1996
rogy, kKorga B napke asuaxkomnaHum Uzbekistan Airways
nosiBucs nepsbii Boeing 767. 3a MHOrve rofpl B3auMoaen-
CTBUS KOMMaHWN Mbl YCMELLHO Peann3oBa MHOXECTBO
COBMECTHbIX MPOEKTOB.

B 2016 rogy Mbl OTKPbIIM COBMECTHbI LIEHTP MO
PEMOHTY KOMMO3UTHbIX KOMMOHEHTOB BO3AYLLHbIX CyLOB B
TalwkeHTe. OTKPbITWE HOBOIO LIEHTPAa Ha TEPPUTOPUN NPeS-
npusatna Uzbekistan Airways Technics BHOBb KpacHope1n-
BO MPOOEMOHCTPMPOBASIO BULAEHNE PYKOBOACTBA CTPaHb! U
aBrakoMnaHum. Kpome Toro, TeKYLLWA rof, ABASETCHA ro4oM
[ONroxaaHHoM nocTaBku camonéta Boeing 787 Dreamliner
B Y306eKMnCTaH.

Brnarogapto Bac 3a [0Bepue U COTPYAHWYECTBO U eLlg
pa3 nosgpasnsto ¢ [JHém HesaBmcumocTy Y3bekuctana. Mol
VNCKPEHHE HageeMcs Ha NPOJOIMKEHVE COBMECTHOM PaboThl B
Bavpkanuem GyayLuem.
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1 CEHTABPA - 25 NET HE3ABWCIIMOCTW PECTTYBIKIA Y3BEKCTAH

B atom rogy Pecnybnuka Y3bekuctaH oTMevaeT 3HaMeHa-
TenbHyto gaty — 25 net obpeTeHusi rocyaapCTBEHHON He3aBu-
cumocTun. YeTBepTb Beka — BCEro MULUb MU B MHOFOBEKOBOW
MUPOBOW MCTOPUU, HO Ans 30-MUNNIMOHHOTO MOMOAOrO rocy-
fapcTtBa OHa Oblna paBHa MO 3HAYMMOCTU BeKaM — CTOMbKO
CBepLUeHM 6bINo caenaHo MHOroHauMoHarnbHbIM HapogoM
Y3bekuctaHa 3a a1 roabl!

Mo pykosoactBoMm [lpesnpeHta Mcnama Kapumosa ocy-
LLeCTBEHbl COLManbHO-3KOHOMMYecKke pedopMbl, U3MEHNB-
Lwne cTpykTypy BBI1 cTpaHbl.

Hekorga npeumyLLecTBEHHO arpapHasi 3KOHOMUWKa cTana
WHOYCTPUANbHO OPUEHTUPOBAHHOW W  WHHOBALMOHHOWN.
3HaunTenbHble MHPACTPYKTYPHblE NpeobpasoBaHus npuganu
nepegoBoVi COBPEMEHHbIV BUA A0poram, HacenéHHbIM MyHK-
Tam 1 ropogam cTpaHbl. [pobuTbl aBTOMOBUIbHBIE U XKeNe3Ho-
OOPOXHble TOHHENW B ropax, MOCTPOEHbI FMraHTCKue CoBpe-
MEHHblE MPOMbILUMEHHbIE KOMMMEKChl, PasBUNNCh Lenble
HOBble OTpacnM B 9KOHOMMUKE, M Mpexae BCero okasasluee
MYMBTUNIMKATUBHBIM 3MEKT Ha MHOrMe oTpacnn 3KOHOMUKN
— aBTOMOOWNbLHOE NPOM3BOACTBO.

B pesynerate nnaHomMepHoOW 1 nocrnenosaTenibHOW peanu-
3aUMM 9KOHOMMUYECKMX U coumanbHbiX pedopM AOCTUrHYThI
yCTOMYMBOCTb U cOanaHCMpoBaHHOCTb SKOHOMMUYECKOrO poCTa,
HeYKNOHHOe pa3BuTWe rpaxkaaHckoro obuiectsa. Y3bekucTaH
[00UNCs BaXHbIX CTpaTErMiyeckmx Lenen — ToMnMBHO-3Hepre-
TUYECKON M 3EepPHOBOW HE3aBMCMMOCTU W CTarn 3KCMOPTEPOM
Lenoro psiaa HoBblX TOBapoB W ycnyr. [1Ba rmaBHbIX BekTopa
OTEYEeCTBEHHOW MPOMbILLNIEHHOCTN — BbIMYCK MMMNOpTO3ame-
LLAIOLLIEN M IKCMOPTOOPUEHTMPOBAHHON Npoaykuun. B HacTos-
Lee Bpems noytn 80 NPOLEHTOB 3KCNOpTa CTPaHbl COCTaBnAeT
npoaykumsa obpabaTtbiBatoLLmx oTpacnen: aBTomobunu u cenb-
CKOXO3ANCTBEHHAA TEXHUKa, COBPEMEHHble CTPOUTENbHbIE U
OTAENoYHble MaTepuarnbl, roToBble TEKCTUNbHbIE U KOXEBEH-
Hble M3Oenusi, CoBpeMeHHas kabenbHO-NMPOBOAHMKOBas MNpo-
OYKUUSt 1 MHOToe Opyroe.

3a nocnegHue OecsTb NeT cpeaHerofoBble TeMMnbl pocTa
BanoBOro BHYTPEHHEro npoaykTa YsbekucrtaHa crabunbHO
npeBbILLIaT BOCEMb NPOLIEHTOB. B Lienom xe 3a rogbl He3asu-
CMMOCTM 3KOHOMMKa pecnybnukn Bbipocna noYvTu B LUECTb pas,
peanbHble OOXOAbl HACeneHus — NodTu B AeBATb pas.
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XusHb nokasana abCoMOTHYI NPaBUIIBHOCTb U COCTOSA-
TEeNbHOCTb COOCTBEHHOW Mogenu nepexopa Y3bekuctaHa K
coumanbHO OpUEHTUPOBAHHOW CBOOOAHOW PbIHOYHOW 3KOHO-
Muke, paspabotaHHon lNpesvgeHtom Mcnamom KapumoBbiM.
Mopgenb 6asupyeTtcsa Ha NSTU NpuHUMNax: gengeonornsaunm n
nparMaTM4HOCTM 3KOHOMUYECKOW MONUTUKK, MPOSIBASIOLLENCS
B MpUOpPUTETE 9KOHOMMUKM Had MOMUTUKOW, BO3MIOXKEHUN PONU
rnaBHOro pedopmaropa Ha rocygapcteo, obecrneyeHnm Bepxo-
BEHCTBA 3aKoHa, NPOBeAEeHNN CUMbHOW CoLManbHOM NONUTUKN,
MO3TanHOCTM M NMOCTENEHHOCTN B peanunsaummn pecopm.

BbicTpbiM1 Temnamu pas3BuBaeTCs TpaHCnopTHasa cdepa.
[pakgaHckas aBmaumnsa — ropaocTb BCew cTpaHbl. Hanpumep,
ecnu B 2000 rogy Ha 6optax HAK «Y36ekncToH xaBo iynnapu»
Obino nepeseseHo 1,5 MnH. naccaxupos, To B 2015-m ycnyra-
MU HauunoHanbHOM aBMakoMMaHuM BOCMONb30Banucb doree
2,5 MnH. Yenoek. 3a rofgbl HE3aBUCMMOCTM Obifl MOMHOCTbLIO
0OHOBNEH napk camonétoB. CerogHs aBvManapk KOMMaHUM —
3TO COBPEMEHHble NnavnHepbl Boeing 757/767, A320 n oteve-
CcTBeHHble WMn-114-100, koTopble YCMELIHO 3KChyaTupytTcs
Ha  MexayHapodHblX U MECTHbIX  HanpaBneHusX.
3ameyaTenbHbI MOA4apoOK B AHW Npas3fHOBaHuUs obunes Hesa-
BUCUMOCTU — «JlaiHep MeudTbl» Boeing 787 Dreamliner, koto-
pbii BbIBOAMT aBMAKOMMAHUIO HA HOBbIN YPOBEHb Pa3BUTUSA.
Bnarogaps cosgaHHomy B ropoge Hasou MexayHapogHomy
WHTEPMOAANbHOMY LIEHTPY NMOrUCTUKK, 3HAYUTENBHO yBENUYn-
NMCb rpy30nepeBo3ky N0 BO3AYLUHOMY MOCTY, COeQUHSIOLLIEMY
Asuto 1 Espony.

Kak nogyepkHyn lNpe3ngeHt Wcnam Kapumos, B ocHoOBe
OOCTUTHYTbIX 3@ rofjbl HE3aBUCUMOIo PasBUTUSA YCMEXOB, NPo-
uBeTaHust 1 Bnarononyymsa nexar «CamMOOTBEPXKEHHbIN TPy,
OrPOMHBIN MHTENNEKTYyanbHbI 1 CO3naaTenbHbIA NnoTeHuman,
Henokonebumasi Bons Hallero Hapoga, KOTOpbIA COXPaHseT,
Kak 3eHuLy oka 6epex&T MUp M CMOKONCTBME B CTPaHe U BOC-
NUTBIBAET B AyXe 3TUX GnaropofHbiX LIEeHHOCTeN nogpacTato-
LLiee NMOoKOoMneHue».



CONGRATULATIONS OF PARTNERS * MO3[IPABMNEHIA OT NAPTHEPOB

Dear Captain Tyan, Dear friends of Uzbekistan Airways

All of us at Airbus are very pleased to congratulate you on
the occasion of the 25th Anniversary of the Republic of
Uzbekistan. We are proud and honoured to be at your side for
this historic event.

The Republic of Uzbekistan has long been the melting pot
and the meeting point of the Silk Roads which linked Europe
to Asia. With a wealth of potential in cultural tourism,
Uzbekistan has been working hard to improve its tourist infra-
structure so that the world can go and see the wonderful
sights of this magnificent country. Airbus has been proud to
play a major role in this development.

Uzbekistan has always had close ties to the aviation and
airline industry. Uzbekistan Airways was the first airline in the
region to move to a new era in the nineties with a mo-dern
western-built fleet, starting with the A310. In-house mainte-
nance capabilities for the A310 and other types were devel-
oped in the years that followed. Today we are very honoured
that the A320 plays such a major role in the Uzbekistan
Airways fleet, and we look forward to more Airbus aircraft join-
ing the airline in the future!

We are privileged to have enjoyed an excellent partnership
with Uzbekistan Airways over the last 25 years. We now look
forward to working closely with you for the next 25 years and
beyond, and to playing an important role in your future devel-
opment and success.

My very best wishes to Uzbekistan Airways, and to the
People of Uzbekistan, on this historic occasion.

Fabrice Bregier
Chief Executive Officer Airbus

YBaxkaembii rocrnoguH TaH, [Joporve Kosaaerv U3
Uzbekistan Airways!

Becb konnektrs Airbus o4eHb pag no3npasnTb Bac € 25-
neTnemM HesaBucMMOoCTU Pecnybnuku YabekuctaH. Ons Hac
BonblUas 4eCTb PasfeNnTb C BaMu PafoCTb 3TOrO NCTOpUYeE-
CKOIo COBbITUS.

Pecnybnvka Y36ekuctaH nagpesine obina LEHTPOM Ky/lb-
TYPbl, MECTOM BCTpe4r popor LLENKoBOro nytu, KoTopbIv
cBasbiBan EBpony ¢ Asuein. Obnagas 6oratbiM NMoTeHLAnom
B cdhepe KysTypHOro Typuama, Y36ekuncTaH ObICTRbIMU TEM-
rmamy COBEPLLEHCTBYET CBOK TYPUCTUHECKYID VHMPACTPYK-
Typy. CerogHs »uTenm MHOMMX CTpaH MUpa MOMyT YBUOETb
yovBUTESIbHbIE OOCTONpUMedaTesibHOCT BaLLlen Benmkosen-
HOWM cTpaHbl. 1 Airbus ropanTcsa Tem, YTO UrpaeT BavKHYHO
pOSib B STOM MpoLiecce.

B VYabekucTtaHe Bcerga yoenann 60blioe BHUMaHWE
aBmaumoHHon otpacnu. Uzbekistan Airways ctana nepsown
aBViaKoOMMNaHven B pernoHe, Kotopas B OeBAHOCTbIX roaax
LlarHyna B HOBYK 3Py COBPEMEHHbIX flalHEPOB 3anafHoro
npousBoacTea, HavaB ¢ A310. 3a aTu rogbl bbina cosgaHa
MOLLIHaA 6a3a a9 TEXHUYECKOro OOCY»KMBaHUS CaMOETOB
Airbus. CerogHsa Mbl 04eHb ropanmcs Tem, 4to A320 3aHnma-
€T 3Ha4MMoe MecTo BO doriote Uzbekistan Airways, 1 Xaém,
41O B OyayllemM ewe 6onblle HalMx CamMOoNETOB MOMOMHAT
Ball aBmanapk!

[na Hac bonbluas YecTb MOAAEPKMBaTb B3ANMOBBIFOA-
HOe mapTHEPCTBO ¢ Uzbekistan Airways B TeveHne nocnenHmx
25 neT. Mbl HageemMcs Ha TECHOE COTPYOHWYECTBO C BaMmu B
TEYeHNe CRedytoLLen YeTBEPTN Beka, a Takke Oyaem cTpe-
MUTLCHA MO-MPEXHEMY UrPaTh BaXKHYIO POSIb B BalLeM pasBu-
TUN 1 yCrexe.

Mown camble nydwme noxenaHust Uzbekistan Airways u
Hapoay Y36ekncTaHa B CBSA3Y C STUM MCTOPUYECKVM COBbITveM!

®abpvic BPEIVIER,
71aBHbIV VICMIOTHUTEIbHBIN AMPEKTOP Airbus
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THE BIG ACHIEVEMENTS
of the Little Citizens

BO/IbLUUVE YCNEXIU
Ma/TIeHbKUX rpaXkaaH
CTpaHbl



THE CHILDREN OF INDEPENDENCE

HAETN HESABNCUMOCTU

Kaxkabivi roq Teicsi4n geten Y3bekucraHa
MOCTynaroT B JINLEN, KOJIJIEAXN U MHCTUTYTHI,
BbIOVpasi CBOVI XXU3HEHHbIV MyTb. Y KaXkaoro
pebéHKa eCTb TaslaHTbl 1 MeYTbl. B aTou
cTarbe Mbl cObpasiv UCTOPUN HETBEDbIX
PEBST — HACTOSILLMX 3BE3OYEK, YCIELLHbIX B
camblix pasHbIX HarpasieHnsx. Victopum

Each year thousands of children in
Uzbekistan choose their ways in life and
enter lyceums, colleges and institutes.
Children have their own dreams and
individual talents. We collected four stories
about four children who are real little stars,
succeeding in their own areas. The stories

of our little heroes prove that our country

provides ample opportunity for children to
develop their talents and use them in the

best way.

FOHbIX repoeB — MNPAMOoe JoKas3are/ibCTBO
TOro, Y70 B Hallen CTpaHe eCTb Bce
BO3MOXHOCTH, YTOObI pas3BBaTb CBOV
TasiaHTbl 1 HaxoanTb VIM rnpaBu/ibHOe

MATHEMATICIAN JAHONGIR TURAYEV

How does a child’s talent reveal itself?
Perhaps, it all begins within the family? Jahongir’s
father is an economist and has a mathematical
cast of mind; he often played chess with his son,
while Jahongir’s sister used to help him with math-
ematics. So, Jahongir developed a liking for exact
sciences and parti-cipated in a series of mathe-
matics competitions between schools, first on the
district, then on the municipal and finally on the
regional level. Jahongir was the best in each of
them. He continued to study, mostly at home with
his sister helping him, and soon the Ministry of
People’s Education selected the strongest chil-
dren for the participation in a mathematics com-
petition in Samarkand. After that came the second
round in Tashkent, based on which the four very
best were selected. The team was then prepared
for one month for the participation in the World
Mathematics Championship in China, where the
children were to compete with over 600 other par-
ticipants from 26 countries. Then, in 2015, the
team of young mathematicians from Uzbekistan
won the silver medal, and Jahongir took silver in
an individual event.

In September this year Jahongir begins his
studies in an economic lyceum; however, he has
not yet decided whether he will follow his father’s
footsteps or will become a mathematician. His par-
ents assure they will support their son in whatever
field Jahongir would choose: his unique talent,
uncommon industry and deep knowledge will no
doubt allow the boy to succeed.

rpUMeHeHwVe.

MATEMATUIK IDKAXOHI NP TYPAEB

Kak nposiBnsetcs B peb8Hke TanaHTt?
BoamoxkHO, BCE HauuHaeTcst ¢ cembn? [lana
[xaxoHrvpa — hrHaHCUCT Mo Npodeccum, Yeno-
BEK C MaTemMaTnyecKnUM CKnagoM yma — 4acTo
nrpan ¢ CbIHOM B LLAaxMaTbl, a cecTpa nomorana ¢
mMartemMaTukon. Tak y [pxkaxoHrupa nossuaca
MHTEPEC K TOYHbIM Haykam, 1 MocnefoBam ogHa
3a Opyrov oMMnvagpl: panoHHas, ropoackas,
obnacTtHas. Besge Bbixoga nobenuTenem,
[>xaxoHrp NpogosmKan 3aHMMaTbCs, Yalle BCero
aoma, ¢ cectpon. Bekope MyHUCTEPCTBO Hapoa-
Horo obpazoBaHus cobpano TanaHTMBbIX PebaT
Ha  COpeBHOBaHWMe MO  MaTemaTnke B
CamapkaHae, 4To0bl BbISBUTb  CUNbHENLLNX.
[anee nocnegoBan BTOpOM Typ B TallkeHTe,
nocfe KOTOpOro ocTanack TOMbKO YETBEPKA Jy4-
wmnx. KomaHoy mecsu, rotoBuM K yy4acTuio B
MexxayHapoOHOM TypHMpPE MO MatemaTuke B
KuTae, roe pebsitam NpeacTosiyio COPeBHOBATLCS
C npencTaBuTensmn 26 ctpaH, a ato 6onee 600
y4acTHVKoB. B 2015 rogy komaHga matemMaTnkos
13 Y36ekrcTaHa BO3BpaLlanack AOMON C Harpa-
JaMn — KOMaHOHoe «Cepebpo» 1 MHAMBMAOYyasb-
Hoe «cepebpo» [xaxoHrvpa.

B ceHTabpe [kaxoHrvp HadvHaeT y4eédy B
9KOHOMUYECKOM fnuee, HO MNoka, B CBOU
YyeTblpHadLaTb JIET, OKOHYaTENbHO He peLuns,
XOYET N OH MOWTW Mo cTonam oTua, UK cTaTb
mMaTeMaTMkoMm. Poauteny npusHatTcs, 4YTO
nogaep»at ntobon BbIOOP CbiHA: MPU TakoM
OTHOLLEHMN K Aefy, YHUKaNbHOM TanaHTe 1 3Ha-
HUSAX [>kaxoHrmp o6s3atenbHO HangéTt um
OOCTOMHOE MPUMEHEHNE.
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GYMNAST TURDIKHON ISLOMOVA

It is usual for people to wish their children to be
healthy and strong, and many of the parents sign
them up for this or that sport. Turdikhon's father
decided that gymnastics would be good for his
daughter, and at the age of four she got her first les-
sons. Now there is no doubt that the decision was
right: the young gymnast has been training for ten
years already and has always been doing that with
great pleasure. ‘Sometimes there were hard times,
but never have | had the slightest wish to abandon,’
assures Turdikhon.

The athlete has won every international compe-
tition she has participated in (in Germany, France,
Turkey and Russia): she has always taken the first
place. In 2014 Turdikhon became the champion at
the 13th Junior Asian Artistic Gymnastics
Championship, where she proved the best on paral-
lel bars.

When asked about her plans for the future, she
answers unhesitatingly, ‘To become an Olympic
champion.” No doubt, her incredible will to win will let
this delicate girl’s dream come true.

MUSICIAN ABDULAZIZ ISMAILOV

The life of many ten-year-old children consists
primarily of playing with friends and going to school.
Abdulaziz can add to this participation in the 25th
Young Musician International Competition Citta Di
Barletta in Italy. At the event the musician represent-
ed Uzbekistan and played classical Uzbek composi-
tions on the gijak, a traditional Uzbek bowed instru-
ment, for which he received an award and came
back home as a winner.

As a little boy, Abdulaziz liked to follow musical
beats by hitting on a table with his palms, and his
parents decided that the boy’s talent need be devel-
oped. Today Abdulaziz plays the gijak and, besides,
takes lessons in playing the tabla, a small paired
drum.
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MTMMHACTKA TYPOVXOH CJIOMOBA

MHorve pogutenu, 3aboTsacb O (hU3NHECKOM
pasBUTUM [OETeNn, 3anmncbiBaloT UX B CMOPTUBHbIE
cekuumn. MNana TypayxoH peLunn, YTo Ao4epy rmMHa-
CTVKa MOVAET Ha MOMbay, U B YETbIPE roAMKa OTBer
€€ Ha nepBble 3aHATUSA. Tenepb HUKTO HE COMHEBAa-
€TCH B MNPaBWIbHOCTU PELUEeHNS: yXKe OecATb NeT
MOMOAas MMMHacCTKa BCeW OyLIOW nocBsaLLlaeT cebs
TpeHVpoBKam. «/Horga Obi10 O4YeHb TPyAHO, HO
HVKOrOa He BO3HWKaIO >KenaHus BCE OpOCUTb», —
YBEPEHHO roBOPUT TypANXOH.

YyacTve B COpPEBHOBaHUSX MO BCEMY MUPY
(fepmanmng, @paHumsa, Typuma u Poccus) Bcerpa
3aKaH4MBaeTCcs Mobefol, Bcerga TOMbKO MepBOe
mecto. B 2014 rogy Ha XllI yemnnoHate A3um no
CMOPTVBHOW MMMHACTUKE CPEAM FOHMOPOB TyPANXOH
3aBoeBana TUTY/T YEeMMUOHKW, CTaB Jfyyllen B
YMPaXKHEHMSIX Ha BPYChSIX.

Ha Bonpoc: «KakoBbl nnaHbl Ha Oyayliee?» —
6e3 konebaHun oTBevaeT: «CTaTb OMMMMAMIACKON
YEMMUOHKOM». W yunTbiBasi HEBEPOSTHYIO BOMIO K
nobene aTON XPYrkov AEeBOYKM, Y Heé eCTb Bce
LLIAHCbl BOMOTUTL CBOKO MEYTY B peasibHOCTb.

MY3bIKAHT ABOYJIASV3 NCMAWSIOB

BcnomuHas cebs B ecsTb NET, MHOre paccka-
3bIBAIOT MPO LLUKOMY 1 UrPbl BO ABOPE C APY3bamu. Y
Abaynaansa e K 3TUM BOCTMOMUHaHVSM nobas-
NSeTCs yHacTre B 25-M MexxayHapOAHOM KOHKYpCe
Monodblx My3blkaHToB Citta Di Barletta B ViTanun. Ha
9TOM KOHKYPCE IOHbI My3bIKaHT NpencTaBnsan
Y36ekncTaH, UCMOMHMB Ha HaLVIOHAIbHOM CMbIHKO-
BOM WHCTPYMEHTE TUpKake Knaccuyieckme ys3oek-
CKMe NPOn3BEAEHNS, 1, NOY4MB NPEMNIO, BEPHYNCSA
oMo ¢ nobenon.

C camoro OeTcTBa MalbYuK 1OBUNT My3blKaslb-
Hble TakTbl, GapabaHs nafgolKamu Mo CTony, U
pOAMTENU pPewvnn pasBMBaTb TakOW TanaHT.
CeronHst Abynasua UrpaeT He TONMbKO Ha rapKake,
HO 1 3aHMMaEeTCs B My3blkaslbHOM LLIKONE Mo Knaccy
Tabnbl — HEOOMBLLOMO NapHOro GapabdaHa.



The boy plans to continue his musical educa-
tion after the musical school, but he has not yet
selected the educational institution. There is one
thing Abdulaziz knows for certain: he will become
a professional musician. The ten-year-old boy is
more mature from the professional aspect than
some adult musicians.

ARTIST DAREN MAMAYEV

Daren is only ten years old, but he has already
established himself as an artist. It is no surprise,
as at the age of three he took interest in pencils
and paints, and his attentive parents brought the
boy to an art studio. His teachers noted immedi-
ately Daren’s talent and his special perception of
colours. The young artist dreams of becoming an
architect and designer, which is why he took his
drawing lessons seriously and entered the
Department of Applied Arts at the Children’s
School of Music and Art. Then came the first exhi-
bitions and first victories: the boy won first places
at the postcard competition A Winter Fairytale
and the contest The Magic World Of Circus and
took the golden medal at Tashkent’s 5th
International Children’s Drawings Biennale ‘Joys
of Tashkent.” However, Daren’s abilities were
appreciated even more highly at The Red Book
Through The Eyes Of Children — an international
children’s art project, where he became one of
the prizewinners. These victories and the recogni-
tion of his talents encouraged the young artist to
move further. Supported by his family and his
teacher, he continues to study drawing.

BETTER, CLEVERER, WISER AND HAPPIER

Since the first years of the independence the
government determined the issue of bringing up
harmoniously developed generation as one of the
priorities in its policy.

‘There was a time, when we were dreaming
that our children should become better, cleverer,
wiser and, certainly, happier than we were, and
now these dreams are coming true,” said Islam
Karimov, President of the Republic of Uzbekistan.

A long road begins from the first little step.

The heroes of our article are well on their way.

Yekaterina SEMERDJIDI
Photos by Igor TEN and Yuliya MARTYNOVA

B nnaHax — npopomkeHne My3blKanbHOro
06pa3oBaHMs, HO BbIOOP KOHKPETHOMO y4ebHOro
3aBefieHVst — elé Brnepean. CoBepLUEHHO SCHO
ofHo: Abpynasn3 TBEPOO HamepeH cTaTb Mpo-
deccroHanbHbIM  My3bIKaHTOM. Y>ke cerofHs
yropcTBy W NpoeccnoHanamy LecATUNeTHero
Manb4mka MOryT Mo3aBuaoBaTb MHOTME B3POC-
Nble My3bIKaHTbI.

XYOOXKHVK OAPSH MAMAEB

[apsHy BCero AecsTb NIET, @ OH Y>XXe COCTO-
ABLUMICA XYLOXKHUK, YTO HEYAMBUTENBHO: B TPU
rofa TAHYACA K KapaHgallam 1 Kpackam, 1 BHU-
MatefbHble POaWTENN OTBEN ero B apT-CTyAMIO.
Meparoru cpasy e OTMETUAN TanaHT Mabymka
N ero ocobeHHoe BoCnpuATMe UBeTa. Meuta
IOHOrO XyOOXHVKa — CTaTb apXUTEKTOPOM W
OV3anHepoM, MOSTOMY OH Hadan 3aHUMaTbCs
PUCOBaHMEM CEPBLE3HO M NocTynun B LeTckyto
LIKOSTy My3blKM W WCKYCCTBa Ha OTAeNeHue
«[puknagHoe  uckyccTeo».  [locneposanu
BbICTaBKM 1 NepBble Nobenpl: aunnom nobegure-
N9 KOHKYpCa OTKPbITOK «3VMHASA CKa3ka», KOH-
Kypca «BonuwebHbin Mup uupka», 3onoTas
Medanb V MexayHapoaHown TallkeHTCKom breH-
Hane [OETCKUX PUCYHKOB «Papoctn TallkeHTa».
Ho TanaHT 1 pabotbl JapaHa Obian oueHeHbl 1
ewé 6onee BbICOKO: OH naypeat
MexxayHapOoaHOro npoekTa OETCKOro TBOpHYe-
ctBa «KpacHas KHura rnasamu geten». [locne
aTUX Noben N NPU3HaHWA ero TanaHTa, CTUMYN K
TBOPYECTBY Y Manb4Mka cTan eulé Bbile. HOHbI
XYOOXHUK  MPOJo/mKaeT obydeHne, nonyyas
BOnbLUYIO NOAAEPKKY OT CEMbM 1 Neparora.

JIYYLLUE, YMHEE, MYAPEE 1 CHACT/IBEE

C nepBbIX NET HE3aBVCUMOCTI BOMPOC BOC-
NMUTaHVS TaPMOHMYHO Pa3BUTOrO  MOKOEHWS
onpenenéH Kak ofHO 13 MPUOPUTETHBLIX Harnpas-
NEHWIA rocyfapCTBEHHOW MOUTUIKM.

«Mbl KOrga-To MeyTanM O ToM, YTO Haln AeTu
[OMKHbI ObIThb NyYlle, yMHee, MyApee 1 KOHEYHO
»Ke cHacTIMBee Hac, 1 celldac aTo yr»Ke CTaHOBUT-
Ccs peanbHOCTblO», — ckasdan [lpeangeHT
Pecnybnukun Y3bekmnctaH Vcnam Kaprmos.

Bonbluas gopora HauMHaeTcst C MepBoro
ManeHbKOoro Lara.

lepon cTaTby yr>Ke YBEPEHHO LuaraioT Brepés,

ExkatepuHa CEMERKVIAN
®oto Virops TEHA v KOmm MAPTHIHOBOW
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ILAHXAU XAMKOP/IUK
TALWLWKVUNOTNHWHT
TOWKEeHT CAMMUTW

2016 dun 23-24 utoHb KyHnapu TowkeHmda LLlaHxal XaMKOpruK
mawkunomu [asenam paxbaprnapu KeHeawuHUHe Hagébamodaau Maxxrucu
6ynou. Maxnuc Y3bekucmoH Pecniybniukacu paucruauda ymou.

LWXT caMMUTH TawkunoTra ab30 nasnarnap
paxbapnapuHuHr Top govpagaru yupailysu bunaH 6ownanau.
V36eknctoH Pecnybnukacu [Mpesuaentu Vicriom Kapumos
pavcnuruga yTraH ydpawysga KosofucToH Pecnybnukacu
MpeanpgeHtn  HypcyntoH HasapboeB, Xwuton  Xank
Pecnybnukacn Pamcn  Cu UsuHbnuH,  KupfFusncToH
Pecny6bnukacu TMNpe3ngeHtn Anmasbek Artamboes, Poccus
denepauusacu lMNpesngeHtn Brnagumup TyTuH, TOXUKMCTOH
Pecnybnukacu MpeavgeHTn imomanu PaxmMoH MLLTUPOK STAK.

Maxnucaa LaHxan xaMKopnuk TalkunoTura ab3o gasnat-
nap ypracuaa caBLO-MKTUCOAUN XaMKOPIIMKHU SiHada pPUBOX-
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NaHTMpWLL, TEPPOPU3M, AUHWIA IKCTPEMMU3M Ba cenapatuamra
kapwun  kypawwuw, WXT daonuatmHn  KeHrantmpuL,
MUHTaKaBu XaBpcu3nuk Ba GapkapoprMKHU MycTaxkammall
Macananapu Myxokama KurnmHau.

V36eknctoH Pecny6nukacu 2015 iimn 11 miongax GyéH
TawkunoTra paucnuk kunub kenmokga. Mamnakatumus
ab3o pgaenatnap 6unaH Gupranukga LWWXT pgoupacuparu
XaMKOPIUKHU KEeHranTupuL, y3apo anokanap
MyBOMUKNALIYBUHA AXWKNALW, TaLWKANOTHUHT Xankapo
MangoHAaru PoSIMHU KyYaWTuMpuLl to3acuaH canmoknum
ULIMapHU aMmanra ownpau.



V36ekncToH LUXTHUHI Xankapo anokanapuHW pUBOXMaH-
TMpWLL, XaBPCn3nuk Ba GapkapoprukH1 MycTaxkammnall 6unaH
Oofnuk TawabbycnapHu uwnabd Ymknw Ba xaéTra TaTouk aTuL
opKkanu TawKunot ¢aonuaTM caMapagopivruHM oLumpuLIra
anoxmaa abTMbop Kapataum.

Haenat paxbapnapu LUXTHUHr 15 nunnuk daonuaTtn aco-
CUI HaTuxanapuHu kypmb unkgunap. TawkunoT Hydysnu Ba
axamuaTnn - Ty3aunma cudatvga  xankapo  mangoHaa
MyCTaxkam YpuH arannaraHn anoxuaa TabkuanaHau.

Maxnucga xankapo TeppopuaMm, 3KCTPEMU3M Ba YHUHT
OoLwka KypuHuwnapu ByryHrn KyHaa gyHEHuWHr Gapya mamna-
KaTnapwv y4yH 6upgek xaBd conaétraHu anoxuaa Tabkuanas-
an. Ywby Taxguanapra kapwuy dakat XamKopnuvkaa, XaxoH
XaMXaMuATU xapakaTnapuHy GrpnalTrpuLL opkany Kypatuuiu
MYMKUHIWM Kaig STUAAN.

Y3apo xaMKopnviK, AaBnaT CyBEPEHUTETUHN XypMaT KAIULL
Ba OOLLKa MamrakaTtnap U4Kku uwnapura apanallimMacivk npuH-
uunnapura acocnaHraH xonga, xaBgcuma, Xonuc Ba o4mk axbo-
pPOT MaKOHUHU ApaTuLLIra 4oMp cabi-xapakaTnapHu daonnawu-
TUPULL MYXUMIUMX Kang aTungu.

Maxnucaa Kyn ToMoHNaMa XaMKOPIMKHUHT YCTYBOp WyHa-
nuwnapuv, M1uHTaka Ba gyHéaaru Basustra ong gonsapb maca-
nanap to3acugaH ukp anvamngu.

MIKTUCOAMETHUHI nacaniuwumnra kapLum caMapanu Kypaluumil
bopacuga Taxprba anmalumil, MHHOBaLMOH TEXHOMNOTUSANAPHN
KOPUI  KUNWLW, Kynam WHBECTULMSBUA Ba UWOUIApMOHMAMK
MYXUTUHW LUAKNNAHTUPWLL, XaMKOPIMKHUHT YCTYBOP NYyHanuL-
napvga ysok Mypgatnv ys3apo MaHdaatnv nonmxanaphHu
amarnra owmpuL Ba UHPATY3UNIMaH PUBOXIAHTUPULL 3apyp-
nury TabKkuanaHon.

Maxrnucga TpaHCnopT KOMMYHUKaLManapu, aHepreTuka,
MagaHuaT, Typu3m Ba Oollka coxanapgarv XamKOprMKHU
PUBOXMNAHTUPULL Macananapura xam anoxuga 3bTubop
Kapatunau.

KeHrantvpunraH maxnucaa KysaTyBdiv MakoMuparn mMam-
nakartnap generauusinapu paxbapnapu — AdfoHncToH Vcnom
Pecnybnukacu T[pesngeHtn Awpad Faun, benapycb
Pecnybnukacn  [NpesngeHtn  AnekcaHap  JlykalweHko,
XuHanctoH Pecnybnukacu Bow Basupu Hapengpa Moau,
Myfynucton  Pecnybnukacu  lNpe3ugeHtn  LlaxuarmiH
Onbargopx, [MokuctoH Mcnom Pecnybnvkacu [MNpesnaeHTu
MamHyH XycaiH, OpoH Mcnom Pecnybnuvkacu Tawku uwnap
Basvpu Myxammapg 3apud, cammuT MEXMOHU — TYpKMaHUCTOH
MpesvngeHTn ypbaHrynu bepaMmyxamenoB xam MLITUMPOK
atan. WyHuHroek, maxnucga LWXT Bow kotubu Pawwug
AnumoB, MwuHTakaBuii akcMATEPPOP Ty3urMacu WXpous
KymuTacu gupektopu EBreHnii Cucoes KaTHawwaw.

LIOC CAMMUTU — TOLLIKEHTAA

Cammutga bupnawrad Munnatnap TawkunoTtun bow koTtu-
ou ypuHbocapu Xedpun dentmaH, Myctakun [daenatnap
Xamayctnurn Wxpous kymmtacu paucu — Wbkpoun KoTubu
Cepren Jlebenes, Konnektne xaBCcu3numk LWwapTHoMacu Tawl-
kunotn bow kotnbu Hukonan Bopatoxa, ACEAH Bow kotnbun
Jle JInoHr MuHb, Ocrépa XxaMKOpnuK Ba WLIOHY 4Yopanapu
6ynmnya KeHrawHuHr wxpoun aupektopu [yH LI3sHbBal xam
WLUTUPOK STAMN.

XuHauctoH Pecnybnukacu Ba  [MokuctoH  Mcnom
PecnybnukacunmnHr LWXTra ab3o gaBnat MakOMMHM  ONALL
nynupgarn MaxodypuaTnapu TyFpucupary Memopasgymnap
MM30naHraHn TOLWKEHT CaMMUTUHWHI MyXUM BOKeanapvaaH
oynaw.

XnHANCTOH Ba MNOKNCTOHHUHT LUXTHUHE TEHT XyKyKnn ab3o-
CM Makomura ara 6ynuLim TalKmMnoT UMKOHUATIapUHN KeHramn-
TMpKG, xankapo mangoHaa nons3apb MyaMmornapHu xan aTuu,
MUHTaKka Ba yMymaH AyHéna xaBdcuanuk Ba Oapkapop
TapakKMETHWM TabMWHMANAWraH Kkyn TOMOHMaMa MeXaHu3m
cudatvga TawKuioT PofMHM SHaja owuvpulira xuamart
KUMULIKX TabKuanaHan.

Oasnat paxbapnapu O3sapbaixoH Pecnybnukacu,
ApmaHuctoH Pecnybnukacu, Kambogxa Kuponnuru Ba
Henanra LUXTHUHT MynokoT 6yinya wepuknapu MakoMuHM
Oepuw  Tyfpucuparn  MeMopaHgym  MM3O0MNaHWULIMHU
MabKynnagunap.

Mysokapanap skynuga LWXT yH Gew WAMANUTMHUHT
TowkeHT ageknapauuscy, WXTHuHr 2025 nunrada puBoxna-
HWLL CTpaTerMacuMHn amanra owupuw 6ynmnya 2016-2020 rinn-
napra MyrkannaHraH xapakartnap pexacuHu Tacguknaw
TyFpucuaarn kapop, WXTra ab3o AgasnatnapHWHr Typusm
coxacuaarv XamKOpIrIUIMHU PUBOXMNAHTUPULL JacTypu Ba
BoLUKa xyxoKkaTnap MM3onaHau.

Maxnucaa Y3sbeknctoHn Pecnybnvkacununr LXTra pauc-
nvk pgaspuaaru daonusTura okcak 6axo 6epunau.

VabekuctoHn Pecnybnukacu MpesnaeHtu Mcnom Kapumos
oMMaBuii axbopoT BocUTanapu Bakunnapu 6unad ydpailysaa
MaXINC y3apo ULLIOHY Ba XypMaT pyxuaa, vyaH kanduvataa
yTraHnHu, spuwmnrad kenuwysnap LLXTra ab3o Ba Ky3aTyB4un
Aaenatnap MaHdaaTtnapura xm3maT KUNUWKUHW Tabkuanaau.

Ly 6unan LWXTHUHT TOLIKEHT camMuTW sikyHura eTau. Y
TaLWKMIOT aoNuaAT caMapagopIIrMHn OLLUMPULL, MUHTaKaBui
XaMKOPIIUKHMN PUBOXMAHTUPULL Ba XaBCUINUKHN
MycCTaxkammnall nynuaa MyxuM KenuvilyBrapra 3puLiunraH
cammuT cudpatnga LWXT TapuxuaaH anoxuga ypuH onagu.

LWLXTra pavcnuk KosofnctoH Pecnybnukacura y1am

Va6ekucmon Munnuti ax6opom azeHmnuau
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Tashkent Summit of
THE SHANGHAI
COOPERATION
ORGANIZATION

Tashkent summit of the Shanghai
Cooperation Organization on 23-24
June, 2016, a meeting of the Council of
Heads of Member States of the
Shanghai Cooperation Organization
under the Presidency of Uzbekistan,
took place at the Kuksaroy residence.
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The SCO summit started with a meeting of the Heads of
member-states of the SCO in a narrow format. The meeting,
chaired by President of the Republic of Uzbekistan Islam
Karimov, was attended by President of the Republic of
Kazakhstan Nursultan Nazarbayev, President of the People's
Republic of China Xi Jinping, President of the Kyrgyz



Republic Almazbek Atambayev, President of the Russian
Federation Vladimir Putin, President of the Republic of
Tajikistan Emomali Rahmon.

The issues of further developing trade-economic partner-
ship among the member-states of the Shanghai Cooperation
Organization, enhancing the SCO activities, strengthening
regional security and stability, fight against terrorism, religious
extremism and separatism were discussed at the meeting.

On July 11, 2015 the presidency in the organization was
passed to the Republic of Uzbekistan. Our country, along with
Member States, has carried out significant work on expansion
of cooperation within the SCO framework, better coordination
of relationships, strengthening the role of the organization in
the international arena.

Uzbekistan paid special attention to improving the efficien-
cy of the organization through the development of international
relations of the SCO, development and implementation of initia-
tives related to the security and stability.

The Heads of State discussed the main results of the 15
years-long activity of the SCO. It was noted that the positions
of the SCO as a significant and influential player in the interna-
tional area have consolidated.

At the meeting it was stressed that international terrorism,
extremism and their other manifestations are now a growing
threat for all countries of the world. It is possible to counter
these challenges only by strengthening the joint cooperation
and consolidation of efforts of the world community.

The need to intensify joint efforts to create a safe, fair and
open information space, relying on the principles of cooperation
and respect for national sovereignty and non-interference in the
internal affairs of other countries was underlined.

At the meeting the sides discussed topical issues of the pri-
ority directions of multilateral cooperation, as well as the situa-
tion in the region and the world.

Particular attention was paid to exchanging experience on
effectively countering a slowdown of the economy, introduction
of innovative technologies, formation of a favorable investment
and business climate, implementation of long-term mutually
beneficial projects in the priority areas of cooperation and infra-
structure development.

The meeting paid special attention to developing coop-
eration in transport communications, energy, culture and
other areas.

The heads of delegations of the SCO observer states -
President of the Islamic Republic of Afghanistan Ashraf Gani,
President of Belarus Alexander Lukashenko, Prime Minister of
the Republic of India Narendra Modi, President of Mongolia
Tsakhiagiin Elbegdorj, President of the Islamic Republic of
Pakistan Mamnoon Hussain, Minister of Foreign Affairs of the

SCO SUMMIT IN TASHKENT

Islamic Republic of Iran Dr. Mohammad Javad Zarif and the
guest of the presiding state - President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov also attended the extended
meeting of the SCO summit.

UN Under-Secretary-General Jeffrey Feltman, Chairman of
the Executive Committee - Executive Secretary of the
Commonwealth of Independent States Sergey Lebedev,
Secretary General of the Collective Security Treaty
Organization Nikolay Bordyuzha, ASEAN Secretary-General
Le Luong Minh and Executive Director of the Secretariat of
Conference on Interaction and Confidence Building measures
in Asia Gong Jianwei were also present.

Signing of memoranda on obligations of the Republic of
India and the Islamic Republic of Pakistan to obtain the SCO
member state status at the Tashkent summit was an important
stage in the process of expanding the SCO.

The Heads of State noted that obtaining the full member
status by India and Pakistan shall increase the potential of the
Organization and contribute to the further enhancement of its
role in the international arena as a multilateral mechanism for
addressing the urgent problems of contemporary time, ensu-
ring security, stability and sustainable development in the
region and the world as a whole.

The Heads of State welcomed the signing of memoranda
on granting the SCO Dialogue Partner status to the Republic of
Azerbaijan, the Republic of Armenia, the Kingdom of Cambodia
and Nepal.

Following the summit meeting, the Tashkent Declaration of
the Fifteenth Anniversary of the SCO, the Action Plan 2016-
2020 for the implementation of the SCO Development Strategy
towards 2025, Program on Development of Cooperation of the
SCO Member States in the Sphere of Tourism and other docu-
ments were signed.

The meeting highly appreciated the activities of the
Republic of Uzbekistan during its presidency in the SCO.

At the press briefing with mass media representatives,
President of Uzbekistan Islam Karimov pointed out that the
meeting was held in the spirit of mutual trust and respect, the
reached agreements r will serve the interests of the SCO mem-
ber states and observer countries.

The Tashkent SCO summit concluded its work. Surely, it
takes a special place in the history of the SCO as a summit at
which important agreements were reached in order to enhance
the efficiency of the organization, promoting regional coopera-
tion and strengthening security.

The Republic of Kazakhstan shall take over the presidency
in the Organization for the upcoming period.

Uzbekistan National News Agency
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TALWWKEHTCKUN CaAaMMUT
LLAHXAUCKOW
OPrAHU3ALUN
COTPYAHWNYECTBA

B TawkeHme 23-24 uroHs 2016 2o0a cocmosisiocb o4epedHoe 3acedaHue
Coeema enae 2ocydapcme — 4yneHos LllaHxalckou opaaHu3ayuu
compydHu4yecmesa. 3acedaHue rpowsio rnod ripedcedameribCMeoM

Pecnybnuku Y3bekucman.

Cammut LLHOC Havan cBoto paboTy Co BCTpeun rnas rocy-
[apcCTB — YNIEHOB OpraHm3aummn B y3kom coctase. B 3acepaHunm
nog npegcenarenbCTBOM [Npe3ngeHTa Pecny6bnukn
Y36ekuctaH Vicnama KapvmoBa npuHsanu yyactue NpesanaeHT
Pecny6nukn KasaxctaH HypcyntaH Hasapbaes,
Mpencepatens Kutanckon HapogHown Pecnybnuku Cu
LisuHbnuH, TMpe3npeHT Kbipreidckon Pecnybnvkn Anmasbek
Atambaes, [Mpe3anpeHT Poccuiickonn Pepepauun Brnagumup
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MyTtuH, TlpesnpeHT Pecnybnukn TamxukuctaH JImomanu
PaxmoH.

Bbinm 06cyxaeHbl BONPOCh! AarnbHENLLIEro pa3BuTus TOpro-
BO-3KOHOMWYECKOTO MapTHEPCTBA Mexay rocygapctBamy —
yneHamu LaHxarickon opraHusauum coTpygHu4YecTBa, paclum-
peHuns gesatenbHocTu LLWOC, ykpenneHus pervoHanbHon 6es-
0OnacHoCTM U cTabunbHOCTWU, GopbObl C TEPPOPU3MOM, PEnu-
TMO3HbIM 3KCTPEMU3MOM U CenapaTtu3Mom.



C 11 wionsa 2015 roga B opraHu3aumu npeacenarensCcTeo-
Bana Pecny6nuka Y3b6ekuctaH. Hawa cTpaHa Hapsay C rocy-
[apcTBamMu-ynieHaMu OCyLLEeCcTBUNa Becomyto paboTy no pac-
LUMPEHNIo coTpyaHuyecTBa B pamkax LUOC, ynyyweHuo koop-
OVHaUMN B3aUMOCBSI3EN, YKPEMNIEHNIO PONny opraHu3aumm Ha
MeXayHapoaHON apeHe.

Y3bekuctaH ygenun ocoboe BHMMaHWE MOBbILLIEHUIO
3P PEKTUBHOCTN OEATENBHOCTU OpraHn3aumm nyTem passuTms
mexayHapoaHbix ceasen LLIOC, pa3paboTkm n NpeTBOpeHust B
XKM3Hb MHULMATUB, CBA3aHHbIX ¢ obecneveHnem 6e3onacHoOCTU
N CTabunbHOCTW.

[MmaBbl rocynapcTB paccMOTPENM OCHOBHbIE pesynbTaThl
15-netHen geatenbHocTu LLUOC. Bbino oTMe4YeHo, YTo no3uuun
LLIOC kak 3HauMMOro 1 BNUSITENBHOIO UrpoKa Ha MexayHapona-
HOWN apeHe YKpenurnchb.

Ha 3acepmaHumn Obino nMogvyepkHyTO, YTO MEeXAyHapOAHbIN
TEPPOPU3M, IKCTPEMU3M U UHbIE UX MPOSIBNIEHUSI NpeacTas-
NAOT CErogHs pacTyLlyl Yrpo3y OAUHAKOBO AN BCEX CTpaH
mupa. MpoTuBoAencTBOBaTbL STUM BbI30BaM BO3MOXHO TOSbKO
nyTeM YCUIEHUS COBMECTHOW 60pbbbl 1 KOHConMaauum ycu-
nniA MMPOBOro coobLLIeCTBa.

Bbina oTmevyeHa Heo6XO4MMOCTb aKTMBM3aLUKM COBMECT-
HbIX ycunui no cosgaHuto 6e3onacHoro, 06bLEKTUBHOMO U
OTKPLITOrO MHMOPMALMOHHOIO MPOCTPaHCTBA, C OMOPON Ha
NPUHUUMABI COTPYAHWUYECTBA, YBaXXEHUS FOCYAapCTBEHHOMO
CyBEpEHUTETa W HeBMellaTenbCTBa BO BHYTPEHHWE Aena
OpYyrux cTpaH.

Ha 3acepaHun Gbinn o6CyKaeHbl akTyarbHble BOMPOCHI
NMPUOPUTETHBLIX HanpaBfieHUA MHOTOCTOPOHHErO COTPYAHMUYE-
CTBa, a TaKXe KacarwlLMecs CUTyaLmn B PErMoHe 1 Mupe.

Ocoboe BHMMaHue 6bINO yaeneHo 06MeHy OnbITOM
3(pheKTUBHOTO NPOTUBOAENCTBUSI 3aMELNEHNIO SKOHOMMUKM,
BHEOPEHUIO WHHOBALMOHHBLIX TEXHOMOIMMIN, (OPMUPOBAHUIO
6naronpuaTHOro MHBECTULMOHHOTO 1 AEeNOoBOro knMmara, pea-
nM3aumm [ONrOCPOYHbBIX B3aMMOBBLIFOAHBIX NMPOEKTOB B MPUO-
PUTETHbIX HanpaBreHUsix COTPYAHUYEcTBa W PasBUTUIO
NHPaCTPYKTYpbI.

Bbina nogvepkHyTa BaxkHasi ponb Pa3BUTUS COTPYAHMYE-
CTBa B Takux cdepax, Kak TPaHCMOPTHble KOMMYHMKaLuK,
3HepreTuka, Kynetypa u apyrue.

B paclumpeHHOM 3acefaHuy NPUHSANW yyacTue pyKoBOAM-
Tenu pJdenerauuii rocygapcTB-Habniopatenen — [MNpesngeHT
Wcnamckon  Pecnybnukn  AdbraHuctan  Awpad  aHu,
MpesnpgeHT Pecnybnukn Benapycb Anekcangp JlykalueHko,
Mpembep-muHncTp Pecnybnvkn WHaoma Hapengpa Mogw,
MpesnpgeHT Pecnybnvkn Mownronua LlaxvarunH 3nbargopik,
Mpe3npeHt Wcnamckon Pecnybnukm [lakunctaH MamHyH
XyCelnH, MUHUCTP MHOCTpaHHbIX Aen WMicnamckon Pecnybnuvkm
WpaH Myxammag 3apud, rocte cammuta — [lpe3ugeHT
TypkmenucTaHa 'ypbaHrynsl bepgpimyxamenos.

CAMMUT LLIOC B TALIKEHTE

B 3acepaHun Takke yvactBoBanu [eHepanbHbI Cekpe-
Tapb WOC Pawwug Anumos, aupektop WcnomnHUTENbHOro
KomuteTa PernoHanbHOW aHTUTEPPOPUCTUYECKON CTPYKTYPbI
EBreHui Coicoes.

[MpucytctBOBanu 3amectuTenb [eHepanbHOro cekpetaps
Opranusaumm O6beauHeHHbIx Hauun [xedpu Penbamat,
Mpencepatens WcnonHutensHoro KomuTeTa -
WMcnonHutenbHbln cekpeTapb CoapyxectBa HesaBucuMbIx
locypapcte Cepreii Jlebenes, [leHepanbHbI cekpeTapb
OpraHusauun [oroBopa O KONMEKTMBHOW Ge3onacHocTu
Hukonan Boppgtoxa, eHepanbHbil cekpetapb ACEAH Jle
JIbloHr MuHb 1 WcnonHutenbHbin aupektop CekpeTapuaTa
CoBelaHnsi No B3aUMOAENCTBUIO U Mepam aoBepust B A3uun
l'yH Li3siHbB3M.

BaxHbiM cobbiTnem npouecca paclumperus LLOC sisunock
nognucaHue Ha TalLKEHTCKOM CaMMuTe MeMOpaHOymMoB 06
obsasatenbctBax Pecny6nukn  WHamm un  WNcnamckon
Pecnybnukn MakuctaH B Uensx MofyyYyeHus ctatyca rocy-
napcte — yneHos LLOC.

[MmaBbl rocynapcts MpYBETCTBOBaNM noanucaHue Memo-
paHoyMOB O MpefocTaBneHun cTaTyca napTHEpa no guanory
LLIOC AsepbaingxaHckon Pecnybnuke, Pecnybnvke ApmeHnu,
KoponesctBy Kambogyka n Henany.

Mo utoram cammmTa GbINM NoANUCaHbI:

— TawkeHTCcKasa geknapauunsa natHaguatunetms LWOC;

— PeweHne o6 yteepxaeHuun MnaHa pevicteuin Ha 2016-
2020 rogbl no peanusdauun Ctpaterum passutua LLlaHxanckom
opraHusaummn cotpyaHudecTtsa o 2025 roaa;

— MNporpamma no pas3BUTUIO COTPYAHUYECTBA rocyaapcTs —
uneHos LLIOC B cdepe Typuama n gpyrne AOKYMEHThI.

Ha 3acepaHum Gbina gaHa BbICOKas OLEHKa AeATenbHo-
ctn Pecnybnukn YsbekuctaH B nepuon eé€ npencepartesb-
ctBoBaHus B LLOC.

Mpe3ngeHT Pecnybnuku YsbekuctaH Mcnam Kapumos Ha
BCTpeYe C npeacTtaBuTensiMvM cpeacTB MacCcoBOM MHAOpMaLIMK
OTMETUN, YTO 3acefaHvie MpoLUro B AyXe B3aMMHOMo A0Bepus
1 yBaxeHusi, B paboyei atmocdepe U LOCTUTHYTbIE [OrOBO-
PEHHOCTU nocnyxaTt nHTepecam rocygapcts — ynexHos LLOC un
cTpaH-Habnogatenen.

Ha atom TawkeHTtckuii cammuT LLOC 3aBepuimnn cBoto
paboty. HecOMHEHHO, OH 3alMET ocoboe MecTo B MCTOpUU
LLIOC kak cammuT, Ha KOTOPOM ObINN OOCTUrHYTbl BaXHble
[OrOBOPEHHOCTM B LieNsX NoBbIWeHUS 9EKTUBHOCTU Oesi-
TeNbHOCTW OpraHv3auun, pasBuUTUSA PErMOHanbHOro COTPYAHK-
YyecTBa U ykpenneHus 6e3onacHocTu.

MpencepatensctBo B LWOC nepewno k Pecnybnuke
KazaxcTaH.

HayuoHaneHoe uHgopmayuoHHOe azeHmemeso Y3bekucmaHa
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On jubilee celebration days of the Independence in the
Republic of Uzbekistan, the national airline received the first
Boeing 787 Dreamliner — an important event Uzbekistan
Airways and all our clients had been waiting for a long time.
The new generation airliner opened a new era in the history of
civil aviation and also became a great present for the most
important holiday.

This historic event was preceded by major preparation work.
From the very moment the contract for purchasing two Boeing
787 Dreamliners had been signed all Uzbekistan Airways’ depart-
ments and services started preparing to receive this brand new
aircraft. The national airline plans to use the new airliners for non-
stop flights to New York, Tokyo, Seoul, Singapore, Dubai and
other cities.

In 2003 the Boeing Company assigned a plant in Everett,
Washington, for the construction of the future dream aircratft.
The plant was built in the late 1960s specially for the production
of Boeing 747. As of today, the total volume of the plant’s
premises is 13.3 million m3, which makes it the world’s largest
aircraft works.

Experts from the Boeing Company have repeatedly visited
Uzbekistan to deliver training courses and seminars to specia-
lists from all the departments and services of Uzbekistan
Airways, where they discussed the airplane’s operation and
maintenance, the design of its cabin and other things. In their
turn, the national airline’s specialists went to the United States to
see the Dreamliner’s construction process and to select the ele-
ments and colours for the cabin’s interior, define the arrange-
ment of the passenger seats, specify the design of the galley
and so on.

AIRLINE NEWS

HOBOCTU ABUAKOMITAHWU

B gHv npasaHoBaHns [Hsa Hesasucumocty Pecrybkim
Y36ekucTaH COCTOSIIOCh [O/IrOXKAaHHOE COBBITUE B XKU3HM
HaumoHa ibHOV aBrakoMnaHny v BCex aBvarnaccaxmpos — B
aBuarnapk rpubsii nepssii Boeing 787 Dreamliner — «camo-
NIET MeYThbl». JlariHep HOBOIro MOKOJIEHWS, KOTOPbIN HE TOJ/IbKO
OTKPbI/T HOBYIO BEXY B UCTOPUM TPAXKAAHCKON aBuaLumm, HO 1
cTasl BeJIMKOErNHbBIM M04apKOM K caMoMy 3Ha4YvMOMY pass-
HUIKY.

OTOMY MCTOPUHECKOMY COOBITVIO MpedllecTsoBana 0osb-
Wwas nogrotosutensHasd padota. C MOMEHTa NOAMNCAHNS KOHT-
pakTa Ha npuobpeteHne asyx Boeing 787 Dreamliner Bce noa-
pasgeneHns 1 cny>kobl HaumoHansHOM aBrMakoMnaHum roToBu-
MCb K MPUHATAIO MPUHLMNMANbHO HOBOMO BO3AYLUHOMO CyaHa.
[naHvpyeTcst, 4TO HOBble NanHepbl OyayT BbINOAHATL NONETHI MO
MHOMMM HanpaeneHusm HAK — 6ecnocafoyHble pencel B Hito-
Mopk, Tokuo, Ceyn, CuHranyp, dy6ai u opyrue ropoga.

MecTo poxaeHns byayLuero camonéra MeHTsl KOMiaHus
«Boeing» onpegenna B 2003 rogy: nm ctas 3aBoj B ropoge
OBepertT (Everett), Lutat BalLuvHITOH. TOT cambliii, KOTOPbIV Crie-
umasibHo Bkl MOCTPOEH B KOHUEe 1960-x /151 Mpon3BoaACcTBa
Boeing 747. CerogHs 3qaHvie 3aBoga UMEeeT PEKOPAHbBI 06 beM
— 13,3 M/IH. Ky6oMEeTPOB.

CneupanucTbl komnaHum «Boeing» HeoaHOKpaTHO noceLla-
1 Y36eKnCTaH, YTobbl MPOBECTU O3HAKOMUTESNBbHbIE NEKLMN U
cemMuHapbl AN COTPYAHVMKOB BCEX MOAPA3AEneHuin n cnyxb
aBMakoMnaHun, rge 06Cy>KAanocb YCTPOMCTBO nanHepa, ero
OCOBEHHOCTN, CBHA3aHHble C YnpaBieHneM, KOMMOHOBKOW
canoHa, TexXHMYEeCKMM obcnyxmBaHuem. B cBo ovepedb
npeactasuten HAK Boounto Habnoganu 3a cosnaHnem oyay-
uero camonéra HauymoHanbHOM aBuakomMnaHuv. Ha mecTe
BblOVpany BapyaHTbl 1 3N1IEMEHTbI KOMMEKTaLMN 1 MHTEepbepa
casioHa, PacroNOXeHVs Kpecen AN naccaupos, Au3anHa
KYXHW 1 NpoYne aetanu.
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Dreamliner carried out its first commercial flight from Tokyo to
Hong-Kong on 26 October 2011. The tickets for this flight were
sold at an Internet-auction, where the price for one seat
reached a maximum of $34,000.

The Boeing 787 crew was formed in the national airline’s fly-
ing department and consisted of the very best professionals —
young and promising pilots selected from the crews of other
Boeings and A320. They were trained to pilot the Dreamliner in
Gatwick, UK. The stewards also received special training to work
in the new airplane.

Due to the flat bottom of the fuselage, the 787’s baggage
compartment can carry 45% more baggage than that of
Boeing 767.

An overhaul and repair centre was opened under Uzbekistan
Airways Technics as part of the project aimed at purchasing and
using Dreamliners. The centre will deal with the airplane’s large-
sized structural members made of composite materials and will
both maintain Uzbekistan Airways aircraft and provide services to
other airlines. In the nearest future the company plans to build a
special hangar encompassing all services responsible for the
maintenance of the 787. The personnel have received special
training for the maintenance and repair of the new aircraft in the
Boeing Training Centre in Seattle and are ready to work with the
Dreamliner.

Each who has happened to fly across several time zones
knows the feeling when you are awakened from a sleep by a
click of a switch, after which white fluorescent light fills the
cabin. The light-emitting diodes installed in the Dreamliner’s
cabin allow for control of illumination intensity depending on
the flight progress.

The airports of Uzbekistan have done much work to prepare
their runways and aprons for the new Boeing.
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CBovi nepsbIi KoMmep4ecku pevic Dreamliner cosepLunn 26
okT56ps 2011 roga n3 Tokmo B [OHKOHI. bunieTsl Ha 3TOT pevic
rponaBamch C MHTEPHET-ayKLMOHA, a MakcyumMasibHasl LieHa
zoctvrna 34 Teicsi4 [j0/1/1ap0B 3a MECTO.

B J1étHom komnnekce HAK co3gaH néTHbIM oTpsig, BounHr
787, Kyfa BoLM B ByKBaNbHOM CMbICNE flyHLIME U3 NyYLUmnX —
Monofple U MepCrneKkTVBHble MUNOTbl, oTobpaHHble 13 J10
«BovHr» 1 A320. OHn npownn obyyeHne NUAOTUPOBAHMIO
«dpvmMmnanHepa» B ropoge [atBuk (BennkobputaHus).
CneuvanncTbl cny»6bl 60PTNPOBOAHVMKOB TakxXe 00y4eHbl
paboTe Ha HOBOM CaMOnéTe.

BaraxHoe oTaeneHuve nariHepa, 6aronapsi nioCKOMYy [HULLY
pro3eniska, Mo3BONSET PasMeCTUTb Ha 45 % boriblue baraxa,
Yem ymellanock B Boeing 767.

B pamkax peanvsaupm npoekTa no NprobpeTEHIO 1 KOMMEP-
YECKOW aKCrlyaTaumm HOBbIX CaMONETOB, Ha aBuanpeanpUsTAv
Uzbekistan Airways Technics OTKpbIT NpeaHa3HaveHHbIA Ans Tex-
HU4ecKoro obcnyxmsannsa «JpvmnariHepa» LieHTp no pemoHTy
KPYMHbBIX 3N1EMEHTOB KOHCTPYKLMI CaMONETOB, U3roTOBNEHHbIX 113
KOMMO3ULMIOHHbIX MaTepuanos. YCayrn no peMoHTy KOMMO3UTOB
OyoyT NPefoCTaBsTECSA U CTOPOHHVM aBMaKOMMaHVISIM-3aKas4in-
kam. B 6nvpkanLLen nepecnekTyBe — CTPOUTENBCTBO CreLyansHOro
aHrapa, rae GyoyT cocpenoToYeHbl Bce Cny»KObl, 3aeCTBOBaH-
Hble B obcny>xumBaHum BounHr 787. MNepcoHan npolwwén obyyeHne
TEXHUYECKOMY OBCNY>XXMBaHMIO 1 PEMOHTY HOBOMO BO3AYLLHOIO
cynHa B YdyebHoMm LieHTpe «Boeing» B CraTne 1 NoHOCTBIO roToB
K paboTe Ha naHepe MeYTbl.

Kaxxabiv, KTo Korga-imbo coBepLLas Nepenér Yepe3 HECKOIbKO
BPEMEHHbIX 30H, 3HAET, KAKOBO 3TO — CraTk B oETe u ObiTb
Pa30Y KEHHbBIM LLESIHKOM BbIK/IOHATESIS, 10C/1e KOTOPOro CasioH
3arosHSIET hy1yopecLeHTHbIV besnbivi ceeT. CBETOAMOAk! B caslo-
He «[pumnaviHepa» Mo3BONISKOT SKUMNAXKy HaCTpanBaTb MHTEH-
CUBHOCTb OCBELLIEHNS B COOTBETCTBIUM C Pa3/INHHBIMU hadamm
rionéra.

B asponoprax Y36ekncraHa npofenaHa 6onbluas pabora no
MOAroToBKe B3NETHO-MOCAA0UHBIX MOMOC U CTOSHOK AN MPUHS-
Tnsa HoBoro Boeing.



The Dreamliner’s more elastic composite structure allows for air
pressure inside the cabin equal to that at an elevation of 1,800
m above sea level, while the pressure within ordinary aluminium
aircraft is equivalent to that of 2,400 m.

Certainly, the innovative Boeing 787 Dreamliner, fuel-efficient,
comfortable and particularly beautiful invested in the colours of
the Uzbekistan Airways national airline, has become a wonderful
present for the country’s most important holiday. The purchasing
of Dreamliners is just another illustration of how careful the Uzbek
government is about the country’s civil aviation and how keen it
is to enhance Uzbekistan Airways’ status on the international
scene.

Boeing 787 is equipped with the innovative Smoother Ride
Technology, which makes the passengers’ flight more comfort-
able during turbulence. It is very important for those subject to
air sickness.

Yuliya KHAKIMOVA

Direct Uzbekistan Airway flights by Boeing 787 Dreamliner.
lMpsmbie pevicel HAK Ha BC Boeing 787 Dreamliner.

Gonee yripyri KOMo3uTHbIV KOpriyc «LpumMmnariHepa» no3s0-
JISeT nofAepKvBate B Ca/loHe AaB/ieHne Ha ypOoBHE, COOTBET-
cTByroLem Boicote 1800 M, Torga Kak B casioHe 00bIYHOro
antoMUHMEBOIO MaCCaXMpCKOro camonéra gaBieHne cooTBeT-
cTByeT BbicoTe 2400 M.

BHe BCAKMX COMHEHWI, NHHOBaLWIOHHBIN caMonéT Boeing 787
Dreamliner — sKOHOMUYHbIN, KOMOPTHBIN, 1, 6E3YCNOBHO, O4EHb
KpacuBbll B packpacke HauuoHanbHoM — aBrakoMnaHmum
Y36ekvcTaHa — CTan NPeKpPacHbIM NMofapkoM K BabKHeNLLeMY s
Hallen cTpaHbl Mpa3aHuKy. [probpeTeHrie naiHepoB MeYTbl B
oYepeHol pa3 CBUAETENBCTBYET O GOMLLLIOM BHUMaHUN PYKOBOZ-
cTBa Y36eKucTaHa K rpadkaaHCKOM asmaLv 1 NOBbILLEHWIO CTaTy-
ca HAK «Y36eK/CTOH xaBo Mynapuv» Ha MexayHapoaHOM apeHe.

Boeing 787 ocHaléH MHHOBaLMOHHOW CUCTEMOW 7184K0ro
nonéta (Smoother Ride Technology), obecrievvBaroLLent KOM-
opT A715 NaccaxxypoB BO BPEMS TyPOYIEHTHOCTU. OTO O4eHb
B&XXHO /17151 TEX, KOIrO yKa4MBaeT BO BPEMS] M10/IETOB.

FOnms XAKVIMOBA

LanbHocTs nonéra BC
Boeing 787 Dreamiiner:
- C 3arpy3kom 28 TOHH ——
- C 3arpy3kom 40 TOHH —

Boeing 787 Dreamliner
range:
— - with a 28-tonne load
— - with a 40-tonne load
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DREAMLINER
The Dream is Coming True

Asadjon Tursunov, the Captain (chief pilot) of Boeing 787
AcankoH TypcyHoB — KoMaHaup (Lweg-nmaoT) néTHoro otpsaa bovHr 787.

DREAMLINER.
MeuTa CTAaHOBUTCA peasibHOCTbIO
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THE BEGINNING

| remember the day when, as a very young pilot, | heard
for the first time about the Boeing 787 Dreamliner airplane.
Then the aircraft was not known under its present name. At
that time the Boeing Company announced a new Boeing
7X7 project. All modern Boeing airliners have three figures in
their names, the first and last of which are ‘sevens.’” The new
and ambitious project had the Latin letter ‘X’ instead of the
third, central figure. In mathematics it represents an
unknown value.

Indeed, there was little information about the project, but
what was made known was really striking and seemed a revolu-
tion in aircraft construction:

— a non-metal fuselage;

— substitution of a number of traditional hydraulic units for
electric ones;

— increased flight speed;

— innovative wing structure;

— extensive flight range that left no two points on Earth,
between which a non-stop flight could be impossible;

— fuel efficiency that no other civil airplane could boast at
that time.

As years went by, the X’ turned into an ‘eight.” Very soon
information on Boeing 787 filled the first pages of the leading
magazines and newspapers. No other new airplane had ever
received so much attention from the press. In time, the Boeing
787 project became highly popular around the world and attract-
ed a great number of countries and airlines.

DREAMLINER FOR UZBEKISTAN

Our country also was one of those who took an interest in it.
Islam Abduganiyevich Karimov, President of the Republic of
Uzbekistan, was wise and far-seeing as usual to decree that
Dreamliners should be included in the fleet of the Uzbekistan
Airways national airlines. Aviation specialists and a number of
governmental organizations joined efforts to begin preparing a
contract for purchasing two Boeing 787s. The document
signed, we embarked upon the highly complex procedure of

HAYAJ1O

BcnomurHato feHb, korga CoBCeM MOOAbIM NMUNOTOM Brep-
Bble yCrbllan o camonéte me4dTtbl Boeing 787 Dreamliner. Toraa
eLLé HUKTO He Ha3blBan STOT CaMONET Tak, Kak Mbl Ha3blBaeMm
ero cenyac. B Te gH1 komnaHus «bonHr» Bnepeble 06bsABnna o
npoekTe «Boeing 7X7». Bce coOBPeMeHHble rpaxxAaHCcKune nan-
Hepbl, NPON3BEAEHHbIE «BONHM, MMEIOT B CBOEM Ha3BaHUu Tpu
undpbl, OBe M3 KOTOPbIX CeMépkM. HasBaHne HOBOro ambu-
LIMO3HOr0 NPOEKTa BMECTO TPETLEW, CpeaHeN, LUMdpbl Nonyym-
N0 NaTVHCKYtO OYKBY «UKC», 4TO B MaTemaTuke SBNseTcs
HEN3BECTHbIM YUCIIOM.

LencTBnTeNnsHO, N3BECTHO O MPOEKTe OblNo HEMHOIO, HO
TO, YTO TOrga CoobLMAM, MOPaxXKano 1 Ka3anockb PeBotoumen
B CaMOSIETOCTPOEHUN:

— HEMETANNNYECKU (DIO3ENSAXK;

— 3ameHa MHOXEeCTBa TPagMLMOHHBIX TMAPABIMHECKMX
arperatoB Ha 3MeKTPUYECKHUE;

— yBENMYEHHasd CKOPOCTb MONETa;
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developing the airplane’s configuration with the involvement of
the country’s most qualified aviation specialists.

It should be noted that Boeing and Airbus construct their
aircraft on the basis of characteristics set by the client. An air-
line purchasing the airplane specifies its every aspect, from the
cabin’s colours and materials to the engine type, which is hard
to do. Specialists need to provide for every condition the air-
craft may be used in during its long service. There are over
1,000 parameters that must be defined precisely and proved
clearly. Even the settings of the software controlling the air-
craft’s systems, navigation and indication are selected by the
customer.

Then the airplane enters its designing stage, where, again,
the team of designers consult with the buyer about each of the
airplane’s element. Two years before the delivery the manufactur-

— HOBeWLLas KOHCTPYKLMS Kpblina;

— [Aa/IbHOCTb, HE OCTaBSoLLAs Ha 3eMse NMyHKTOB, Mexay
KOTOPbIMY HENb35 MPONOXNTb BO3AYLLUHbIA MOCT;

— 9KOHOMUYHOCTb, HE MMetoLLIast Ha TOT MOMEHT aHasoroB
B pavkAaHCKOoN aBmaumm.

LLnn rogbl, N Hen3BecTHas GykBa «MKC» MpeBpaTunach B
BOCbMEpPKY. OueHb ObICTpO, WHGopmaums o bowuHre 787
3anofHWNa nepBble CTPaHWLbl BeAyLUMX raseT 1 >XypHasos.
Tak MHOrO, Kak 06 3TOW YHMKabHOW MalUnHe, He nucany Hu
06 ofHOM HOBOM camonéte B Mupe. Hactano Bpewms, koraa
Boeing 787 npeBpaTtunics B XOPOLIO U3BECTHbBIN 1 MOMYNAPHbBIN
NMPOEKT, 3aMHTEPECOBABLUNIA OYEeHb MHOrME CTpaHbl U aBua-
KOMMaHuu.

NAVHEP MEYTbI N9 Y3BEKMCTAHA

Mbl TOXXe He ocTanmcb B CTOpOHe. Kak 3To 6bino HeoaHO-
kpatHo, [IpesnpeHT Pecnybnukn YabekuctaH Wcnam
AbayraHvesnd KaprMoOB TOYHO WM [aNbHOBMOHO OMNpefenin
HeobXoAMMOCTb NPUOBPETEHWS «TAHEPOB MEeYTbl» IS napka
HaunoHaneHoOM aBnakomnaHum Y3bekucTtaHa. HaudvHaeTcs
KponoTnuneas pabota aBvaTopoB M MHOMVX FOCYAapCTBEHHbIX
WHCTUTYTOB MO MOArOTOBKE KOHTpakTa Ha MOKymnKy AOByX
BowvHros 787. CnegomM 3a nognMcaHneMm, HadMHaeTCs CRoXx-
HeMwasa npoueaypa Co3haHvs KoHpUrypauum camonéra, B
KOTOPOW MPUHMMAKOT y4acTve camble KBaMULMPOBaHHbIE
aBMaLMOHHbIE CneumanicTbl CTpaHbl.

[Leno B ToM, 410 Boeing 1 Airbus cTposiT camonéTsl no napa-
MeTpaMm, 3a4aHHbIM KIMEHTOM. BCE — OT LiBETOBOM ramMMbl 1 MaTe-
pranoB caioHa 4O Twna ABuratenei — BoloupaeT aBrakoMnaHns,
1 BbIGOP 3TOT He NpocT. Cneunannctam HeobxoaMMo Ha OeCATU-
neTns Bnepén npegycMOTPETb BCE, C YeM OydeT CBs3aHa 3KC-
nnyataumst atoro camonéta. bonee 1000 nosmumin TpebytoT Tou-
HOro BbIbopa 1 TLLATeNbHOro 0bocHOBaHMA. [Jaxke nporpaMmHoe
obecrnedeHre, ynpaBnstoLLee CUCTEMaMM CaMonETa, HaBuraumen
1 MHOVIKaUWEN, HacTpavBaeTCs Mof, BbIOOP 3akas4umka.

[anee Ha4MHaeTCst MPOEKTUPOBaHME CamMonéta, U 34ecb
BHOBb KaXX[bll 3MEMEHT COracoBbIBAETCS C MoKynaTenem
BO34YLUHOro cygHa. 3a ABa roga Ao NOoCTaBky camMonéTa aBua-
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er creates the virtual models of the airplane’s interior and exterior.
Our specialists were able to examine most carefully every detail
of the cabin and cockpit.

The Boeing Company built the Boeing 787 Gallery near
Seattle, Tashkent’s sister city. The gallery is a supermodern con-
struction, which, like a museum, exhibits every element of the air-
plane and provides special conditions for the company’s clients,
where they can stay for a long time and work on the design of
their aircraft.

BEST CREWS ON BOARD THE DREAMLINER

About one year before we received the airplane we had had
to solve the question of preparing a flying crew. In the very
beginning the airline’s managers set the following task: the air-
craft will be entrusted to young and, at the same time, the most
competent and qualified pilots. The training for the Dreamliner
differed considerably from all other training cour-ses we had
gone through before. The pilots were sent to the most
advanced Boeing training centre in Great Britain. Just as we
stepped over the centre’s threshold we found ourselves in the
virtual world of the new airplane. There was nothing in it like
textbooks and blackboards, and we did not need to sit at a
desk learning some stuff from a book by heart. We were in a
visual multimedia space, where we absorbed new information
and improved our skills in operating the new aircraft. In a week
we felt as if we had been familiar with the Dreamliner for many
years — so clear, logic was the way they explained to us all the
novelties and characteristic features of the airplane. All the
retraining for the new type of aircraft took less than four weeks,
which is particularly surprising as the training courses for the
previous models of airplanes lasted for two or even three
months.

The two best pilots from Uzbekistan were given additional
training and a permission to work as instructors. Now they are
able to train future specialists in real conditions, during real flights,
together with instructor pilots from the Boeing Company, who will
for the first three months be consulting us and help us become
accustomed to the new aircraft.

KOMMaHVs y>xe BUAUT BUPTYaNbHbIA MakeT BHELUHEro U BHYT-
peHHero amsariHa camonérta. BeE, 4To okaxkeTcst BHYTpWU caso-
Ha 1 KabyHbl MUNOTOB, B ByKBANIbHOM CMbIC/E MPOLLYMbIBAETCS
HaLLVMVK crieuvanucTamu.

Hepnaneko ot ropoga Cnatna, nobpaTtnmMa TallkeHTa, bbina
cneymanbHoO nocTpoeHa «fanepea bowuHra 787» (Boeing 787
Gallery). 9710 cynepcoBpemMeHHOe 3faHvie, rae, Kak B My3ee,
BOCCO3[aHbl BCe 31IEMEHTbI CaMonéTa, a Ans KMeHTa ecTb BCe
YCNOBUSI AN ANUTENBbHOrO NpebbiBaHus 1 paboTel Hag npo-
€KTOM CBOEl MalLMHBbI.

HA BOPTY «APUMITAVIHEPA» — NIYHLLIVE SKUMAXK

MpuMepHO 3a rof [0 NMOocTaBkX cCaMonéTa Ham Takxke npu-
LUMIOCh OMpeaenvTbCcs C BOMpOCamy MOATOTOBKMU NIETHOrO
coctaBa ¥ 6GOPTNPOBOAHMKOB. PyKOBOACTBO aBMakoMMaHum
Cpasy MocTasmno 3agady: camonéT OCBOAT Moriofble, HO Mpu
3TOM U Camble pamoTHble, KBanMMUUMPOBAHHbIE MUOTbI.
[axxe cam npoLecc NepenoaroToBKM Ha NaHep MeYTbl OTnu-
YaeTca OT BCEro, YTo Mbl BuUAenu paHblie. [MunoTel Obinm
HanpasneHol B BenukobpuTaHwio, B Cambli COBPEMEHHbI
YHEOHbBIN LEHTP KOoMMaHun «BonHr». C nopora y4e6HOro LeHT-
pa Hac Norpy3vnn B BUPTYaslbHbIA MUP HOBOro camonéra. Mbl
fonblle He NoMb30BaIUCh YHebHMKaMM 1 KNACCHbIMM JOCKa-
MW, He 3yBpuan 1 He cugenu 3a naptamu. Mbl HaxOoMInCh B
HarnagHoOM, MyAbTUMEAUAHOM MPOCTPAHCTBE, TAe Kaxayto
MUHYTY BMUTBIBM 3HAHUS W HaBblKM YNPaBMNeHUst HOBbIM
caMOnEToM. Yepes Hefento 0byHeHnss ka3anochb, YTO Mbl 3Ha-
KOMbI C «/1aHEPOM MEeYTbI» Y>Ke AaBHbIM-AaBHO. Tak MOHATHO,
NIOMNYHO N COBPEMEHHO Ham OOBACHWAM BCE HOBLUECTBA U
0COBeHHOCTN camonéTa. Bcs nepenofrotoBka Ha HOBbLIN TWN
BO3AYLLUHOMO CyaHa 3aHsana MeHblle YeTbIpEX Heaenb, Npu TOM
YTO NpeablayLLne CaMoNéTbl Kaxx bl N3 HAaC 13ydan no Asa, a
TO 1 MO TpW MecsLa.

[sym nyywmmM nunotam 13 Y3bekncraHa nocHacTMBmUIOCh
NPONTU OOMOAHUTENBHOE O0y4eHne 1 NoAyYUTb OT «BonHra»
[OMYCK K MHCTPYKTOPCKOWM paboTe. Tenepb oHW ByayT oby4aTb
CrneLnanncToB B peasibHbIX, PENCOBbIX YCNOBUSX, nNapannens-
HO C NUNOTaMU-MHCTPYKTOPaMu KoMnaHum «bonHr», KoTopble B
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In 2012 an experimental Dreamliner made a demonstration
tour of the world. Its stopover at the Tashkent airport was a token
of respect towards our country and our civil aviation and allowed
us to examine the new aircraft in the air and on the ground. Three
Uzbek pilots were entitled to pilot the machine over Tashkent,
Toy-Tepa, Jizzah, Samarkand, Bulungur, Gulistan, Syrdarya and
Yangiyul. That day became unforgettable for those who were
lucky to go inside the Dreamliner and see this man-made cre-
ation, this triumph of engineering.

THE NEW LINER OPENS UP NEW HORIZONS

The Dreamliner does not only adorn our fleet, but opens up
new flying possibilities. Our longest flight is that to New York,
which features a stopover in Europe. At different times it was at
the airports of Amsterdam, Birmingham, Kiev, Belgrade and Riga.
The Dreamliner is capable of carrying a full cabin of passengers
from any city of Uzbekistan to any airport in the USA, Canada, the
Far East, Asia, Africa or Australia.

I'was lucky to be one of those who were accepting the air-
plane, and so | saw it first on the assembly jig and then in the

TeyeHne TPEX MepBbix MecsueB OyayT KOHCYNbTMPOBaTb ©
romMoraTtb Ham MpuBbIKaTb K HOBbIM Camon&Tam.

B 2012 rogy TOorga euweé akcrnepumeHTaslbHbIA nanHep
MeYTbl COBepLUan rnokasaTeflbHbli Typ no Bcemy Mupy. Ero
OCTaHOBKa B aspornopTy TallkeHTa NpoAeMOHCTprpoBana ysa-
>KEHVE K Hallel CTpaHe 1 rpakJaHCKOM aBmaLim, a Takke nos-
BOMMNA U3Yy4nTb HOBbI CaMONET ¥ Ha 3emne, 1 B BO3ayXe. Tpu
y30EKCKMUX MMNoTa Mofydnn Mpaso MUIOTMPOBATL CaMONET
Hapg ropogamu TawkeHT, Ton-Tena, [km3ak, CamapkaHm,
BynyHryp, l'ynuctaH, Coipaapbs 1 AHM0Nb. OTOT AeHb He3abbl-
BaeM [/ BceX, KTO nobbiBan Ha «[dpumnariHepe» 1 yBuaen ato
TBOPEHME HYEMNOBEHECKNIX PYK 1 TOPXKECTBO UHXEHEPHOW MbICIIN.

HOBbLIN NANHEP OTKPLIBAET HOBbLIE FOPU30OHTHI

JanHep MeYyTbl He TONbKO YKPacuT Hall NapK, HO 1 OTKPOET
HOBblEe BO3MOXHOCTW BbINONHEHWS PENCOB. VICTOPUHYECKH Mbl
BbIMOJIHSEM CBOW Camblil fallbHUIA PENC B Hb+0-|7|OpK, CLUA, ¢
NPOMEeXyTO4HOM nocagkon B EBpone. B pasHoe Bpems 31O
Bbinnm  asponopTel  AmcTepgama, BupmuHrema, Kwnesa,
Benrpaga v Purn. Ha «[JpumnanHepe» Mbl CMOXEM C MOSHbIM
NacCaXKMPCKNM  CalloHOM BbIMOMHWUTL PENC 13 aspornopToB
Y3bekuctaHa B ntoborn asponopt CLUA n Kanagpl, JansHero
BocTtoka, Asunn, Adpprnkn 1 ABCTpanuu.

MHe noc4acTIMBMIOCH NOY4aCTBOBATL B MPUEMKE CaMoné-
Ta, YBMOETb €ro cHavana Ha cranensx, 3ateMm B NOKPaco4HOM
uexe. Mbl camy obnetann 1 NPOBEPUIN UCMPaBHOCTb BCEX
cuctem camonéta. Kpacwvenwme nensaxkm Bokpyr Cuatna,
yBUAEHHbIE 13 KabuHbl BouHra 787, Bcenunu ewe 6onbLUyto
ropgoCTb 3a Hally CTpaHy, YBEPEHHOCTb B MPaBUIbHOCTU
BbIOPAHHOrO MyTU U Be3rpaHNyYHOEe YBaXKeHVE K Y3DEKCKNM
rpakgaHam 1 aBratopam CO CTOPOHbI aMEPUKAHCKNX KOnSer.
Takune n3BecTHble Ha3BaHUs, Kak cucTeMa 3anmMBoB «[bloKeT-
CayHp» (Puget Sound), sanms Snanmot (Elliott Bay), ropa
Peinnp (Mount Rainier), Bbilwka «Kocmudeckas nrna» (Needle),
OKa3blBa/IMChb MOL KPbIIOM Y306EKCKOro camonéta BO Bpems
TEXHNYECKOro obnéta.

A npu nepenéte nanHepa n3 Cuatna B TalUKEHT Mbl U
BOBCE 0OOrHyM NOMOBWHY 3eMHOTO Lapa. Hawl nonéT npoxo-
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paint shop. We ourselves performed test flights and checked all
the airplane’s systems. The beautiful landscapes around Seattle
we saw from the Boeing 787’s cockpit made us yet more proud
of our country and confident that we had chosen the right way
and that our American colleagues felt deep respect towards
Uzbekistan’s aviation specialists and ordinary people. A number
of well-known geographic objects, such as system of bays Puget
Sound, Elliott Bay, Mount Rainier and the Space Needle flowed
under the wing of our Uzbek aircraft as we were carrying out the
test flight.

Transferring the airliner from Seattle to Tashkent we covered
half of Earth’s circumference. We flew over Canada, Greenland,
far beyond the Arctic Circle, above Spitsbergen, the Northern
Sea Route, Murmansk, Arkhangelsk and other cities and geo-
graphic places.

Accepting the airplane in Seattle, | had a chance to learn
many interesting things about Boeing 787’s construction
process. For instance, its fuselage is made of special thread
wound in many coils and layers, so that you actually witness its
appearance out of the air. As a result, the airplane’s structure is
many times as strong as steel or aluminium. The wings and cock-
pit are produced at plants in Japan and the USA and brought in
special aircraft. They are easily attached to the fuselage. They
also showed us the assemblage and setting of many of the air-
plane’s devices and elements. | saw with my own eyes how our
dream was born and | am very thankful to my fate for that chance
and to the airline’s management for the mission they entrusted to
me and my fellow pilots.

| ' would love to congratulate all the citizens of the Republic
of Uzbekistan on the 25th anniversary of the country’s inde-
pendence. | am sure, the new Boeing 787 Dreamliner is a won-
derful present for this holiday, which is so dear and important
for each of us. We, pilots, will do our best to be worthy of the
colours of our national flag we bear on the sides of the air-
planes from the O'zbekiston havo yo'llari (Uzbekistan Airways)
national airline.

omn Hap Kadapon, peHnaHgven, paneko 3a CeBepHbIM
NoNsPHBIM  KPYyrom, Hapg ocTpoBoM LUnunubepreH, Hapg
CeBepHbIM MOPCKUM nyTéEM, Hag MypmaHCKoM,
ApXaHrenbCKoM 1 ApyrMu ropodamu,

[MpuHUMasn camonéT B Cuatne, y3Han MHOMO VHTEPECHOro O
npowasogctee Boeing 787. Hampumep, Kak cospaétca drose-
15K, KOTOPbIN B OyKBalbHOM CMbICIE POXKAAETCS Ha rMagdax u3
creuyanbHON HATKW, HAaMOTaHHOW B MUMIMOHBLI BUTKOB 1 CNOEB. B
pesynsrare Mosly4aeTcd KOMMO3WTHAs KOHCTPYKUMS, B pasbl
NpOoYHeEe CTam 1 alltoMUHNS. KpbIo 1 kKabyHy MMAOTOB NPUBO3ST
Ha creuyanbHbiX camonéTtax ¢ 3asomos CLUA n AnoHunn. MNoTtom
TEXHOMOMYHO MPUKPENASOT K (oro3ensxy. [Nokadanm 1 npouecc
CcOOPKM 1 HANaaKK MHOTX MPUOOPOB U aNemMeHToB camonéTa. A
BOOMMIO YBMOEN POXAEHWE HaLE MeYTbl U O4eHb GrnarogapeH
cyabOe 3a Takyto BO3MOXKHOCTb, @ PYKOBOACTBY aBMakOMMaHUM —
3a J0Bepue, OKa3aHHOEe MHE 1 Koneram-nmuioTam.

Xouy OT OyLiv no3apaBnTb BCex rpaxkaaH Y3bekncraHa ¢ 25-
NeTVeM OBPETEHUS HE3ABMCUMOCTW. YBEPEH, YTO HOBbI Boeing
787 Dreamliner cTaHeT MpekpacHbIM NOAAPKOM K STOMY 3Hame-
HaTeNbHOMY 1 OOPOroMy AN KaKAOro M3 Hac npasdgnuky. Mbl,
aBuaTopbl, CAenaemM BCE Anst TOro, YTobbl JOCTOMHO HECTU LiBETA
Hallero rocyfgapCTBeHHOro dnara Ha 6opTax caMonéTOB
HaumoHanbHom aBrakomnanmn «O‘zbekiston havo yo'llari».
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Ready to Maintain
DREAMLINER

Ulugbek Kiyasov, Director of Uzbekistan Airways Technics
Ynyréek KusicoB — avpekTop aBualmoHHOro rnpeanpusityus Uzbekistan Airways Technics

K obcnyXnBaHuio
«APUMNAWNHEPA» rotoBbl
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Hukorga He npepnonarasn, YTo MHe MPUAETCS BO3MaBsATb
paboTy MO MNOATOTOBKE K TEXHWUHYECKON aKCrlyaTalmm HoBelLLe-
ro camonéta Boeing 787-8 Dreamliner. Ho cyabba pacnopsan-
nach Tak, YTO MHE 1 MOWUM Konneram — aBUaLMOHHbIM NHKEHe-
pam o4eHb NnoBesno. Mbl Ha4Haem paboTaTb C 3TUM COBPEMEH-
HbIM 1 MpeKpacHbiM aBuananHepoM. S CnyxKy B WHXEHEpPHON
chepe rpaxgaHckon asvaumm 6ofee TPEX OEeCATUNETUN.
[oBenocb 0CcBOUTL 3KCrlyaTaumio HECKOSBbKIMX TUMOB CaMOoné-
ToB. Ho TO, 4TO 9 y3Han npv uaydeHnn «JpumnariHepar, MeHs
nopasauno. Camble COBPEMEHHbIE AOCTVKEHVS HAYKW BnUTan B
cebs 3ToT becnpeLeaeHTHbIN NPOoeKT. [NocneaHne paspaboTky B
06nacT MaTepuanoBefeHVsi, 3NEKTPOTEXHVKW, XVUMUK, 3SMeK-
TPOHUKM W [aXKe HAHOTEXHOMOMMM HalLM CBOE MPUMEHEHVE B
HOBOM camonéte. Kaxkabln SNeMeHT, y3en, cuctemMa — yHUKab-
Hbl Y IHHOBALMOHHI.

[NoAroToBKa K TEXHNHECKOM aKCnIyaTaLm HOBOro T1na Bo3-
OYLUHOrO CyaHa Hadanacb C TLlatenbHoro otbopa kagpos. Mel

| could never guess | would head a team of engineers
preparing the innovative Boeing 787-8 Dreamliner for oper-
ation. However, my colleagues and | proved very lucky: we
are starting to work on this wonderful modern airliner. | have
been in the civil aviation for over thirty years. | have partici-
pated in the commissioning of several types of aircraft.
However, what | leant about Dreamliner actually struck me.
This unique project deals with the latest achievements in
science. The cutting-edge technologies of material science,
electronics, electrical engineering, chemistry and even nan-
otechnologies were used in the development of the new air-
plane. Each of its elements, units and systems is unique
and innovative.

The first thing we were to do was to make a careful selec-
tion of specialists. From the very beginning we decided to
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organize a strong team of the most competent and experi-
enced aircraft engineers. The first specialists sent to the train-
ing centre in Seattle, Washington, USA, were those, who were
mastering the airlines’ first Boeing 767 back in 1996. Each of
the trainees saw great differences between the present training
and those we were given when we came to the Boeing plant
for the first time. Today’s teaching is based entirely on comput-
er technologies. Those fond of playing high-tech computer
games will understand what | mean. All the systems of the air-
plane are recreated as virtual models. Apart from mere exami-
nation, B787 can be repaired and controlled virtually. Even
before the acquaintance with a real aircraft, the engineer devel-
ops necessary skills and, when they see the airplane for the
first time, they feel as if they have had some experience in deal-
ing with it.

N3HaYalbHO MPUHANN peLleHre cobpaTb MOLLHYIO KOMaHay 13
CambIX OMbITHBIX U FPaMOTHbIX aBUALMOHHbBIX WHXXEHEPOB.
CHavana B y4ebHbi ueHTp B Cuatne, wrat BawwnHrtoH, CLUA,
oTnpaBnNCG Te, KTO ellé B 1996 rogy ocsavisan nepsblin Boeing
767 aBvakoMnaHuu. Kaxgpln 13 chaywartenei obHapy»xun
3HauWTENbHbIE OTIMHMS COBPEMEHHOrO y4ebHOro nmpouecca ot
TOro, YTO 6bINO, KOrha Mbl BNepBble Npuexanv Ha 3aBof, KoMna-
Hum Boeing. CerogHa cpeactea 00ydeHUs — KOMMbOTEPHbIE
TexHonornn. KTo yBnekaeTcst BbICOKOTEXHOMOMMHYHbIMI KOMTbIO-
TEPHbIMN UrpamMn, MeHs MorMET. Bce cuctembl camonéra Boc-
co3fdaHbl B BYAE BUPTyaNbHbIX MOAENEN, KOTOpble MOXXHO He
TOMBKO U3Yy4iTb, HO U BUPTYaslbHO OTPEMOHTUPOBATL M 06CHy-
XKUTb. ELLE He BUAS peanbHOro camonéTa, nHxeHep nprobpera-
€T HaBblKM 1 OLLYyLLEHMe, YTO BUAUT WU OBCNY>XMBAET AaHHbI
arperart He B NepBbIn pas.

Ha cerogHs Mbl 06y4nnm Ha «BonHre» YeTbipe rpynibl UHKe-
HepoB. Bce oHM NpoLLn pasnnyHble NporpamMmbl TEXHUHECKOTO
obcnyxmBaHust. MNoarotoBka 3aBepLUMTCS Toraa, koraa creupa-
JNCThI aBVanpeanpusTUs CTaHyT paboTaTb y>ke Ha CBOEM Camo-
néTe, NoA KOHTPONEM CEPTUMDULMPOBAHHBIX 419 0OCNY>KNBaHNSA
[aHHOro camonéTa MHCTPYKTOPOB «BounHra».

V1 obcny>xmnBaeTcs camMOonéT Takke BOMbLUER HYacTbio Yepes
KOMMbIOTEP. ECTb MHOXECTBO TEXHOMOMMHYECKMX MPOLECCOB,
KOTOpblE He TPEeBYIOT OTBEPTKM WM Fae4HOro Kitoda. To, 41O
paHblle MPOBEPSANM, OTKPY4MBas WM OEMOHTUPYS, cendac
KOHTPONMPYETCA CheLmanbHbIM NPOrpamMMHbIM- 0BecrnedeHnem,
C MOMOLLBIO 0BbIYHOIO NanTona.

Camonét Ha 50 MNpOLEHTOB COCTOUT M3 KOMMO3WUTOB. B
CBSA3M C 3TUM Mbl 3apaHee 3anyCcTwim y cedst Ha NpeanpusaTum
Lex Mno PEemMOHTY KOMMO3UTHbIX maTepuanos. [logrotoBunm
WNHCTPYMEHTapWIA, NNoLWaakn Ans oocnyxumsaHns «bovHra 787».
Pabotaem Haf co3fnaHneM COOTBETCTBYIOLLEN NHPPACTPYKTYpPbI
BO BCEX asponopTax, Kyaa noneTuT Hall CaMoneT.

B TeueHve nocnegHero rofa, B paMkax npegycMOTPEHHOM
KOHTPaKTOM MOOAEPXKKM KMEHTa CO CTOPOHbI MPOW3BOANUTENS
BO3AYLLUHOrO CyaHa, Mbl MPOBEMN B TallkeHTe Lenbii psag, pas-
JINYHBIX CEMUHAPOB W TPEHWHIOB OS19 CBOEro nepcoHana.
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As of today, we have four groups of engineers trained
for the Boeing. All of them have been taught different
maintenance programmes. They will end their preparatory
course by maintaining the airplanes of Uzbekistan
Airways, supervised by certified instructors from the
Boeing Company.

Most of the maintenance process is also computerized.
There are a number of procedures that require neither the
screwdriver nor the wrench. The units that in former times
could not be inspected unless unscrewed or dismantled are
now controlled by special software operated from an ordi-
nary laptop.

Composite materials comprise 50% of the airplane’s
structure. That was why we launched a workshop for repair-
ing composite parts at our plant. We prepared all necessary
tools and instruments and organized special areas for the
maintenance of Boeing 787. Now we are working on the cre-
ation of the necessary infrastructure at all the airports our
airplanes will carry out flights to.

During the last year we have held a number of seminars
and training courses in Tashkent for our personnel. They
involved specialists in electrical systems, engines, avionics,
information technologies and many other technical disciplines.
We are also studying carefully the practices of other airlines
that successfully use Boeing 787.

Now the airline’s engineering service has a clear idea of
the principles and approaches to be used to exercise efficient
maintenance of the new airliner.

My colleagues and | are happy to note that this historical
arrival of a new type of aircraft in our national airline coin-
cides with the celebration of the 25th anniversary of
Uzbekistan’s independence. We and all the other people of
our country are proud of our Motherland’s achievements
and successes, among which is the inclusion of the super-
modern Dreamliner in our national fleet.

MpuHUManK cneumanMcToB Mo 3NEKTPOCUCTEME, ABUraTenam,
ABUOHMKE, KOMIMbIOTEPHOMY OBECMEHEHNIO 1 MHOTM  [pYTrM
TEXHUYECKMM acnekTaM. [MyBoKo 13y4aem OrbIT aBUaKoMMaHI,
yCMEeLWHO aKkcnyaTmpyroLmx Boeing 787.

CellHac VHXXeHepHO-aBMaLMoHHas Ccny>kba aBrakoMnaHun
yXKe SICHO MpeacTaBnseT cebe NPUHUMMbLI 1 noaxoabl K adhdek-
TUBHOMY MOAAEPXKaHMIO NCMPaBHOCT HOBOIO aBvananHepa.

OT VIMeHW CBOWX KOMMEr C ropAoCThto OTMEYY, YTO UCTOPW-
Yeckoe cobbITve MOCTYNNeHNst B NMapk HauyoHanbHoW aBrakom-
naHnM camonéTa HOBOroO ThMa COBMao C NpasfaHoBaHneEM 25-i
rofoBLUMHbI 06peTEHNS Y30eKkncTaHOM He3aBnCMOCTW. BmecTe
C HapoAoM Mbl PaayeMcsi MHOTOYMCIIEHHBIM [OCTVXKEHNSM 1
yenexam PofyHbl, OfIHMM 13 KOTOPbIX MOMYT MO MpaBy CHATaTLCS
NONETLI Ha CYNepCOBPEMEHHOM NanHEpPe MeuTb!. “
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AHIN TepMUHAN NOMNXACK TaKAUM 3TUIAN

«Y36eKnNCTOH xaBo iynnapu» Munnunii aBmakomnaHms-
cv aupekumacuga «TOLUKEeHT» aspornopTv SHMM NYroBYY
TEPMUHANN NONNXACUHWHI TakaAMMOT Mapocumu 6ynué
yToM. JIOMMX@HUHT TEXHUK-UKTUCOAMM acoCuMHU uwnab
ynkuw  Kopest xankapo XaMKOPSMK —areHTAUTMHUHE
(KOICA) rpaHT mabnaFnapuHm xanb aTraH xonpa amanra
owwnpunan. XXopuin nunga nonmxaHuHr TUA uwnab
YMKMLL, KEMULIMLI Ba Tacauknall, MOMMAnalTUPULLHUHD
OUMNULLIM Ba KyPUNULL-AWFULL MLLnapuHu Golunail pexa-
nawTmpunraH.

* SlHeu mepmMuHanHuUHe MaldoHU — 87 MUH2 K8. M.

» TepmuHan coamuea 1500 tynos4uza éKu xap tunu
5,7 MnH Gynosyuea xu3dmam Kusa onadu.

* [TleppoH 36 ma camonémeaa mynxasnnaHaaH.

The presentation of new terminal project

The presentation of the project of the new passen-
ger terminal at the Tashkent airport took place in
Directorate of Uzbekistan Airways. The grant funds of
Korea International Cooperation Agency (KOICA) were
involved in developing of the feasibility study. It is
planned to develop, coordinate and approve the project
of feasibility study and also to start financing and the
installation and construction work in the current year.

» The total area of the new terminal is 87 thousand
square meters.

» The passenger throughput is 1500 passengers per
hour or 5 million 700 thousand per year.

» The apron area accommodates 36 aircrafts.

npe,EICTaBI'IEH NPOEeKT HOBOIo TepMnHAla

B Ounpekunn HauwnoHanbHomn aBnakomMnaHum
«Y36eKUCTOH XaBo Wynnapu» CocTosnach npe3eHTaLums npo-
eKTa HOBOro MaccaXwupckoro TepMuHana asporopTa
«TawkeHT». TeXHNKO-3KOHOMUYEeCKkoe 0BOCHOBaHWE NpoBe-
[EHO C MNpuWBrEeYeHMeM rpaHToBbIX cpeacTB Kopeiickoro
areHTCTBa No mexagyHapogHomy coTpyaHudectsy (KOICA).
B Tekyliem rogy 3annaHupoBaHbl pa3paboTka, cornacosa-
Hue n yteepxaeHne TOO npoekTa, OTKpbITUE hrHaHCUpOBa-
HMS1 U Ha4ano NpoBedeHNsl CTPOUTENIbHO-MOHTaXHbIX paboT.

* [Tnowadb HO8020 MmepMmuHana — 87 mbiCsi4 K8. M.

« [IponyckHas cnocobHocmb — 1500 naccaxupos 8 yac unu
5 MrH. 700 mebic. 8 200.

« [TleppoH Ha 36 camonemos.
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«TOLWKEHT» @a3ponopTun. Yumb Kenysumnnap yuyH sHru 3an

Mynosunnap OKUMUHUHT OLIMLIMHK XUcobra onraH Ba
Xu3maT Kypcatuw cudatuHM axwmnalura  MHTURraH
«Y36ekncToH xaBo Wiynnapu» MAK asponoptnapuhu,
a’spoBoOK3an MaxmyanapvHu Ba 6yTyH ep ycTu uHdpaTty-
3UNMacKHM MOAEPHMU3aLUsi Ba PEKOHCTPYKLUS KUILLHK
[aBOM 3TTMPMOKAA.

YKopuih ninnHuHr 6axopuaa « TOWKeHT» asponopTuaaru
MaBXy[ 3aMOHaBUiA y4nMb KeTULW 3anura KyLummya paBuLL-
Oa yumb KeTyBYM MYnoBuYMnap y4YyH siHrv 3amoHaBui 6us-
Hec-3an Kypunau.

2016 nun é3ga «TowkeHT» asponopTuga OusHec
NynoYMnap yyyH siHrv yumb kenyeuunap 3anu cgomngana-
Huwra Tonwwupunaun. bBusHec-knacc nynosyunapw,
UzAirPlus pactypu kaTtHawudmnapu — ONTUMH KapTa
coxubnapu Ba UKTUCOAMIA KNACCHUHI Maxcyc Bayyepra ara
nynosunnapu 6y epaa napBo3aaH CyHr Aam onuinapu Ba
3an xu3MatnapuaaH donganaHuLnapy MyMKUH.

AxuH unnapgarv nonnxaga « ToWKeHT» asponoptuaa
SIHMU TEPMUHAN KypUnuLn Ky3aa TyTUMraH.

New Arrivals Lounge at Tashkent International Airport

The increasingly large numbers of passengers and the
desire to further improve the quality of its services encourage
the Uzbekistan Airways national airline to continue the recon-
struction and modernization of its airports, passenger terminals
and the entire ground infrastructure.

In spring this year a new up-to-date business departure
lounge was built at the Tashkent airport in addition to the com-
fortable lounge for departure that had already existed.

A new business lounge for arrivals was opened in the
Summer of 2016. Business class passengers, golden loyalty
card holders participating in the UzAirPlus programme and
economy class passengers possessing a special voucher can
use the lounge and the services it offers to rest after flight.

To build a new terminal at the Tashkent airport is one of the
airline’s projects for the following few years.

AsponopT «TawkeHT». HoBbIN 3an npuneTta

MprHMMas BO BHUMaHWE BO3pacTarloLnii MOTOK
NnaccaxupoB U CTPEMSICb YMy4lUUTb KayecTBO oGCny-
xmBaHus, HAK «Y36ekncToH xaBo mynnapu» npopon-
KaeT MOAEPHM3aUMI0 U PEKOHCTPYKLMIO asporopToB,
a3pOBOK3anbHbIX KOMMIEKCOB W BCE Ha3eMHOW
MHPACTPYKTYpPbI.

BecHol TekyLero roga B asponopTy « TalKkeHT», B
[JOMOMHEHNEe K CyLIeCTByOLWEMY KOMJOPTHOMY 3any
BbIfeTa, NMOCTPOEH HOBbI COBPEMEHHbIN GU3Hec-3arn
ANs BblNeTaLmMX NaccaXxmpoB.

Jletom 2016 roga B asponopTty «TallKeHT» cAaH B
3KCMnyaTaumio HOBbIN 3an npunéTa ans 6usHec-nacca-
»upoB. MNpoBecTn NocnenonéTHbl OTAbIX U BOCMOSb-
30BaTbCsA ycryramu 3ana MoryT naccaxupbl GusHec-
Knacca, yyacTtHuku nporpammbl UzAirPlus — obnagare-
1M 30M0TON KapTbl NOSINIBHOCTU U NaCcCaXWpbl 3KOHO-
MWYECKOro Kracca, MMeHLLMe crieumarnbHbIi Bay4yep.

B npoekte Ha Gnvkanwwmne rogbl — CTPOUTENBCTBO
HOBOrO TEpMMHana B asponopty « TallKeHT».
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KIDS ASK.
SPECIALISTS RESPOND

Every three seconds an airplane takes off somewhere in the
world, and almost every boy and girl likes watching an aircraft
flying in the sky. Our aircraft specialists continue to satisfy
children’s aspiration for knowledge in our column Kids Ask.
Specialists Respond.

— | noticed a small aperture at the
bottom of the porthole. What is it
for?

— B namnrommHatope,
BHU3Y CTek/a, 4
3ameTusia MajieHbKoe
orBepcTve. s 4ero oHO
rpogesnaHo?

Zebokhon Tursunaliyeva, aged 7
3eboxoH TypcyHammesa, 7 neT

Elena Azatyan, Instructor steward at the Flight Guidance Department:

— Zebokhon, you are quite observant. The porthole consists of several panes assembled
in a single structure, which in everyday life we call ‘insulated glazing.” The outer glass is made
of high-strength fibreglass, which can resist high air pressure and external stres- ses. The inner
pane is also made of plastic which is lighter and softer. The air pressure inside the cabin is
maintained at a level comfortable and safe for human, but it alters when the aircraft gains
height or descends.

If there were no aperture between the panes, the air pressure there would remain stable,
while the pressure changes inside the cabin would deform or even destroy the inner glass. The
aperture equalizes the pressure between the panes and inside the cabin. Besides, the aper-
ture ensures ventilation and prevents moisture condensation and ice-formation on the port-
hole.

EneHa AsatesiH, 60pTrpoBOAHVK-MHCTRYKTOP JIMO:

— 3e60X0H, Tbl MPaBUIbHO 3aMETUNA, YTO UNIFOMMHATOP COCTOUT M3 HECKOMBbKIUX CTEKOS
1 cobpaH B KOHCTPYKLIMKO, KOTOPYHO B ObITy Mbl Ha3blBaEM «CTEK/IOMAKET». Hapy>kKHOe CTEKO
N3roTaBAMBAatOT 13 BbICOKOMNPOYHOIO CTEKIIOMNIACTUKA, KOTOPbIA MOXET BblAEPXKMBaTL BbICO-
KOe [aBneHne Bo3yxa v BHELLIHME Harpy3Ku. BHYTPEHHEE CTEKNO Takxe 13 MnacTvka, HO 13
Bonee MArkoro 1 nérkoro. [aBneHvie Bo3ayxa BHyTPW canoHa NoAAepK1BasTcst Ha KoMopT-
HOM 1 6e3omacHoOM A/ YEenoBeKa YPOBHE, HO MOCTOSIHHO MEHSIETCS 13-3a Habopa BbICOTbI
NN CHYPKEHWS camMonéTal.

Ecnn 6b1 Mexxay CTEKNamm He ObINo OTBEPCTUS, TO AaBfEHNE Tam OCTaBaioch Obl MOCTO-
SHHbIM, a UBMEHEHNE AaBNEHNst BHYTPW CasloHa NpuBeso Obl K AedopmMaLim Unn aaxke pas-
PYLLUEHMIO BHYTPEHHErO cTekna. OTBEPCTME XKe MO3BOSISIET BbIPaBHVIBATL AABMEHNE BHYTPU
«CTEKJIONaKeTa» C [aBMEHNEM B cafioHe. KpoMe Toro, OTBEPCTME MeXAy CTEKNaMU CIy>KNT
0718 BEHTUNSALMN U MPEaoTBPAaLLEHNS 3aroTeBaHWsS 1 0Opa3oBaHus Ha CTEKNax Nbaa.
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AETU CMPALUUBAIOT.
CNEUUWANNCTbI OTBEYAIOT

Kaxkabie Tpy CeKyHabl Ae-To Ha raaHeTe B3eTaeT B Hebo camonér. V1
MOYTY KaXKbIi CaMOET MPOBOXKAET B3ITISAOM KakoV-HNOYAb MasibymLLIKa
W eBYOHKa. [eTv — U3BECTHbIE MOYEMYYKM, Y HX BCerga Ky4a BOrpoCoB
K aBuatopam. Mbl npogo/mkaem TRaanLIMOHHYK PyOpuKy «[etn
crpatuvBarot. CreumaanicTbl OTBEYAKOT».

— Why are the blades of the
helicopter’s rotor much longer
than those of the airplane’s
propeller?

— [loyemy nonactu
rponennepa HaBepxy
BEPTO/IETA HAMHOIO
JUIMHHee sioracTem
BUHTOB camonéra?

Amir Atajanov, aged 10
Amump AtagxkaHos, 10 et

Oleg Argov, Deputy director of the Special Aviation Works engineering service:

— Amir, the thing is that the helicopter’s rotor and the airplane’s propeller perform similar,
but slightly different functions.

The airplane is equipped with large wings, and its propellers create tractive force that ‘pro-
pels’ the machine forward.

The helicopter has no wings, so its rotor acts at the same time as a wing, propeller and
even rudder: the helicopter moves to where its rotor’s tractive force is directed — it flies in the
direction, in which the rotor is tilted.

The helicopter is a very clever and important aircraft. In Uzbekistan helicopter pilots carry
food and medicines to remote mountain villages, help medical men, geologists and oil-and-gas
specialists in their work and save people in emergency situations.

Orner Apros, 3amMecTUTe/lb HaYasibHKa MHXEHEPHOM Crlyx0bl AK «CAP»:

— [eno B ToM, AMMP, 4TO Yy CaMOSIETOB W BEPTONETOB BO3AYLUHbIE BUHTbI BbIMNOAHAIOT
MOXOXNME, HO HEMHOXXKO pasHble 3a4aqu.

Y camMONEToB eCTb O0MbLUME KPbIbS, U MOSTOMY BO3AYLLHbIE BUHTLI CaMONETa Clyxar
0719 CO30aHVSA CUbl TAMW, «TAHYLLIEN» CAMONET BrepeL.

Y BepTonéta KpbIbeB HET, U MOSTOMY €ero GOMbLIOA HECYLLUWA BUHT OOHOBPEMEHHO
BbINOMHSAET POJb U KPbINA, Y TAHYLLEro BUHTE, M OCHOBHbIX OPraHoB yrnpasfieHusd. 37O U
KPbIbs, 1 BUHTBI, 1 AaXKe Pyfib: OT TOro, KyAa Hak/IoHeHa cuia TAr HeCyLLEero BUHTa, 3aBu-
CUT 1 HanpaBneHve nepemeLLeHns BepTonéTa — BNepen, Hasag, van B CTOPOHBI.

BepTonéT oveHb yMHas 1 Hy>KHas malvHa. B YabeknctaHe BEpPTONETHMKM obecrnevn-
BalOT AOCTaBKY MPOOYKTOB N MEANKAMEHTOB B BbICOKOrOPHbIE CEMEHMS, MOMOratoT B paboTe
Meaykam, reosioram, paboTHMKam HedTerasoBol cdepbl, CrnacaroT SOAen NPy YpesBblHal-
HbIX CUTYaLWSX.
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— Airplanes have additional small

wings on the tail, as | noticed.
What are they for?

— 51 3ameTusi, 4To Ha
XBOCTE camosiéTa ecTb
eLé v CBOU, MalleHbKME,
KDbIIbILLIKW. []/151 Yero
OHU?

Asilbek Abdualimov, aged 11
Acunbek Abayammos, 11 net

Javokhir Marupov, Captain of AN 2 crew, Special
Aviation Works.

— Asilbek, the “small wings” you noticed on the tail are
called stabilizers. These are very important elements of the
airplane. They help the main wings create lift, prevent the
airplane from rotating and make it possible to control
ascent and descent. Without them an airplane could not fly
horizontally and would be turning all along.

The thing is that the stabilizer is equipped with the ele-
vator — a bar attached to its back and moving upwards
and downwards. When the pilot positions the elevator up,
the airplane begins to ascend, when down, it points its
nose downwards and descends.

— Can | get an electric shock, if |

touch a metal element of the cabin

at the moment the airplane is
struck by lightning?

— YnapuT v MeHsi TOKOM,
ecsin 5 6yny AepxaTbCs 3a

YTO-TO MeTasJl/In4eCKoe B
caJioHe B TO MrHOBEHMe,

Korza B caMOosIET ronaaét

MOJIHNS?

Karina Silacheva, aged 12
KapuHa CunadeBa, 12 net

Nina Markina, Teacher of meteorology,
Uzbekistan Airways Training Centre.

LDxaBoxup Mapyrios, komaHavp 1ETHOro orpsga AH-2 AK «CAP»!

— Acrnbek, «<MasieHbKIe KpbIbILLKI» HA XBOCTOBOM OMEepeHnu,
KOTOpble Thl 3aMETUN, Ha3bIBAOTCS CTabUIM3aTOPOM. OTO OYeHb
BaXHas 4acTb camonéra. Crabunm3aTtop MNOMOraeT OCHOBHbBIM
KPbINbSIM  CamonéTa co3faBaTb MOABEMHYIO CUNY, YOepXuBaeT
CaMOfIET OT BPALLEHWSI, a TakKe MO3BONSET YNPaBnsTb MNOABEMOM
N CHIDKEHVEM. Be3 Hix camonéT He cMor Bbl NETETb MOPU30HTaSTb-
HO 1 HeMpPepbIBHO Obl KyBbIPKaICS.

[eno B ToM, 4TO Ha 3aaHel YacTu cTabunmusaTopa ycTaHaB-
BalOT [BVKYLLYIOCS BBEPX W BHW3 MaHKy — Py/ib BbICOTbI. Ecim
MUNOT OTKJIOHUT PYJb BbICOTbI BBEPX, CAMONET NMEPEXOanT B Habop
BbICOTbI, EC/I BHN3, CAMOJIET OMYCKAEeT HOC W CHUKAETCS.

HuHa MapkuHa, rnpernojaBatesis MeTeopo-
Ji0rvm Y4e6HO-TPeHPOBOYHOro LieHTpa HAK:
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—Don’t worry, Karina, it is just another myth
concerning aviation. Modern airplanes are
quite safe and well protected against lightning
and other external actions. Nevertheless,
before departing pilots analyze carefully weath-
er forecasts coming from meteorological satel-
lites and radars and take all necessary steps to
avoid meeting with thunderstorms, hail, light-
ning and other dangerous natural phenomena
during the flight.

— CneLuy Tebs ycrokouTb, KapuHa, 3To npo-
CTO oYepenHon Mud o6  aBwauun.
CoBpeMeHHbIe caMoNéTbl JOCTATOYHO Besonac-
Hbl Y HAOEXKHO 3aLLMLLEHBI OT MOJIHUM U OPYrUX
BHELLUHMX BO3AEVCTBUA. TeM He MeHee MUAoTbI
repen BbIIETOM TLIATENBHO aHaM3NPYIOT MPo-
rHO3 Morofbl, KOTOPbI MOCTYMaET CO CMyTHUKOB
11 METEOPOSIONMHECKIIX PAAMNONOKATOPOB, 1 MPpU-
HVYMatOT BCE MEPbI ANS YKIOHEHVS camonéTta oT
BCTPEYM C TaKMMU OMaCHbIMM MOTOAHBIMU SIBfE-
HVSIMI, Kak rpo3a, rpag U MOSHUN.



— | know that flight is controlled by an automatic
pilot, and the man only operates the airplane
when it takes off and lands. So, why does he
need the co-pilot if he can do everything by

himself?

— 5 3Haro, YTO CaMOsIETOM YripaB/isieT

aBTOMUJ/IOT, a JIETHYUK TOJIbKO

B3/IETAET U CaXkaeT. A a1 Yero Toraa
B KabuHe BTopov miioT? Beas n

OAVH MOXKET ClipaBUTbCA.

Maftunabonu
Abdunabiyeva, aged 11
MacgpTyHaboHy
AbayHabuesa, 12 net

Lilia Beznedelnaya, Chief of the Flight Medical Expert
Panel:

— Yes, Maftunabonu, at first sight, he doesn’t. All tech-
nological processes that go on in the cockpit of a modern
airplane are automated. Computers control not only the air-
plane’s flight, but most of its parameters and characte-ris-
tics. However, the man is still essential in the cockpit. And
although pilots are all very healthy and strong people, no
one is secure from temporary worsening of their phy-sical
condition, losing consciousness or mere lethargy. An air-
plane is not a bus the driver can just stop on the side of a
road and wait until he recovers. An airplane flies at a high
altitude at a high speed. This is why there are always two
pilots in the cockpit securing each other. Besides, each of
the pilots must control his partner and correct his actions, if
necessary.

Jlnnsa besHenenbHas, rpencenaresib BpayebHO-IETHOU
9KCIEPTHOV KOMUCCUN:

— [a, MadptyHaboHy, Ha NepBbIn B3NS4 BCE Tak U eCTb.
Bce TexHonorndeckme npoLecchl B KabvHe MUIOTOB COBPe-
MEHHbIX CaMONIETOB aBToMaTM3MpoBaHbl. KoMnbtoTepHast
aBTOMaTMKa OCYLLECTBASET HE TOMbKO YrpaBneHve, Ho W
KOHTPOJb 32 MHOMVIMW MapamMeTpaMn 1 XapakTepucTUkamm
camonérta. OgHako 6e3 YenoBeka Ha 60PTY Moka HUKaK Hesb-
39. /1 XOTS Kaxkabii 13 MNIOTOB UMEET OTMEHHOE 3[00P0BbLE,
BCE )€ HMKTO HE 3acTpaxoBaH OT BPEMEHHOMO YXyOLLUEHWs!
(HVBNHECKOrO COCTOSHS, MOTEPW CO3HAHUS WAN NPOCTOrO
HepomoraHus. CaMonéT He aBTOOYyC, BOOUTENb KOTOPOro
MOXXET OCTaHOBWTbL €ro Ha 0604MHE, YTOBbI NPUNTK B CEbS.
OH netuT Ha 6OMbLIOA BbLICOTE C OFPOMHOM CKOPOCTHIO.
[losTomy B KabuHe Bcerma HaxoAsTcst ABa MUoTa, KOTopble
CTpaxytoT ofvH apyroro. Kpome Toro, Kakabii 13 MnoToB
006513aH HEMPEPbIBHO KOHTPONMMPOBAaTb AENCTBIMS CBOErO KOJ-
NErn 1 Npv HEOOXOAUMOCTU BHOCUTb B HUX MOMNPaBKM.

UZBEKISTAN ARWAYS / 45









VISIT THE GOLDEN VALLEY

The history of the Great Silk Road began when Chinese
emperors made attempts to reach the Fergana Valley and its
‘winged horses.’” A precious ruby surrounded by three countries,
the Fergana Valley is a land of skilful potters, wood cutters,
weavers and carpet makers, who pass their professional secrets
from generation to generation. The palace of the khan of the
Kokand Khanate and old madrasahs and mosques are not the
only things that would appeal to a traveller. They will, certainly, be
impressed by the valley’s kind and open-hearted people, who
produce incredibly light silk fabrics, forge strong and sharp tradi-
tional pichak knives and model terracotta jugs. You must include
the Fergana Valley in your itinerary in order to taste the sweetest
grapes and partake of most delicious, aromatic and beautiful
bread. Be sure to sample the unique Fergana pilaf made of devzi-
ra rice before you leave the Valley.

ASCEND THE ISLAM KHOJA MINARET

Khiva possesses the largest collection of extant master-
pieces of medieval architecture in Central Asia. The Ichan Kala
fortress looks today almost exactly as it did thousands of years
ago. The Pakhlavan Makhmud mausoleum contains the grave
of philosopher and poet Pakhlavan Makhmud, who was also
the strongest wrestler of his time. The Juma mosque features
two hundred wooden pillars covered all over with fine fretwork.
The wonderful unfinished Kalta Minor minaret is decorated with
bright and glittering majolica. Islam Khoja, the main vizier of the
Khanate of Khiva was a respectable man who suffered a
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JOBPATLCA A0 «30/I0TOV AONMHBI»

Co CTpemneHvsi KWUTaMCKUX MMMNepaTopoB  AOCTUYb
PepraHCcKom OONVHbI 1 €€ «KPbINATbIX KOHEN» Ha4MHAETCA UCTO-
pust Bennkoro weénkosoro nytu. [paroueHHbIn pyouH Ha CTbike
TPEX cpepHeasavaTckmx cTpaH, dPepraHckas fonvHa — Kpai
MCKYCHbIX FOH4YapOB, MacTepoB pe3bObl MO [AepeBy, TKaden 1
KOBPOLENOB, KOTOpble NepefatoT CeKPeTbl CBOEro pemecna 13
MOKOMEHNs B MokosieHne. [MyTelweCcTBEHHNK He TOMbKO YBUAUT
[BOPEL, KOKaHCKOrO XaHa, CTapUHHble Mefpece 1 MeveTu. Emy
MPUAYTCS MO Cepauy NMpPOCToTa U OTKPbLITOCTb ntoaert LonmHel,
KOTOPble TKYT HEBECOMbIE LLIENKOBbIE TKaHW, BbIKOBbIBAKOT Kper-
KMe OCTpble HOXMW-MMYaKU W BasitoT TeppakoToBble KyBLUMHbI.
ObsA3aTenbHO 3annaHNpynTe Noesaky B Kpaw, rae Bbl3peBaeT
camblii cnafkuii BUHOrpas, v rae NekyT apoMaTHble U KpacyiBble
cOoBHble nenéwkun. He yesxante ns JoanHbl, He OoTBedaB Mo-
ocobeHHOMY BKYCHOrO MfioBa 13 puca copTa AeB3upa.

MOOHATECA HA MNHAPET NCITAM-XOLKA

XvBa, Kak HW ouH Opyron ropopg B LleHTpansHon Asun,
foraTta Ha COXpaHVBLUMECS LLIeOEBPbl CPEAHEBEKOBOM apXUTEK-
Typbl. KpenocTb V4yaH-Kana Bbirmgagena COBEPLUEHHO Tak e 1
CTO NEeT TOMy Ha3af, W ABecTw, 1 Tpucta. Mas3onen [NaxnasaH
Maxmyga, cunocoda, nosta 1 cuibHenero 6opua CBOero
BpeMeHu. MeyeTb [kyma ¢ e€ AByMSACTaMn pe3HbIMU OePEBSAH-
HbIMN KONOHHamK. HepooCTpOEeHHbIN, HO MPEeKpacHbIA MUHapeT
Kanta-MuHop ¢ M3yMUTENBHO CUSIOLLIEN SPKO  MarioIMKON.
[naBHbIN BU3MPb XUBMHCKOrO xaHcTBa llcnam-xomka Obin
[OOCTOMHBIM HENMOBEKOM TparnyHoM cyabbbl. Ha cOBCTBEHHbIE



tragic fate. At his own expense he built a hospital, a pharmacy,
post and telegraph offices and a secular school. In addition, he
sponsored the construction of Khiva’s tallest minaret (56.6 m),
which provides a marvellous view of the ancient city. You should
only take into account that in 1908 the builders aimed to make
the construction functional, rather than comfortable for future
tourists. The stairway is steep, the steps are high and the pas-
sage is narrow. The dome of the minaret at a height of 45m
does not offer much space, either. Climbing the minaret is a
challenge, which would yield much satisfaction and let you feel
proud of yourself. Remember to taste tukhum barak — Khiva’s
speciality meat dumplings.

RECEIVE BLESSING FROM KHOJA NASREDDIN

Sacred Bukhara is an exceptionally beautiful city with
numerous medieval oriental architectural monuments. The
strong and impregnable Ark fortress; the graceful and majestic
Kalan minaret, which even Genghis Khan did not dare destroy;
Sitorai Mokhi Khosa, the summer palace of the Emir of
Bukhara harmoniously combining the seemingly incong-ruous
architectural styles; the very old Magoki Attori mosque; the
interconnected rows of stalls under ancient domes; the
Samanids mausoleum with fine brickwork. All of them are only
a small portion of tens and even hundreds of places that are
worth seeing in this city of talented blacksmiths and
ceramists, philosophers and tradesmen. You must visit a tea-
house (choykhona) near the beautiful pool at Labi Khauz,
where you will find a statue of Khoja Nasreddin. Khoja
Nasreddin, whom locals nickname Afandee, was neither a
general nor a ruler, but a Bukhara-born wit, whom the people
have admired and loved for many centuries. There you will
hear many didactic and funny stories connected with this per-
son. On your part, you should rub the shoe on the right foot
of the national hero’s bronze sculpture. A great number of
people have tested this ritual and confirm that it does bring
good luck in business and love affairs.

[OeHbrn OH NOCTPONA ANs ropoAa B0MbHKILY, anTeky, NoyTy, Tene-
rpad 1 CBETCKytO Lkofy. Ewé oH dhrHaHcupoBan CTpoUTeSb-
CTBO CaMOro BbICOKOrO (56,6 MeTpa) MrHapeTa XvBbl, C KOTOPO-
ro MOXXHO 0603pEeTb APEBHUIN TOPOA,. Hafo ToNbKO UMETL B BUAY,
410 B 1908 rogy ctpouteny aymani o yHKUMOHaIbHOCT MUHa-
peTa, a He 06 ygobcTBax TypuCToB. [MoAobEM KpyT, CTyrneHu
BbICOKM, NMPOXO[ Y30K. B Kynone MuHapeta Ha BbicoTe 45 meT-
pPOB TOXXe 0COB0 He pas3BepHyTbCHA. Ho 3TO Takol BbI30B, KOTO-
pbIt onpaBaaeT cebst, Uy BaC CTaHET OOHWM MOBOAOM AJ15 rop-
noct bonblue. M obssatensHo oTBedarite Tyxym-6apak — opu-
rMHaNbHbIE XUBUHCKME NENbMEHN.

BAPYYUTLCA YOAYEN Y XOOXKV HACPELOOMHA

Penkas no kpacoTe cBslLeHHas Byxapa 6oraTta Ha namaTHN-
KW CPEOHEBEKOBOW BOCTOYHOW apxXuTeKTypbl. Moryyaa Henpu-
CTyMNMHas KpenocTb ApK. VISALLHBIN 1 BEIMHECTBEHHbIN MUHAPET
KangH, KOTopbI He pelunnca paspylnTb Aake “YMHrcxaH.
CoegmHsitoLLaa HeCOeANHNMbIE apXUTEKTYPHbIE Tpaauummn neT-
HAd pesupeHums Byxapckoro amupa Cutopan Moxum-xoca.
[pesBHenwasa mMedetb Maroku-Attopu. [lepexofsime oanH B
Opyron Toprosble psabl Mo, APEeBHUMK Kynonamu. VIckycHast
KMpnndHasa knagka massones Camanuaos. [ecatku, ecnm He
COTHM MECT, LOCTOMHbIX BHUMaHWS B 3TOM OPOAE WCKYCHbIX
KY3HELIOB 1 kepaMncToB, mnocodoB 1 ToprosLes. Bl o6a3a-
TeNbHO MOCETUTE HanxaHy Y »KMBOMUCHOro Bogoema J1a6mn-Xays.
Tam CTOUT NaMATHNUK He BOEHaYaslbHIKY, He NMpaBuTento, a rops-
4O IIOOUMOMY y>KE MHOTME 1 MHOMME BeKa YpOoxXeHLy Byxapbl —
OCTPOCNOBY Xomxe HacpeoanHy, KOTOPOro 34eCb HasblBatoT
AdbaHan. Bam pacckakyT MHOrO Moy4uTeNbHbIX M 3abaBHbIX
NCTOPWIA O HEM. Bbl >xe He 3abyabTe NOTepeTb MpaBbli KaByLL
CKyNbNTYpbl BPOH30BOr0 HapoaHoro reposi. [poBepeHo: 3TO
NPUHOCUT yaady B fenax v B to6Bu.
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BUY A SHEET OF PAPER THAT CAN BE KEPT FOR A THOU-
SAND YEARS
There is no doubt that in ancient Samarkand, which has a long
and eventful history and which was glorified by poets and philoso-
phers of the past, you will visit all the most symbolic places of the
city. To take a selfie at the world-famous Registan square, learn
the intricate story of Amir Timur’s tomb, enjoy the mathematically
accurate design of Ulugh Beg’s observatory, stay for a while
amidst the sorrowful beauty of the Shakhi-Zinda necropolis and
feel the atmosphere of the grave of holy Imam Al Bukhori are
among many other things you must do in Samarkand. The city is
rich in medieval architectural monuments, most of which are
included in the UNESCO Heritage List. You can even go to the
Afrosiab archaeological site and see the place, where Alexander
the Great feasted after he had captured the ancient city. Be sure
to visit the village of Konigil near Samarkand, where the brothers
Mukhtarov founded a mini factory named Meros (Heritage). The
Mukhtarovs revived the old tradition of producing the Samarkand
mulberry paper famous around the world a thousand years ago,
using ancient technologies. A manuscript written on such paper
can be kept undamaged for many centuries. Do not leave the city
until you buy some of the famous Samarkand bread.

SPEND A NIGHT IN THE KYZYLKUM DESERT
An urban person nowadays must from time to time leave for
a place they will find above them deep, dark blue sky strewn with
large gem-like stars instead of concrete ceilings and tons of fresh
air instead of gas-polluted atmosphere filled with electric light. Be
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KYMNNTb NINCT BYMATM HA 1000 JIET

HeT HMKakVMX COMHEHWI, 4TO BO BPEMSI 3KCKYpCUM MO
CamapkaHfy Bbl MOCETUTE BCE Camble 3HaKOBble MecTa ropofa
C MHOrOBEKOBOW MCTOpVEN, BOCNETOrO dmnocohamm 1 noatamm
OPEBHOCTU. MapaHTUpOBaHHOE cendun Ha 3HAMEHWUTON Ha BECb
Mnp nnowaan PernctaH. TanHcTBO rpobHMUbl AMurpa Temypa.
VIHXXeHepHBIN pacyET obcepBaTopun Ynyrbeka. [pycTHas kpa-
coTa Hekponona LLlaxn-3nHaa. CesaTocTb MaB3oned Vimama anb-
Byxapu. CamapkaHf 6orat namsaTHYKaM1 CpeHeBEKOBOro 30/-
YecTBa, 3aHec&HHbIMM B Cnucok BcemupHoro Hacnegvs
FOHECKO. Bbl paxxe MOXeTe MNOCETUTb APEBHEE ropoauLle
Adpocrab Ha TOM caMOM MecCTe, rae nuposan MakeqoHCKUN.
Obs3aTenbHO CoBEpLUMTE MOE3OKY B ceneHve KoHurun nop,
CamapkaHoom, roe 6patbst MyxTaposbl OCHOBanM habpuky
«Mepoc» («<Hacnegne»). MyxTapoBbl BOSPOAWIM ThICAHENETHIOKO
TpaauUMo NMPOU3BOACTBA 3HAMEHWTON CamapkaHACKon Bymaru
3 LLENKOBULbI MO CTaPUHHBIM TEXHOMOTMSIM. PyKonnch Ha Takow
Oymare xpaHuTcsa Bekamun. B CamapkaHge He 3abyaste Kynutb
3HaAMEHUTbIX CaMapKaHACKNX NEnéLuex.

MPOBECTW HOYb B MYCTbIHE KbI3bINTKYM

XKntenb coBpemMeHHoro obLecTsa NpPocTo 0b6s3aH nepuro-
OVdeckn yoanatecsa Tyda, roe HeT Wi-Fi n Hag ronoson He
OETOHHbIE MEPEKPLITUS, a CUSIOLLINE 3BE3MbI PA3MEPOM C Mnep-
cuK. HenpemeHHo noeaxaiite B HypaTuHCKMe ropsl, Boanb OT
cyeTbl ¥ umBununzaumn. OcTaHOBMTECH MO  MYyTU Ha
HypaTtnHckoM nepesarne, roe coxpaHunchb OpeBHMe Hackaslb-
Hble N306paXKeHNst — TBOPHECTBO [NOMCTOPUHECKOrO HenoBeka,



sure to go to the Nurata Mountains to withdraw from the bustle
of civilization. On your way you will stop at the Nurata Pass to
observe ancient rock paintings, which the prehistoric man creat-
ed for contemporary people to see many thousands years later.
After that you will sink in the great silence of the Kyzylkum desert
with yurts, camels and wonderful kavurdak for supper at a fire
under the stars. In the middle of the hot sands there is a large
lake, Aydarkul, which pink flamingoes chose as a resting place on
their migration. You must also visit the villages of Ashraf and Yangi
Khayot. You will not have a consistent idea of Uzbekistan without
living within the unique local culture and getting familiarized with
the ancient traditions and unhurried life amidst natural environ-
ment. During your trip you will never once remember about the
comforts of civilization.

TOUCH THE SACRAMENTS OF SUFISM

Uzbekistan is highly attractive for Sufis, who arrive there
from around the world in order to visit the numerous holy
places. People say that seven thousand Sufi spiritual teachers
lived in Bukhara alone, which is why the city is called ‘the land
of 7,000 piirs.” Certainly, it is impossible to visit all the seven
thousand places in Bukhara in one trip, but some of them,
such as the graves of the Seven Sufi Saints and the mau-
soleum of Bahouddin Nakshbandi, the founder of the Sufi
order Nakshbandia and whose grave is regarded as Bukhara’s
holiest place, are essential in any travellers’ programme. In
Samarkand and Tashkent there also are many places revered
by the followers of this ancient mystic movement from around

Jollefllee [0 Hac CKBO3b TOJLLY [ECATKOB Thica4y neT. A
MOTOM — Benvkas TULMHa NycTbiHN KbI3bIKYM, 10PTbI, Bepbto-
[bl, @ Ha Y>XKVH BENMKONENHbIN KaBypaak y KocTpa nopg 3sé3aa-
mMu. lMocpedn 3HOMHOW MyCThbIHW €CTb YAMBUTENbHOE 03epo
AlfapKynb, KOTOpoe PO30Bble (DNamM1HIO BbiIOpanv Kak Mecto
OCTaHOBKW A1 OTAbIXa BO BPEMsi CBOVIX Mepen&toB. V1 nobbl-
BanTe B ceneHunsx Awpad n AHrn Xaét. lNpencrtasneHne o6
Y3bekuncTaHe OyAeT HemnofHbiM 6e3 MOrpy>XeHnst B camobbIT-
HYIO MECTHYIO KyJbTYPY 1 3HAKOMCTBa C MHOrOBEKOBbIMI Tpa-
ONLUMSIMY HECMELLHOIO YKNafa >XM3HW PsfoM C OVKOW Mpupo-
non. Bbl 3abynete npo Wi-Fi.

MPNKOCHYTbCA K TAUIHCTBAM CYOU3MA

Y3bekuncTaH nputarateneH gnsa nocnegosatenent cyduama
CO BCEro Muvpa, KOTOpble MPUEIXKAOT, YTOObI MOKIIOHWUTLCA
CBATbIM MecTaM. Tak, Byxapy HasbiBatoT «cBATOM 3emnén 7000
NUMPOB» (QyXOBHbIX HACTABHWKOB cydurama). [lycTb nyTelle-
CTBEHHWKN 1 HE MOCELLAoT Cpasy cemb Tbicad MecT B Byxape,
HO caMble 3HaKOBble MaMATHUKM Cydu3mMa BXOOAT B X 06sA3a-
TenbHyto nporpammy. OHa HadMHaeTCd C MOCELLEHWUS MO
Cemu Cydpuinckmx CBATbIX 1 0 CaMOro CBATOro Mecta byxapbl
— MaB30Jiest ocHoBaTeNns cyuinckoro opaeHa HakwbaHgns —
baxoyponHa Hakwbangn. I B CamapkaHge, n B TallkeHTe
MHOIFO MECT, KOTOpblE MO4YUTaeMbl MOCNeoBaTeNsMu 3TOro
OPEBHEr0  MWUCTUYECKOTO TeYeHus BO BCEM mMupe. B
CamapkaHge — maB3onen yp-OmMup, rae HaxogsaTcs MOrusbl
TamepnaHa v ero NOTOMKOB, Hekpononb LLaxm-3uHga n MHO-
rne ppyrve. B TawkeHTe — maB3onen ceatoro A6y bakp
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the world. In Samarkand they are the Gur-Emir mausoleum —
the tomb of Amir Timur and his descendents, the Shakhi-
Zinda necropolis and many others. Tashkent features the
mausoleum of Saint Abu Bakr Kaffal Sashi, a theologian,
lawyer, poet, soldier and locksmith, and the Sheikh Zainiddin
bobo mausoleum with a two-storey underground chillakhona,
in which the sheikh used to meditate, as he believed that ‘it
was better to spend an hour on meditation than a year on
praying’” and that ‘God is silence and can only be reached in
silence.” By the way, pilaf in Bukhara is considered the most
dietetic in Uzbekistan.

DO JUSTICE TO IGOR SAVITSKY

Nukus, the capital of Karakalpakstan, contains a unique
museum featuring wonderful objects collected by Igor
Savitsky. The museum’s collection of pictures by Russian and
Soviet avant-garde artists is famous throughout the world.
Savitsky saved and preserved the works of Alexander Volkov,
Usto Mumin, Robert Falk, Nikolai Karakhan, Ural
Taksynbayev and many others for us to admire. Some of
these works are so valuable that, no doubt, any museum in
the world would do its best to have them in its collection. The
great collection of artefacts from Ancient Khorezm is, howev-
er, of no smaller interest, including most beautiful needlework
and jewellery produced by the Karakalpaks and other Central
Asian peoples. You must find time and have a trip to the
ancient Mizdakhan necropolis and Zoroastrian Gyaur Kala
fortress with walls 10 m thick, which continue to impress
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Kaddanb LLawwn, 6orocnosa, topucTta, NoaTa, BOMHa 1 MacTe-
pa no W3roToBNEHWIO 3amMKoB, W MaB3onen Llenxa
BanHnpamHa-6060 ¢ ero AByxypOBHEBOW MOA3EMHOM Ynnasixa-
Hol, roe LLeix npegaBancst pasmbILNEHNSIM, MOTOMY YTO «4ac
pasMbILLNEHWIA NyYlle roga MonuTe» U «bor ecTb MonYaHne u
nerve BCEro AOCTVKUM MOMHaHUEM>.

BO3OATb JOJPKHOE CroABXHVIKY CABVLIKOMY

YovsutenbHenwmnn gakt. B Hykyce, ctonuue Pecnybnvkim
KapakannakcTaH, ecTb YHWKanbHbIl My3el, B KOTOPOM
BbICTaBMEHbl MPEeKpacHble 3KCrnoHaTbl, cobpaHHble Vropem
CaBunuknM. Bcemy MUpy 13BecTHa KOMMEKUMs KapTuH pyc-
CKUX W COBETCKMX aBaHrapauctoB. MoXKHO cmeno yTtsep-
xaatb, 4To CaBuukui cnac [gnas MNoTOMKOB paboTbl
AnekcaHgpa Bonkoa, Ycto MymuHa, Pobepta ®anbka,
Hukonaa KapaxaHa, Ypana TaHcblikbaeBa 1 MHOMMX Opyrx.
[oBepbTe, MOOON KPYMHENLLNA ayKUMOH MUpa roToB OTAaTb
BCE 3a HeKOoTopble 13 aTUX paboT. HO He MeHbLUMN NHTepecC
BbI3bIBAET 1 BENUKOMENHas KOMNeKUmMs apTedakToB BPeMEH
[pesHero Xopesma, UCKyCHenwme obpasubl LWNTbA 1 toBe-
NMPHOro UCKyCcCTBa KapakannakoB v HapopoB CpegHeit
Asuu. MNocne Hykycckoro myses nMm. CaBunukoro obssatesnibHo
HanguTe Bpems AN MOe3KWM K [APEeBHEeMYy HeKporosio
MwnapgakxaH 1 060POHHOM KPenocTW OrHEMOKIOHHMKOB [sayp-
Kana, octaHky CTeHbl AeCATUMETPOBOM TOMLLMHBI KOTOPOM
nopaxkaroT NyTeLecTBEHHMKA 1 Tbicayy neT cnycTs. OTMeTsTe
ans cebsi, 4To B Hykyce o4eHb BKYCHO »apsT pbiby 1 roTOBAT
YyOecHbI belubapmak.



even a thousand years afterwards. You should note that
Nukus is also famous for its most delicious fried fish and
probably best beshbarmak!

LEARN THE MYSTERIES OF THE ANCIENT BUDDHIST
CENTRE

In ancient times Central Asia was a place where
Zoroastrianism, Buddhism and Manichaeism got on quite well
together. When in Uzbekistan, try to visit its southernmost city,
Termez, the administrative centre of Surkhandarya province. For
seven centuries, from about the 1st to 7th century AD,
Buddhism was one of the key religions in the ideology of
ancient Termez, supported by a number of very interesting
monuments of that period found in the area. The images of
Buddha in the Fayaz tepa temple complex dated to the 1st cen-
tury rank among the oldest images of Buddha on our planet
that have remained to our days. The Fayaz tepa complex is
immensely valuable, as it is one of the few monuments of
Buddhist painting, which is exemplified on the walls of the tem-
ple. In Termez you will also see Zurmala, a 12-metre Buddhist
stupa erected during the Kushan period, in about the 1st-2nd
century AD, and Karatepa, a holy place for Buddhists. Karatepa
consists of a few temples and monasteries built in the early 2nd
century AD. The walls of Karatepa are covered with numerous
ancient paintings and inscriptions. We highly recommend that
you eat archa kabob, when you are in Termez, as this meat dish
with a flavour of juniper has a very special taste in
Surkhandarya.

Y3HATb TAVHbBI APEBHEIO LIEHTPA BYOVIBMA

Tepputopua CpegHert A3nin Bbina MeCTOM, e B aHTUHHbIN
nepuos, MMPHO COCYLLIECTBOBANN PasnyHble Penmrn: 30poacT-
pr3m, OyaaMsM U MaHuxelcTBo. [locTapanitecb noexatb B
camblil KXKHbI ropof, Y3bekuctaHa — Tepmed. byoanam urpan
CYLLIECTBEHHYIO posib B naeonornn [pesHero Tepmesa Ha NpoTs-
>KeHUn cemun ctonetuin — ¢ | no VIl BB. H. 3., 0 YéM CBUAETENb-
CTBYIOT MopaykatoLLiee BOOOPaKeHME APEBHME MaMATHUKM. Tak,
n306paxxeHrs bynapl B xpamoBoM komnnekce Pass-tena cyu-
TalOTCS OfHVMMW U3 CaMblX OPEBHMX W3 COXPaHMBLUMXCS Ha
3emrne 1 JaTvpyloTcst NepBbiM BEKOM A0 Hallel apbl. KoMnnexkc
dasz3-Tena NpeacTaBsieT OMPOMHYIO LEHHOCTb Kak OfuH K3
HEMHOTVIX MaMATHMKOB ByAANACKOM XNBOMMCK, KOTOPOW BoraTto
yKpaLLeHbl ero cTeHbl. Bbl yBuante 3ypmany — 12-meTposyto
OynaNACKYIO CTyMy, MOCTPOEHHYIO B KyLLIAHCKYIO 3MoXy, NprMep-
Ho B |-l BB. H. 3., 1 ByAaMCTCKOE MEeCTO NOKIOHeHNst — Kapatena,
C HECKOMbKUMW Xpamamn 1 MOHACTbIPSIMK, BO3BEAEHHBIMA B
Hadane Il Beka H. 3. CteHbl KapaTena XpaHAaT MHOrO4Y1CEHHbIE
[PEBHNE PUCYHKM W HaAnMcK, CaenaHHble MHOrvie Beka TOMy
Hasapn. bygete B CypxaHgapbe, BKycuTe apya-kabob — no-oco-
60My MPUrOTOBMIEHHOE MSICO C apOMaTOM XBOW.

CTYINMUTb HA OHO BbIBLLEMO MOPA
OTO rpycTHOE, KpacKBoe 1 MOy4UTENbHOE NMyTellecTaue. Ele
noneeka Hasaf 30ecb Oblo OrpoMHOEe OGEeCCTOYHOE CONEHOE
03epo-mope. MpocTopbl ApanbCkoro Mopst 60po3annn poibal-
ke hnotnnmn. MNMobepexbe ObIN0 yCbiNaHo pblbadbMM MOCEN-
Kamn, pbIBHbIMK 3aBOAaMK, PbIBOKOHCEPBHbLIMK KOMOUHaTaMN 1
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WALK THE BOTTOM OF THE FORMER SEA

This will be a beautiful, sad and didactic trip. A half-century
ago there was a sea-size saltwater lake, the Aral Sea. Numerous
fishing boats used to sail the lake, whose shores were all covered
by fishing villages, fish factories and canneries and fish-receiving
points. The waters of the Aral Sea were inhabited by 34 fish
species, with an annual catch of around 60 tonnes. Today most
of the bottom of the lake is occupied by the Aralkum desert, while
the lake itself has shrunk by hundreds of miles to form a relatively
small reservoir with extremely salt water amidst the sands. The
fishing villages, factories and boats are abandoned and left to
rust and decay, producing in us a mixed feeling of admiration
from observing the Martian landscaped of the Aral Sea desert
and Ustyurt Plateau and sorrow caused by the contemplation of
these injuries in the surface of Earth. You will see ruined light-
houses, abandoned villages, decaying fish canneries and ‘the
cemetery of ships’ in the former port of Muynak. Nevertheless,
you can get to the sea and take beautiful pictures of the lake’s
shores. It is still alive...

PASS ALONG THE GULKAM GORGE

Tashkent is one of the few capitals around the world with a
population of several millions that are in a favourable position of
being situated rather close to mountains. Although not as high as
the Himalayas or Andes, the mountains in Uzbekistan are no less
beautiful and feature all types of landscapes and altitudinal zones
— from fast, crystal clear streams and sparkling waterfalls to nar-
row gorges and steep screes, from steppes and deserts to alpine
meadows and extensive glaciers. When in Tashkent, do not miss
a chance to trip to the Gulkam Gorge near Big Chimgan Peak,
which is situated at a distance of one-hour ride in a car from the
capital of Uzbekistan. The walls of the gorge are formed of sheer
rocks, the sunrays reaching its bottom only at midday. The
Gulkamsay River running along it carries very clear ice-cold water,

which drops into the gorge in three pictu- resque waterfalls.
Bakhtiyor NASIMOV
Photos by Erest KURTVELIEV
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PbIBONPUEMHBIMK  MyHKTamMK. ExkerogHo B BOogax ApasnbCKoro
MOps O06blBaIOCb OKOIO 60 TbIC. TOHH pblbbl 34 BUAOB.
CerogHsa Tam, rae xoannm kopabnu, — NyCTbiHA Apankym, a Bogda
yLna Ha COTHN KUIOMETPOB OT MPEXHUX 6eperos. 3abpoLLeHb!
pbibaLKme NOCENKM U PbIBOKOMOBUHATBI, PXaBetoT 6pOoLLEHHbIe
kopabnu. [nato YCTiopT 0CTaBNSET CMeLLaHHOE HyBCTBO BOCXM-
LEeHNA HEBEPOSITHOW KpacOTOW «MapCUaHCKKX» Mnensaxen
ApanbCKom MyCTbIHW W PYCTW, KOTOPYIO HEBOSIBHO MCMbIThbIBA-
ellb, BUas 0bHaXKEHHbIE paHbl 3TON 3eMnn. Bbl yBrnanTe passa-
NNHBI MasikoB M 3abpOLLEHHbIX MOCENKOB, PacChiNatoLLMNCs
PbIOOKOHCEPBHBI KOMBUHAT U «Knaabulle Kopabnen» B OblB-
lwem noptoBom ropofde MyinHake. Ho Bbl BCE ke goedeTe [0
MOpPS U CMOXeTe caenaTtb KpacuBble hotorpadun nensaxen
Apanbckoro Mopsl. OHO el XKMBO.

MPOWTI CKBO3b MY/IbKAMCKUE TECHUHbI

He Tak MHOrO Ha MnaHeTe CTONWL, roCcyaapcTB C MHOMOMUI-
JIMOHHbBIM HaceneHnem, KoTopble Obl HAXOAWMINCE B Yace e3abl OT
ObICTPbIX PEK C MPO3PaYHON NedHNKOBOM BOAOW, FOPHbIX KPyY,
CKaMCTbIX TECHMH U >KEMYY>XXHbIX BOAOMAA0B. TalLKEHTY C 9TUM
noBeso. NycTb ropbl Y36ekncTaHa He Tak BbICOKM, Kak [Mvanam
1 Anbrbl, HO COBEPLUNTL YBReKaTeNbHbIM HACBILLEHHbIA MOXOA,
N YBUAETb MOYTM BCE TWMbl FOPHOrO NaHawadra — OT Y3KMX
CKaslbHbIX Y4aCTKOB 1 BOAOMAA0B A0 MPOCTOPHBIX abMUNCKNX
JIyroB — BMonHe BO3MOXHO. BbyneTe B TallkeHTe — He ynycTuTe
LaHC NPONTN CKBO3b [YNbKaMCKME TECHMHbI B OKPECTHOCTAX
Bonbloro YumraHa, rge MOXHO MoYyBCTBOBaTb Cebs MOYTU
HacTOALLMM aKCcTpemanoM. Mogbémbl 1 ClyCKW, OTBECHbIE
CKasbl, r4e CONMHEYHbI CBET AOCTUraeT AHa TOMbKO B MOMAEHb.
V1 KOHeYHO ke — pedka ynbkamcan, 3axkatasi B CKaslbHOM KOpW-
[0pe, rae Bekamu LLYMSAT TPY >KMBOMMCHBIX Bogonaaa. Nynbkam
3aNOMHUTCH BaM XKMBUTENbHBIMU CTRYAMM MPO3PaYHON NEAAHON
BOAb! MOPHbIX BOLOMAA0B.

Baxtnép HACVIMOB
®oto SpHecta KYPTBEJ/TMIEBA






A Vortex of Emotions In
THE SWIRL OF DANCE

Buxpb amounn
B BUXPE TAHLIA



THE EASTERN TALE OF CHOREOGRAPHY

BOCTOYHAA CKA3KA XOPEOIrPA®UN

Rushana Sultanova is a choreographer specializing

When we come across the phrase ‘Uzbek folk
dance,’ our imagination pictures beautiful women
in bright costume moving graciously to the tunes
that have come to us from very ancient times.
However, there are few people, who know how
diverse and multi-faceted the Uzbek folk dance is.
The jolly lazgi, the lyrical tanovar, the exciting
Andizhan polka and other types are choreograph-
ic representations of all shades of human feelings
and emotions. Rushana Sultanova, People’s
Artist of Uzbekistan, will tell today about some of
the Uzbek folk dances.

The Uzbek folk dance is represented by
three main schools - those of Fergana,
Bukhara and Khorezm. Today there are a
number of modifications of the folk dance,
where the costume and movements have
been modernized to satisfy the contemporary
demand. However, the classical dances have
reached our days unchanged, in the same
forms and with the same costume as many
centuries ago. The task of professional chore-
ographers is to preserve the classical Uzbek
dance and to pass the knowledge to the fol-
lowing generations.

in the world’s folk dances. The teams of dancers she
manages, such as folk dance troup Sanam and
children’s bands Orzu and Ziyo, participate in various
events and are famous in Uzbekistan and other

countries.

PyiuaHa CynraHoBa — xopeorpad, crieLmanicT rno
TaHLam HapoAoB Mypa. TaHLeBaslbHbIe KOIIeKTUBL! —
HapoaHbIvi aHcambrib «CaHam», AeTckue aHcambm
«Op3y» 1 «3né», KOTOPbLIMY OHa PYKOBOAMT,
MPUHMMAIOT y4acTne BO MHOMVX MEPOMPUSITUSIX U
XOPOLLIO U3BECTHbI HE TOJIbKO B HalLey CTpaHe, HO U

3a py6exxom.

Korzaa Mbl CrbILLVMM CIOBOCOYETaHME «y36eK-
CKUV HapOAHbIA TaHeL», B HalLem BOOOPaXKeH
MOSIBAISIKOTCS  MPEKPACHbBIE XKEHCKME 06pasbl B
SPKMX KOCTIOMaX, rpaLmo3Hble [BWKEHMS 10/
MOTUBbI, MPULLIEALLINE K HaM 13 [T1yOMHbI BEKOB.
Ho marno KTo 3HaeT, CKOJIbKO Ha camMoM fefie pas-
HOBW/HOCTEN W OTTEHKOB TaHLIEBAILHOIO MCKYC-
ctBa YsbekucraHa. OTO u BeCEsbI 93, U
TIMPWYHBIV TaHOBaP, 1 3axxuratesibHasl aHavkaH-
cKasl rnosibka. Bce OTTeHKM amouuii 1 YyBCTB B
Xopeorpagunyeckom BorioLLeHn. O HUX CEeroaHsi
pacckasbiBaeT HapoaHasl apTucTka Y3bekuctaHa
PywaHa CynraHoBa.

Y36eKCKNin HapOoaHbI TaHEeL, MOApa3aenseTcs
Ha TPW OCHOBHbIX HampaBneHWUs, TPW LKONbl —
®deprana, byxapa 1 Xopeam. OgHako ecnv pevb
NOeT o ONbKIIOPHBIX PA3HOBUAHOCTSX XOPEO-
rpadum, TO CEerofHs BO3MOXHA U akTyanmsaumst
TaHLEB 1 KOCTIOMOB, MnpuaaHne um b6onee cospe-
MEHHOro o0bnmka. Ho Knaccudeckue TaHLbI
O A0 Hac B NepBO3OaHHOM BUAe, POBHO B
TEX KOCTIOMaX, B KOTOPbIX VX UCMONHSNN MHOMMe
Beka Hasaf. OfHa 13 rnaBHbIX 3aa4 Npodeccro-
HaulbHbIX XOpeorpadoB — COXpaHWUTb Kiaccuye-
CKUIN y3BEKCKNIA TaHeL, 1 nepeaaTb 3T 3HaHWA 1
YMEHUS CreayroLLIEMY MOKONEHMIHO.
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THE FERGANA SCHOOL OF DANCE

The Fergana school of dance is quite original
and features a number of peculiarities, its pri-
mary goal being to demonstrate the beauty of
the Uzbek girl, both external and internal. The
classical dances of munojat and tanovar are
highly lyrical, demonstrating the bright inner
world of the Uzbek people. The girl’s inner state
is reflected in the smooth movements of her
hands and arms, in her femininity and modesty.
At the same time the dance is a demonstration
of the Uzbek woman’s pride and willingness to
resist. Munojat and tanovar form a part of the
‘gold reserve’ of the art of classical dance.
These are love dances, which becomes obvious
from the very first movements.

The Andizhan polka is totally different from the
lyrical dances. This one demonstrates the jolly and
playful character of the local people and aims to
excite the spectator.

Fergana is famous for its fabrics, such as
satin, adras, bekasam and others, used in making
dancing costume. Different types of skullcaps
form the principal headdresses — tuz duppi,
tillakosh, durra and those decorated with the iroki
embroidery. Among the adornments are earrings
(baldok), bracelets (bil uzuk) and zibigardon,
which is worn on the breast. The polka costume
also features loincloth belbog and soft leather
boots makhsy.
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OEPTAHCKAA TAHLIEBANIBHAA LLIKONA

PepraHckas TaHLeBanbHas LWKona MMeeT psf,
OCOBEHHOCTEN U OTAMHMIA, N B MEPBYIO o4epedb
npu3BaHa NPOAEMOHCTPUPOBaTb KPacoTy y36ek-
CKOW [EBYLLIKN, Kak BHELLHION, Tak W BHYTPEH-
Hiot0. [NyOOKNIA NMPU3M BbIpaXkaeTcst B Klaccu-
YECKNX TaHLUax «MyHOXaT» U «TaHoBap». 3[ecb
[EMOHCTPUPYETCS SPKUIA BHYTPEHHWIA MUP Y30eK-
ckoro Hapopa. CocTosiHMe [yln Kpacasuupbl
HaxooUT OTOOpavKeHWe B MNaCTUKE PYK, >KEH-
CTBEHHOCTM 1 CKPOMHOCTU. BMecTe ¢ Tem TaHeL,
rokasblBaeT ropaocTb ¥ HenobeaMocTb y36ek-
CKOW MKEHLLMHBI. «MyHOoXaT» 1 «TaHoBap» BXOAAT
B 30/10TOM (HOH[, KNACCUHYECKOro TaHLEeBalbHOMrO
MNCKyCCTBa. ITO TaHew, NobBK, KOTOPbIN MOXHO
NErko y3HaTb C NepBbIX ABVKEHUI.

MonHas MPOTUBOMOMOXHOCTb  JIMPUHECKIM
TaHUaM — «aHAvbKaHcKas Morbkar. OSTOT TaHel,
3aKMraeT 3puTens, BbIPaXXaeT UrPUBOCTb, BECE-
Nbl HAPOAHBIA HPaB.

PepraHa cnaBuTCst CBOUMY TKaHsMK — aTnac,
afpac, 6exkacam, KOTOpbIe LLMPOKO UCMOMb3YHOTCS
B TaHLeBasbHbIX KocTioMax. OCHOBHbIE FONOBHbIE
ybopbl — Pa3HOBUAHOCTI TIOBETEEK: «Ty3 Oymnnin»,
«TUMNSKOLL», «Iyppa» U C BbILLMBKOW «UPOKU».
Cepbrn — 6angok, bpacneTbl — 61N y3yK, Harpya-
HOe yKkpaLLeHve — 3uburapaoH. B nonbke ncnons-
3ytotcd 6ensbor — MOACHOM MNaToK U Maxchbl —
MSArKNE KOXaHble canoru.



THE PHILOSOPHY OF THE DANCE OF
KHOREZM

The Khorezm folk dance has a different philos-
ophy. The culture of Khorezm is an ancient inde-
pendent culture, and the regional folk dance is
bright, vivid and energetic, the movements involv-
ing all parts of the body. Lazgi is, certainly, the
apotheosis of the Khorezm dance. Its costume
features a round headdress decorated with a
feather and various adornments — necklaces, pen-
dants, small bells zangi worn on the wrists and
special adornments on the breast. The move-
ments are relatively fast, the hands, arms, head
and shoulders being in constant motion.

A legend about a padishah and his favourite
wife illustrates best the origin of the dance. The
padishah liked very much to watch his youngest
wife dancing and cared about her more than any
of his other girls. One day, when the girl was walk-
ing to her beloved husband to please him with
another dance session, her jealous rivals forced
her to fall and injure the hands and feet.
Notwithstanding, she danced for her padishah,
but this time her legs were bent and she waved
her hands throughout the dance, as she could no
longer control them. However, the ruler was so
impressed by the beauty’s dance that he fell even
deeper in love with her. So, the elder wives’ evil
plan failed, but gave birth to the recognizable
Khorezm dance on bent legs and with constantly
moving hands.

DOUNNOCODVIA XOPE3MCKOIO TAHLIA

Prnoconst XOpe3MCKOro TaHua mHas. 370
oTAeNbHas OPEeBHAS KynbTypa, TaHel, >XUBOW,
APKUIA, MOABVKHBIV — B HEM 33[eICTBOBaHb! BCe
YacTu Tena. Anodeos3 Xope3MCcKoro TaHLa, 6e3-
YCNOBHO, «/153rW». KOCTIOM — KpYMfibIi FONIOBHOW
ybop € nepom, yKpalleHs — MOHUCTO, «BUCHOSb-
KW», creLnanbHble HarpyaHble yKpalleHnst — Mac-
CUBHbIE U SpKME, HA PyKax 3aHr — KONOKOSbHM-
K. 30ecb OBWXeHUs 6ofee ObICTpble, PYyKU,
rofloBa, Mneyn — BCE HaXOAUTCS B MOCTOAHHOM
OBVDKEHNN.

O4eHb TOYHO WANOCTPUPYET MPOVCXOXKAe-
H1e TaHua nereHpa o naguiaxe 1 ero 1obrMon
keHe. OdeHb NOOWUA Naguwiax CMOTPETb, Kak
KpacrBO TaHLyeT ero MaafLlas »kena, 1 yaensan
e 6onblle BHUMaHWS, YeM OCTaslbHbIM OeBYLL-
kam. OfgHaxkdpbl, Korga Lna oHa B o4epefHom
pa3 nopagoBaTtb KOOMMOro My»ka CBOWM TaH-
LileM, PEBHWMBbIE CONEpPHWLbI MOACTPOWAN, HYTOObI
OeByLUKa ynana, NoBpeanB KUCTL PyK 1 CTOMbI
HOr HecmoTps Ha 37O, OHa CTaHLueBana ans
nagulaxa, BOT TONbKO Ha MOJTyCOrHYThbIX HOrax
1 MOCTOSAHHO Urpasi KUCTSMW PyK, Bedb ynpas-
NATb OHU UMK y>Ke He Morna. Ho nosenvtenb
OblN Tak BOCXMLEH TaHUeM KpacaBWupl, 4TO
nontobun eé€ el Kpende U KOBapHbI MnaH
CTapLUMX >KEH NpoBannacy. A 3a0f4HO CBET yBU-
0en TakoW y3HaBaeMbll CErofiHa XOpe3MCKUM
TaHeL, — Ha MOJyCOrHYTbIX HOrax U C MOCTOSAHHO
OBUFAIOLLMMNCA KUCTSMU PYK.
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THE FOLK DANCE OF BUKHARA

The Bukhara folk dance is characterized by
sharper movements. Probably, it originated in the
palace of the Emir of Bukhara or, rather, within the
ichkari — the women’s portion of the palace. The
dance is vigorous and requires great technical
skills and accurate movements. Among its distin-
guishing visual characteristics are dancing in a
kneeling position and circular movements on the
floor. The dancer greets the spectators with a
covered face and a low bow. The clothes include
par-par — a narrow-sleeved, usually white jacket
with a closed collar, which is covered by a loose
gold-embroidered dress. The front is covered by
the beautiful pesh kurta, also decorated with

BYXAPCKUIA HAPOOHbLIN TAHEL|

[MnacTvka ByxapCckoro HapoOAHOro TaHua eLle
6onee peska. MoxHO ckasaTb, Y4TO OH 3apOaun-
CA B MOKOsIX aMupa Oyxapckoro, a TouHee B
«MYKapu» — >KEHCKOW MomnoBuHe [BOpLa.
OTnn4aeTcs pKUM TEMNEePaMEHTOM, TOYHOCTBLIO
OBVKEHWI, CNOMXHOW TEXHVKON. XapakTepHbl Ans
ByXapCKOro TaHLa NoMoXXeHWe Ha KOMEHSIX U Kpy-
roBble [OBWKEHWS Ha mofy. YTo MHTepecHo —
BbIXOL, K 3pWUTENsiM MonaraeTcs C 3akpbITbiM
JIMLOM U HU3KUM MoKnoHoM. OfiesiHre: nap-nap —
KoTa C 3aKpPbITbIM BOPOTHUKOM U Y3KUM pyKa-
BOM, 00bI4HO 6en10ro LBeTa. CBepxy HadeBaeTcH
LUMPOKOE 30M0ToLBENHOE MnaTbe. Brnepegn —
KpacvBbIi paclumTbi nelw-kKypTa. Ha ronose —



embroidery. On the head there is the peshona
band with scarves wound around its back part.
The breast is decorated with zibigardon, the ears
— with classical Bukharian earrings with pearls
and rubies, and the hands are adorned with
zangi. The movements are fast, tight and precise.
Naturally, the dance reflects the character of the
people inhabiting the region. The Bukharians’ hot
blood can easily be identified in this vivid dance
and the dancers’ costume.

The folk dance of Surkhandarya is also
becoming increasingly popular for some of its very
original elements.

Certainly, there are many other types of the
Uzbek dance apart from what we have discussed
in this article. Each of them has its own features
found in no other styles. However, each has one
special character uniting all of them: they all deal
with love. That is why the Uzbek folk dance is not
a mere dance, but the life itself, with all its emo-
tions, sufferings and stories.

Yulia KHAKIMOVA
Sanam dance-troup on photos by Yuliya MARTYNOVA

newloHa-6aHa, c3agy 06BUTHLI Wapdamm. Ha
rpyov — 3nburapfoH, Cepbrt — XXem4yr ¢ pybuHa-
MW, B Kaccu4eckoM OyxapCckom CTufe, a Ha
PYKN — 3aHrn. [BMKXEHUS YETKU, KOHKPETHbI U
TOYeuHbl. PagymeeTcs, Ha XxapakTepe TaHLa cka-
3blBAETCA  XapakTep Joden, HacensoLwmx
pervoH. fopsHas KpoBb OyxapueB Hallna cBoé
BOM/OLLIEHNE U B X SPKOM TaHLE, 1 B KOCTIOMax
VNCMOMHUTENBHIL,

Takke CTOUT OTMETUTb, YTO CerogHa BCE
BonblUyt0 MOMYNSPHOCTb MpUoBpeTaeT onbK-
nopHbIn Tarel, CypxaHaapbW, WMEOLLMA CBOW
HEMOBTOPUMbIE SNTEMEHTBI.

PasymeeTcs, pa3dHOBMAHOCTEN HapOAHOro
y36eKCKOoro TaHua ropasfgo 6onblie, 4Y4eM Mbl
CMOMmMn nepe4vncnnTb. B KaxXOooM 13 HUX eCTb
CBOSI OT/MYMTENbHAA OCOOEHHOCTb, KOTOPYK
y>Ke He BCTPEeTULb B Apyrom ctune. Ho obbeaun-
HHAET X OOHO — BCe OHW MpPO MtoboBb. 1oaTomy
HapOOHbIA Y3OEKCKNIA TaHeL, — He MPOCTO TaHeLl,
a cama »13Hb, CO BCEMW e€ aMoLmMsaMI, cTpada-
HUSIMU 1 UICTOPUSAMMA.

tOmmst XAKVIMOBA
Ha ¢poto Komm MAPTLIHOBOW — arcam6rib “CaHam”
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PETER MUURMAN,

a helicopter pilot and biker
from Amsterdam

NMUTEP MYYPMAH,

BEPTONTIETUUK U Bankep
n3 AMcTepgama



Each year Uzbekistan receives increasingly
large numbers of tourists, who arrive here to see
the ancient cities of the Great Silk Road with their
own eyes, to admire the great Uzbek landscapes
and to taste the famous traditional food.

Travelling biker Peter Muurman lives in The
Netherlands, in a small village at the coastal sand
dunes, at a distance of about 35-minute drive
from Amsterdam. After finishing his education in
chemical engineering at the University of
Groningen, he was offered a PhD promotion posi-
tion, but instead was engrossed in piloting a heli-
copter, carrying people working for oil and gas
companies to gas installations on the North Sea
coast. Peter drove to Uzbekistan... on his faithful
motorcycle. This is the third time he is visiting the
country. This very fact allowed our conversation to
take place.

IN TOURISTS' EYES

[TIASAMW TYPUCTOB

C KaxxabiM rofgom B Y36ekucTaH rnpueaxaet
BCE 0O/IbLUE TYPUCTOB, HTOObLI CBOVIMM ria3amm
yBUAETb ApeBHue ropoda Bemkoro LwénkoBoro
nyTy, Momob0BaTsLCS BEMKONENHLIMU rer3axa-
My 1 BKYCUTb 67rofa 3HaMEeHUTOM HaLyOHa IbHOM
KYXHU.

MotonyTelwecTBeHHUK  [utep  Myypman
XKMBET B HugepnaHpax, B HEOOMLLIOM MOCENKe y
necyaHblx [OtOH, B 35 MuHyTax esgbl OT
AmcTeppama. VIHxeHep-xMmMmnk No obpa3oBaHnto,
BMECTO HanucaHvsa AnccepTaLmnm B yHUBEpCUTETe
MpoHuHreHa Mutep ctan paboTtaTtb NUIOTOM Bep-
TONéTa — MNEepPeBO3UTb BaxTOBbIX PabOTHUKOB
HehTerasoBbIx KOMMaHWUM K nnatgopmam y node-
pexbs CeBepHoro Mopsi. B Y3bekucTtaH e
[NuTep npuexan Ha... CBOEM BEPHOM MOTOLMKIIE.
3TO ero TpeTbe noceLlenne cTpaHbl. VIMeHHO ¢
3TOr0  Ha4asiCs Hall pasrosop.
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‘I wonder, what makes you wish to come
again to this or that country? Which countries
have you visited twice?’

‘The main reasons are to see the places |
failed to see the previous time and, certainly,
because | love those countries and their people.
| have been twice in Ukraine, Russia,
Kazakhstan and Kyrgyzstan. And it is the third
time | visit Uzbekistan. | have twice arrived here
on a motorcycle, and in between those rides |
came to the country by airplane. | had a date
here.’

‘When did you begin to travel by motorcycle?
What was your most memorable journey?’

‘When | finally got my job at a very good big
helicopter company, | was very happy. Finally, it
was time to focus on something new, a new
dream, a new challenge.

‘My first trip was across Eastern Europe. | did
10,000 kilometers in four weeks through
Germany, Poland, Ukraine, Moldova, Romania
and Hungary.

‘To test the motorcycle more, | made a five-
week trip through Europe, Turkey, Georgia,
Azerbaijan and back in 2013.

‘That journey strengthened my confidence in
the bike and | decided to make another trip that
same year, which lasted three months and dur-
ing which | covered 21,500 kilometers. The
itinerary was Ukraine — Russia — Kazakhstan -

Kyrgyzstan - Tajikistan - Kyrgyzstan -
Uzbekistan — Kazakhstan — Russia — Latvia -
Lithuania - Poland - Germany - the
Netherlands.

‘Travelling Uzbekistan that time | visited
Fergana, Tashkent, Bukhara, Khiva and Nukus.

— VIHTepecHo, 4TO /IeXXUT B OCHOBE BalLiero
JKe/aHWsl MOBTOPHO MOCETUTL Ty UM WHYIO CTpa-
Hy? B kakve cTpaHbl Bbl BO3BpaLLach?

— OcHOBHas Npu4rHa — CTPemMIeHrie YBOETb
Te MecTa, KOTopble He yaanock nocetutb. Hy, 1
KOHEYHO >Ke MOTOMY, YTO 5 SIOBM0 3TW CTpaHbl U
VX xutenen. S oeaxkapl 6bin B Poccuu, YkpauvHe,
KasaxctaHe 1 Kupriauun. B YabeknctaHe A B Tpe-
T pa3. Ha moTouvkne npuesxan Aga pasa, a
Mexzdy MOTOBM3UTaMU OAMH pas npunetan
31MON. 3TO BblNa POMaHTUHeCKas BCTpeYa.

— Korga Bbl CTa/m MOTOMYTELLECTBEHHUKOM?
VI kakovi 13 MapLupyToB 3arnomHuacs 6osee
Bcero?

— Korga s yctpouncs Ha paboTy B KPYrHYHO
BEPTONETHYIO aBMaKOMMaHWIO, Y MeHS NosiBUNach
BO3MOXHOCTb BOMMIOTUTb CBOW MEYTbI, COBEP-
LWNTb YTO-TO HOBOE, MPWHATL HOBbIE BbI30OBbI
cynpbbl. lNepBoe MOE nyTewecTBre OblIIO MO
BocTo4yHon EBporne. 3a YeTblpe Hegenm s npo-
exan Ha moToumkne 10 TbICaY KMNOMETPOB Yepes
lepmanuto,  [lMonbly,  YkpauHy, Mongosy,
PyMbIiHWtO 1 BeHrputo.

YHT00b! flyHLLEe NO3HATb BOSMOXHOCTM CBOEMO
MoTouvkna, B 2013 rogy 4 coBeplnn NSTuHe-
nenbHoe nyTewecTsre 4epe3 Bcto Espony,
Typuuto, Mpyamo o AsepbanmykaHa 1 0bpaTHo.

OTO yKpenuno MOt Bepy B MOTOLMKI, U 4
PELUNACA Ha MOE3AKY, B KOTOPOW MPOBEN Tpu
mMecsaua 1 npeogonen 21500 kunometpos. Bot



It was an amazing trip! | felt my iron friend and |
were a single whole. The bike performed per-
fectly well: the engine was phenomenal and so
were the steering characteristics — | enjoyed it
every minute.

‘In 2016 | opted for the southern route through
Europe, Turkey, Iran, Turkmenistan, Uzbekistan,
Kyrgyzstan and Kazakhstan and across Russia
from Barnaul to Vladivostok. From there | went to
South Korea and Japan and then flew back
home’.

Tell us about your first impressions. Did the
reality that you faced here meet your expectations
before the trip?’

‘When | came here in 2013, my first impres-
sion was the friendliness of the people. | felt like a
movie star. People waved at me on the road and
made little movies with their cellphones. Also | was
stopped for pictures and meetings. It was really
nice.

‘Initially, the checkpoints on the roads were
really strange for me. In Europe we do not even
have checkpoints between countries, so | was not
used to this. | had to stop every 100 kilometers or
s0. But the customs and police were really friendly
and helpful.

‘| remember a meeting with a police officer on
my way from Bukhara to Nukus. | had a canister
secured to the back of my motorcycle. Everybody
had warned me against it, as it was illegal and

Takown MapupyT: YkpanHa — Poccus — KazaxcTaH
- Kuprusma — TagpxukmctaH — Kuprusmsa —
Y3bekncTtaH — KagaxctaH — Poccusa — JlatBus —
Jlnta — MNonbLua — fepmanua — flonnaHams.

B ToT pa3 npoexan 4epe3 Geprany, TallKeHT,
Byxapy, XvBy 1 Hykyc. BocxutntensHasa noesgkal
A yyBcTBOBan cebA edMHbIM LefbIM CO CBOVIM
>KenesHbIM TOBapULLEM, KOTOpbIM Obll 6e30TKa-
3eH: MOTOP, PYyb — S HaCnakOanca Kakaown
MUHYTOW e30pl.

B 2016 rogy Bbibpa koyKHbIM MapLLpYT: Yepes
Espony, Typumio, TypkmeHucTaH, Y36ekucTaH,
Knprusmto, KasaxcTtaH, nepecedb Poccuto oT
BbapHayna go BnagvBocToka. Y»ke oTTyga — B
HOxHyto Kopeto, AnoHWo 1 caMonEToM — JOMOM.

— BcriomHnTe cBOM nepBble  BrieYat/ieHus.
Hackonbko BaLum oxuaaHus nepes rnoes3gkor B
Y36ekuctaH coBrnam ¢ TeM, C Yem Bbl BCTPETU-
JmcChk 306echb?

— Korpa s npuexan ctoga B 2013 roay, To nep-
BOE BrevatneHve — gpyxxenodne nogen. A oLy-
wan cebs kak KuHO3Besda. BcTpeyaemble no
nyTW F0OW NPUBETCTBEHHO Maxanu MHE pykKamu 1
CHMMaM Ha CBOW MOBUBHWKIM KOPOTKINE BUOEO C
MOWM ydacTvem. A el MeHs 4acTo ocTaHaB/u-
Ba/M 1 MpOCWIM cOenaTb COBMECTHOe cendu.
O4eHb NpUKATHO.

[MoHavany yanBnam KOHTPObHO-MPOMYCKHbIE
MyHKTbI Ha goporax. Y Hac B EBpone Takux HeT
Oake Mexay CTpaHamu, Tak YTO 9 He MPWBbIK K
TOMY, YTO OO/PKEH OCTaHaBNMBATLCA KaKaple CTO
KWUIOMETPOB WM OKOMO TOro. Ho 1 TaMoXHs, 1
noavumst bl OYeHb MPVBETAMBBI LM FOTOBBI
MOMOUb.

3anomMHuncs oduuep noanumMn rge-to Ha
nytn 13 bByxapel B Hykyc. K 6araxxHnky moero
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might cause problems with the police. Can you
imagine? No sooner had | refuelled my bike and
filed the canister at a fuel station than | saw a
police car. Then a policeman stepped out and |
thought “oh no”... But all the policeman said was
“What a nice bike! Please make sure you fill up
your canister because there will be no fuel for a
long time up the road”. It was one of the funniest
moments during the trip.’

‘Every time you spend a few days in
Tashkent. What exactly did you like about the
city?’

‘It is the routes that lead me there. It is also
a good place to rest, with good coffee bars. All

MoToLMKNa Bblna NpUKpenneHa KaHUcTpa ¢ 6eH-
3MHOM. MeHsi Npeaynpeaunv, YTo Takasi NepeBos-
Ka 3anpeLLeHa 1 MoryT BO3HUKHYTb Mpobnembl ¢
nonvumen. W 4to Bbl oymaete? Tonbko A 3anun
MOSHYKD KaHUCTPY Ha 3anpaBke, Kak KO MHe
nogbexana nomuenckas MawumHa. 113 Heé Bbillen
nonuuencku. «Hy, BCEé, — nogyman . -
Monancs». A oduLiep roBopuT MHe: «Kakon y Bac
KnaccHbih moToumkn! MoxanyncTa, ybeantech B
TOM, 4TO ¥ BaKu, 1 3anacHas KaHUCTpa 3arosHe-
Hbl 0 Kpaég, MOTOMY YTO Briepeay AONMWiA nepe-
€3, 6e3 3anpaBoyHbIX CTaHUWN». STO Obln cambIl
3abaBHbIN 3NM30[, 3a BCIO MOE3KY.

MHe noTom [faxke NMoHpaBUIOChk 06LLIATLCS C
nogbmy Ha KM, KoTopble »XMBO MHTEpecoBa-
JIMCb MOWM MOTOLIMKIIOM Y MOE3KOW.

— Kaxabii pas Bbl 0653aTe/lbHO MPOBOANTE
HECKO/IbKO AHew B TallKeHTe. Yem Bac Tak rpu-
Briekaet ropoa?

— Camu [oporv npvBOOSAT MeHd ctoga.
Xopoluee MecTo st oTapixa, yaAobHbIE KOENHN.
Bce ropoga pasHble, 1 Hago vx MobuTb 3a KX
0COBEeHHOCTU. MoXKeT, B TallKeHTe U HET Takmx
OPEBHVX 30aHni, Kak B Opyrux ropogax, Ho
OAN 3LECh MO-HACTOSALLEMY «3aKMratoT». OTO
TO, 4YTO 3acTaBfsdeT MeHd BO3BpaLLaTbCs.
TalukeHT, B MO/IHOM CMbIC/E 3TOrO C/oBa, COBPE-
MEHHbIN ropos CO CBOOOAHO MbICAALLMMA NO4b-
MU, LIeHTPp Br3Heca, 06pa3oBaHns 1 BCEro Tako-
ro. MpocCTo YyaecHble NapKn 1 KpacrBble 30aHNS,
a el y 6asapoBs ropofa — BennkonenHas atMo-

chepa.

— Batum coBeTsl ryTeluecTBeHHKaMm. V1 ecim
MOXHO: «[TTb BeLLeVi, KOTOPbIE HYXKHO CAesarsb B
Y3bekuctaHe».

— Jhog 30ecb  O4eHb  OpY>KetobHbI.
[MposABUTE K HUM CBOE YBaXKEHWE — 1 Bbl MOJy4UTE
B3ameH cTopuLen. 2KinaHb B BOMbLLIMHCTBE Cy4a-
€B 3epKaJsio.

Ecnn Bam npepncTouT nepeceyb COTHU KUIO-
METPOB MyCTbIHW, TO yOeauTech, YTo y Bac focTa-
TO4HO Ton/mMBa. W na, He 6oMTECh 3anpaBnaTLCA
80-M OEH3NHOM — €ero Ka4eCcTBO YOVBUTENBHO
XOPOLWO Anst BOCbMMAeCAToro. Balw aBTomMobuib
1N MOTOLMKN OyaeT paboTaTe MCMpPasHo.

Mos naTépka Ton-BeLLem:

e [lpoexaTb Mo gopore n3 epraHckom onm-
Hbl B TALLKEHT.

e [loceTuTb TalLKeHT pagn ero atMocgeps!
1 Nogen, nonuTe Kode B LOOPOTHBIX OTKPbITbIX
KoerHsx. VI ropHoe 03epo psaoM — BENVKO-
NEenHo.

* YBUaeTb Nnowaap PervctaH B CamapkaHae.



cities are really completely different, and every
one has something of its own, for which you
cannot but love it. Tashkent may not have the
classic monuments of the other cities, but |
think the people really 'rock' here! This is what
makes me come back again. Tashkent is a real-
ly modern city with open-minded people, good
space for business, education and all such
things. And really, the parks are nice and there
are very nice architecture, too. Also, the
bazaars have a really great atmosphere in
Tashkent.’

‘Your advice for those coming to the country.
And, if you please, name top five things to do in
Uzbekistan.’

‘The people here are very friendly. Be respect-
ful to them, and you will get respect in return. Most
of the time life is a mirror.

‘When going in the desert make sure you take
plenty of fuel. And, yes, don’t be afraid to use 80
octane petrol — its quality is surprisingly good for
that value and your car or bike will run on it well.

‘My top five things:

e Ride the road from Fergana to Tashkent.

e Visit Tashkent for its atmosphere and people
and drink coffee in a boutique coffee bar. And
there is a wonderful lake in the vicinity.

e Visit the Registan square in Samarkand.

e Walk in the streets of Bukhara or Khiva or
both, if time permits.

e See the austere beauty of the desert in
Karakalpakstan.’

‘Are there any places in Uzbekistan, which you
have not visited yet?’

‘Of coursel! | even have those places in my little
Holland. | would love to visit the Aral Sea, but |
have not done it so far. Perhaps, next time?

‘Really, | have never once been in a bad  sit-
uation with people in my trips. People are nice
everywhere. | feel how much Russians, Iranians,
Uzbeks, Kyrgyz, Kurds and other peoples have in
common with the people from my country. We all
have the same basic needs and desires and are
very easily connected on a social level.

‘My travelling gives me a really new view on
the world and reality. This is what | see in my
trips.

‘The world is so beautiful, and people living in
it are so beautiful and awesome.’

Valentina KIYKO
Photos by Ernest KURTVELIEV

e Ob6s3artenbHO Npontnce no byxape wnm
XvBe, a ecnm ecTb Bpems, To Mo 060VM ropofam.

® [TontoboBaTbCst CypOBOM KPaCOTOW MyCThIHW
B KapakannakcraHe.

— Ectb v B Y36ekucTaHe MecTa, rae Bbl eLlé
He 6b1mn?

— KoHe4Ho »xe pal Takve mecTa ecTb gaxe B
MOeW ManeHbkon fonnaHoun. S o4eHb xoten Obl
nobbisaTtb Ha ApallbCKOM MOpPE, HO MoKa He yaa-
nocb. BbITb MOXET, B cneaytoLmin pas?

TOYHO Bam CKaxKy, YTO Y MEHS HI pasy 3a BCE
BPEMS MOWX MOE3[0K He BO3HWKIO HW eduHOM
npobnemMHon cuTyauun. Jliogm npekpacHbl Be3ae.
S 4yBCTBYIO, Kak MHOro OOLIEro y nogen Moen
CTpaHbl C PyCCKUMN, MpaHuamu, ysbekamu, Kup-
rmsamu, Kypgamu 1 MHOrMMK apyrumm. Bee mbl
MOXOXM B CBOWMX MOTPEOHOCTSX W XKEeNaHuax u
O4eHb N1erKO HaxXOOVM TOYKM COMPUKOCHOBEHVS B
Xofe OOLLeHUS.

Mow nyTellecTBus [al0T MHE MNOLJMHHO
HOBBIN B3MNAL Ha MUP 1 OKPY>KAIOLLYIO peasib-
HOCTb. OTO TO, YTO A BWXXY B CBOWUX NOE3KaX.

Mwup Tak npekpaceH, 1 Mtoan B HEM HaCTOSb-
KO >Ke MpeKpacHbl 1 yanBUTENbHbI!

BaneHtuHa KVVIKO
®oto SpHecta KYPTBEJ/TVIEBA

Yenyrm nMUeH3npoBaHbl 1 cepTUdULMpOoBaHbI



The New Old
ALAY BAZAAR

HoBbI CTapbIn
ANANCKINN BA3AP



We associate our home countries with the
places we remember all our lives. The Alay
bazaar in Tashkent is, obviously, one of such
places. This bazaar can draw a dreamy smile in
any person, be it a tourist that happened to visit
Uzbekistan before or your compatriot that you
encounter abroad. It is quite natural, as eastern
bazaars are not mere markets — they form an
essential part of the oriental culture. Since very
ancient times the bazaar has been a public
trade centre, where people also come to
exchange news.

‘Otang bozor, onang bozor’ (Bazaar is your
father and your mother), as Uzbeks often say.
People have been coming to bazaars in order to
buy or sell goods, exchange news and share
their joys and problems. The chaykhona (tea-
house) inside the bazaar — an essential element
of any oriental market — has been a place people
use to meet with their friends. The Alay bazaar is
one of the oldest in the capital. It sprang up in the

ARCHITECTURE

Y Kaxxgoro 4enoseka PoanHa accoummpyetcs
C onpenenéHHbIMM MecTaMn, KOTOpble OH BCMO-
MWHAET Ha MPOTSHKEHNU BCEWN XXMU3HWN. Ananckumin
Basap MOXKHO MO MPaBy Ha3BaTb OLHVIM 13 TaKMX
mMecT TaulkeHta. C kem Obl Bbl HM FOBOPUAN O
TalkeHTe, 6yab 3TO TYpPUCT, KOraa-to nobbiBas-
Lnin B Y36eKncTaHe, U BCTPETUBLLMIACS 3a rpa-
HULLE COOTEYECTBEHHWK, MpW  YNOMUHaHWN
Anaiickoro 6asapa y Bcex nosisnsetcs nobpast
ynbibka. M 810 noHATHO. Basapbl Ha BocToke — He
NPOCTO PbIHKK, a HeoTbeMSIEMas 4acTb BOCTOM-
HOW KynbTypbl. ICMOKOH BEKOB BOCTO4HbIN 6asap
Obl1 1 OCTAETCA MECTOM HE TOMbKO TOPrOBAW, HO
1 0OMeHa HOBOCTSMM.

«Otang bozor, onang bozor — Bazap Tebe
oTel, 6asap Tebe M MaTb» — rOBOPAT Y30eKu.
Jliogn mpuxognmm Ha 6a3ap, YTOObl KynUTb MK
npogaTb ToBap, 0OMEHATbCA HOBOCTAMMW, MoAe-
nTbCA pafocTaMM n npobneMamu.
HenpemerHas valixaHa BHyTpW Hadapa cny>xuna
MECTOM [Nt BCTped Opy3en. Anavickuin tasap
CUMTAETCS OHMM 13 CaMblx CTapblx 6a3apoB CTOo-
nmubl. Mosieuncs oH e B XlI-XIll Bekax. CHaqana

APXUTEKTYPA
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12th-13th century. Initially, it was just a limited
trade area on the trade route going Eastern
Turkestan to the Fergana Valley. It sold livestock
and various kinds of meat.

Today the Alay bazaar is one of the most
popular markets among Tashkenters and
tourists. Its location is very convenient, with the
main entrance giving onto Amir Temur Street,
one of the city’s principal traffic arteries. You can
quickly get to the bazaar by bus, taxi or under-
ground. In 2011 the market was provided with
extensive parking areas accommodating over
800 cars. The old inconvenient pavilions were
refurbished, and a number of new shops were
built in the territory, trading in all possible goods,
from traditional oriental sweets and fruit to hot
bread and kaymak. Apart from food, you can buy
clothes or hone a knife there. The Alay bazaar
has always been famous for its two-storey com-
plex trading in all kinds of dairy and meat delica-
cies, which rivals the popularity of its young
neighbour — a jewellery complex offering a wide
choice of golden and silver items.

In summer 2016 the old Alay bazaar gained a
second wind. The market was completely recon-
structed. The pavilions trading in seedlings and

NPOCTO Kak MeCTO AN TOProBN Ha OpPeBHEM
nytn, vaywem mn3 BoctouHoro TypkecTaHa B
DepraHckyto JonvHy. 30eCb B OCHOBHOM Npofa-
Ba/I AOMALLHNIM CKOT W pasnu4dHble Buabl maca. A
y>ke B KoHUe XIX Beka oH 6bin ourupmansHo npu-
3HaH Kak NoMHoLEeHHbIN 6asap.

Ha cerogHsawHWA OeHb Ananckuii No npasy
CUMTAETCA OOHUM 13 NIIOOUMbIX 6a3ap0B ropoXaH
1 TypucTtos. OH yao6eH O/19 MOCELLEHVS: LIeHT-
panbHble BOPOTa BbLIXOAAT Ha yauuy Amupa
Temypa — 0fiHy M3 rMaBHbIX TPaHCMOPTHbLIX JOPOr
ropoga. o 6azapa MOXHO [obpaTbCcs Ha aBTo-
Byce, MapLpyTHOM Takcu 1 MeTpo. B 2011 rogy
3[eCb OblNM MOCTPOEHbI BOoNbLLUME aBTOCTOSAHKN
BMeCTUMOCTbIO H6onee 800 malumH. Bbinn oTpe-
MOHTMPOBaHb! CTapble HeyLoOHble MaBWbOHbI,
NOCTPOEH PSAL, HOBbIX MarasnHoB.

ToNbKO B3MMSHUTE Ha 3TV NPOLYKTOBbIE PALbI
— 4ero Tam Tonbko HeT! OT TpaanLMOHHBIX BOC-
TOYHbIX CNAfOCTeN U (DPYKTOB [0 ropsymx nené-
LeK U CBEeXero Kanmaka. Kpome npoaykTos
NUTaHNS eCTb N BELLEBOW PbIHOK, 1 MECTO 3aTo4-
K1 HOXKel. Anarckuin 6asap Bcerga Obin 3Hame-
HUT CBOVIM [BYX3TaXKHBIM KOMMIEKCOM MOMOYHbIX
1N MACHbBIX OeNMKaTecoB, KOTOPbIA YCAELLHO KOH-
KYpMpYeT No MOnyaspHOCTU CO CBOUM MOSOAbIM



vegetables near the main car park were taken down. The bulky
entrance arch was demolished. The old pavilion for agricultural
goods was replaced by a new one providing 464 tra- ding places.
The light colours used in the market’s decoration made it much
brighter and more cheerful.

The new architecture and interesting design of the renova-
ted Alay bazaar quite appeal to the customers. It has become
more stylish, demonstrating a harmonious combination of mod-
ernism and orientalism.

The architects have successfully accomplished their task, which
was to modernize the eastern bazaar, make it convenient and up-
to-date and, at the same time, preserve its Eastern spirit.

Karlygash MAMBETOVA
Photos by Yuriy KORSUNTSEV

CcOBPaTOM — HOBENMPHBLIM KOMMIEKCOM C 60raTbiM
1N Pa3HOObpPas3HbIM aCCOPTUMEHTOM CepebpsAHbIX
1 30M0TbIX N3LAENNNA.

Jletom 2016 ropa ctapbin Ananickuin 6asap
nony4un BTopoe ApixaHue. NposeneHa maclutab-
Has PEKOHCTPYKUMSA pblHKa. Bbinn cHeceHbl
NaBUAbOHbI C CaXKEHLIAMM 1 OBOLLIHOM MPOAYKLIN-
e, HaxoOALLUMECH OKONO OCHOBHOW aBTOCTOSHKMN,
[EMOHTUPOBaHa rpoMo3aKkas apka nepepn 6asa-
poOM. Ha MecTe CTaporo naBwibOHa CeNbCKOXO-
3ANCTBEHHOW MPOAYKUMX MOCTPOEH HOBBbIN, pac-
CYMTaHHbIN Ha 464 mecTa. 3a CYET OTAENKM
Bonee CBETIbIMM TOHAMW Ha PbIHKE CTaN0 HEMHO-
rO NPOCTOPHEE 1 Becenee.

OBHOBNEHHDBIN ANaCKMIN PbIHOK CUMBHO Mpe-
0bpasuncy 1 pagyeT rnas noceTUTeNen apxmTek-
TYPHbIM YOPaHCTBOM N ON3aNHEPCKUMU peLLe-
HuamK. Bcé cTunbHO 1 KpacrBo, CBOEro poda
FapPMOHVYHOE CIUSHME MOLEPHNCTCKOrO CTUNS U
BOCTOYHOIO KOJflopuUTa.

3afadva apXUTEKTOPOB — MOOEPHU3MPOBATb
TUNUYHBIA BOCTOYHbIN 6asap, CAenaTb PbIHOK
yOOBHBIM 1 COBPEMEHHBIM, 1 B TO >Ke Bpems
COXPaHNTb €ro BOCTO4HbIA KOMOPWUT — Oblna yaad-
HO OcyLLecTBNeHa.

Kapnbirais MAMBETOBA
®or0 Opusi KOPCYHLIEBA
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CONDUCTORS with a
67-year Difference in Age

AUPWXEPDI ¢ pasHuuen
B BO3pacTe B 6/ neT



Different generations have different opinions.
Which are the differences between them and
which values remain unchangeable through
generations?

We acquaint our readers with talented
people engaged in the same profession, but
belonging to different generations. Some of
them will surely establish themselves soon,
while others have reached unattainable
heights already.

Viadimir Neymer, 77. Professor Neymer teaches opera and
symphony conducting and opera training at the State
Conservatory of Uzbekistan and directs the National
Symphony Orchestra of Uzbekistan. He is one of the leading
conductors and music teachers of the country. He initiated
training courses for young conductors in Tashkent, where he
acts as one of the teachers and managers. For over ten years
the courses have been successfully preparing children starting
from the age of seven. Vladimir Neymer works in close coop-
eration with Vladimir Spivakov Foundation and the musical
organization Euroorchestra.

Asadbek Ayubjanov, 10. The boy studies at the Republican
Specialized Art boarding school under the Academy of Arts of
Uzbekistan. His short biography includes directing the symphonic
orchestra of the Alisher Navoi State Academic Grand Theatre of
Opera and Ballet and the National Symphony Orchestra of
Uzbekistan. He has participated in a number of international fes-
tivals, among which is the Moscow Meets Friends, where
Asadbek conducted the Virtuosos of Moscow orchestra at the
International House of Music. The young director’s conducting
background features Bizet, Vivaldi, Gershwin, Mozart,
Khachaturian, Tchaikovsky and Strauss.

YOU NEED TO BE BORN

Neymer: You cannot choose the time. You just are born, live
and die in it. It is absolute truth. | was born into a family of musi-
cians: my father was a prominent Ukrainian conductor, my moth-
er was a violinist. As the Second World War began, we, like most
of the Jewish families, were among the last to evacuate to
Uzbekistan. War, hunger and father’s death — very hard and terri-
ble times. But my mother found means to afford my musical
study. She did not ask me whether or not | want to play the violin.
She just signed me up for musical classes in a specialized school.
I had wonderful teachers. Mikhail Borisovich Reison was the best

THE OPINIONS OF GENERATIONS

MHEHWS MOKONEHWUN

MbI 3HakoMuM YuTatesien ¢ TanaHT/IMBbIMU
JIIOABMY OAHOU Mpogeccum, HO Pas3HbIX
riokosieHu. oo ogHMx 06s3aTesibHO y3HaroT
B G/vpKkaviLLemM OyayLLem, BTOPbIE YXKe
LOCTUriv HebbiBasibix BbICOT. PasHbie
MOKOJIEHNS — Pa3HbIE MHEHUS. B 4ém mnx
OT/INYUNST VI KaKne LIEHHOCTY OCTarOTCS
HEN3MEHHbBIMIN?

Bragummp Hevmep, 77 net. dupuvxép HaumoHaneHoro cnm-
(HOHMYECKOrO opkecTpa Y3bekncTaHa, npoceccop
HaupoHanbHon koHcepBaTopun Y36ekncTaHa no knaccam onep-
HO-CUM(OHNYECKOrO OVPVKMPOBaHMS 1 ONEPHON MOArOTOBKW.
OavH 13 BegyLLVX AUPYKEPOB 1 NegaroroB CTpaHbl. 10 ero nHu-
LumMaTviBe 1 MNpv ero HernoCPenCTBEHHOM y4acTui B TallkeHTe
yke 6onee OEeCATN NET FOTOBAT KOHbIX OVPWKEPOB, MPUHMMAs
0Cc000 OfjapEHHbIX OETEN C CeMUNeTHEro Bo3pacTa. TeCHO B3an-
mMomencTByeT ¢ choHaom Bnagummpa CrniBakoBa U My3blKaslb-
HOW opraHusauven «<EBpoopKecTpust».

Acanbek ArobxkaHos, 10 neT. Y4eHrk PecnybnmkaHckom cre-
LManm3rpoBaHHON LLKOSbI-MHTEPHATa WCKYCCTB Akagemum
XyOOXeCTB Y36ekucTaHa. B cBov rofpl OH ycnen aMpuxmpoBaTb
CUMPOHNYECKNM OpPKEeCTPOM [ocynapcTBEHHOrO
Akagemunyeckoro 6osbLLIOro Teatpa ornepbl U 6aneta MMeHn
Anuepa Hasowu, HaumoHansHbeIM CUMMOHNHECKIM OPKECTPOM
Y3bekuctaHa. Y4acTHUK MexxayHapoaHbix decTvBanein. Cpean
HUX — becTvBanb «MockBa BCTpedaeT apy3en», roe Acandek
OVpWXKMPOBan  OpKecTpoM  «BupTyo3el  Mockebl» B
MexxayHapoaHOM JoMe My3blku. B konunke ampvképa — npo-
n3seneHns buze, BuBansan, lepwsuHa, MouapTa, XadatypsaHa,
YHankosckoro 1 LLtpayca.
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Asadbek Ayubjanov: Do you know what | should do if
| found out Earth would explode in five minutes? |
should take my violin and begin playing. If you are a

musician - play. That is all you are required to do.

violinist in Europe, Glazunov’s favourite. Mukhtar Ashrafi taught
me orchestra conducting — a great composer, conductor and
person. That was how | came to music, where | have stayed for
the whole of my life.

Ayubjanov: When | was younger, | was dreaming of becoming
a pilot. When later | saw an orchestra on TV, | realized that | want-
ed all at once — to play and to conduct. So | made a decision that
| would become a musician, the best musician. When you are
really good at your profession, it does not matter what you do, |
think. You must be great at whatever you choose to do in your
life. You must not be a mediocrity. | will never forget my meeting
with Vladimir Teodorovich Spivakov. He is a real man — coura-
geous, intelligent, courteous, talented and strong. He also has a
beautiful manly voice, and | think he visits a gymnasium every
day. | will follow his example.

REMINISCENCES OF THE CHILDHOOD

Neymer: In short trousers and with curly hair reaching my
shoulders, | am standing on the stage and playing the violin. My
mom is among the audience. If | play well, she will give me 20
copecks, if | fail, she will say to me: “Your dad would have killed
you, had he been alive.’

Ayubjanov: | was seven. At that time | used my toys to con-
duct. | told Vladimir Borisovich about that, he laughed and
handed over a real baton to me ceremonially. | admire my
teacher. He is kind and he is truly engrossed in what he does.
It is not so simple to teach to conduct an orchestra. The
teacher needs to possess, among very many other things,
much knowledge and experience and, importantly, to be able
to feel each musician and to make the orchestra follow them.
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HY>KHO POONTBCA

Hevimep: BpemeHa He BbIONPAtOT, B HUX POXOAIOTCS, XKUBYT
N yMUPAIOT. /I 3TO HenpenoXkHas UCTVHA. S poauics B CemMbe
My3bIKaHTOB: OTEL, — W3BECTHbIAN OVUPWKEP YKpauHbl, Mama —
cKpunadka. Korga Hadanack Bropasd mvpoBas BoHa, Mbl, Kak 1
OOMBLUMHCTBO EBPEVCKMX CeMeRN, C MOCNEOHUMMN 3LUefioHaMM
6exxann B Y36ekuctaH. BonHa, ronoa, cMepTb narnbl — CTpaLHO
1 TsHxeno. Ho mMama Haluna cpencTsa v BO3MOXKHOCTbL 0ByyaThb
MeHs My3blke. OHa He cnpalumBana, Xo4y v § urpatb Ha CKpun-
ke. MNpocTo onpenenuna B CneumannsnpoBaHHYto LLIKOSY. Y MeHs
ObInn 3amedatensHble negarorn. Mmxann Bopucosuy PecoH —
ny{wmn  ckpunad  Esponbl, ntobumey, MhasyHosa. o knaccy
OVPVKMPOBaHna yumnncsa y Myxrapa Alpadu — BENMKOro Yeno-
Beka, KoMnosutopa 1 upwxepa. Tak v nNpuwwén B My3blky —
OCHOBAaTENbHO ¥ HaJoNro.

ArobxxaHoB: Korga Obin nomMeHbLLe, TO MeyTan cTaTb NETHM-
KOM. YyTb MO3xe yCbillan no TeneBn3opy OPKECTP W MOHS,
YTO XO4y BCE M Cpasdy — urpatb 1 OMPpWXMpoBaTh. Tak s Ans
camoro cebs peLunn, 4To CTaHy My3blKaHTOM, CaMbIM NyYLLIMM
My3blkaHTOM. [ymato, Korga Tbl MO-HACTOSALLEMY XOPOLL B CBOEW
npodeccum, To He Tak BaXXHO, YeM Tbl 3aHMMaEeLLbest. B ntobom
CBOEM [ene HyXHO ObiTb BENMKMM, & HE MOCPEOCTBEHHOCTHIO.
He 3abygy cBoto BCTpedy ¢ Bnagumupom TeopgopoBuyem
CnvBakoBbIM. OH HACTOSALLINIA MY>XXHMHA: MY>XXECTBEHHbIN, NHTEN-
JIMFEHTHbIA, BOCMNTAHHbIA, TaNaHTAMBbLIA U CUNbHBIA. A ellg y
HEro rofloc Kak y HaCTOSALLErO My>KHMHbI, 1, HABEPHOE, OH KaxK-
ObI AeHb XOAUT B TPEHaXKEPHDBIN 3a1. Bo3bMy C Hero npumep.

BOCMNOMNHAHNA OETCTBA

Hevimep: A B KOPOTEHBKMX LUTAHULLIKaX C YEPHBIMU KYOPAMU
[0 Nfedy CTOK Ha CLUEHe U Urpato Ha cKpunodke. Mama cngnt 8
3ane. OTbirpato XopoLLo — nony4y ot Hee 20 Koneek. [oTtepnsto
racko — OHa 06a3aTenbHO CKaXKeT: «XOPOLUO, YTO nana He
0OXUN. Youn 6bl Tebs TOYHO!»

ArobxxaHoB: MHe cemb. upyknposan g B TO BPEMS UrPyLL-
kamu. S pacckazan o6 aToMm Bnagumupy Bopucosudy, OH
NMOCMEASICH U TOPXKECTBEHHO BPYHYMT MHE HACTOSALLLYIO ONPUKEP-
CKYy0 manoyky. S Bocxuarocb cBoum negarorom. OH goOpbIi,
MOITIOLLEH TeM, YTO AenaeT. Hay4ntb AMpuKnpoBaTb OPKECTPOM
COBCEM HemnpocTo. TyT HeobxoaVMbl 6oMbLUME MO3HAHWS, OMbIT,
a MaBHOE — YMeHMe YyBCTBOBATb KaXKAOMO My3blKaHTa, yMeHve
NoOBEeCTW OPKEeCTp 3a COOOM U MHOroe-mHoroe Apyroe.
Bnagymunp Boprncosny — UICKPEHHNUI 1 HACTOALLMIA. B HéEM oTCyT-
CTBYET OaKe TeHb HEeeCTeCTBeHHOCTU. Ecnn oH ynbibaetcs, To
yNbIBaeTCst NO-HACTOSLLEMY, ECIM ONPVDKUPYET, TO ANPVKMPYET
BCen ayLion. V1 ato 6ecLeHHo.

Acafbek AobxxaHoB: «3HaeTe, 4To bbl S caenals, ecim
Obl y3Has1, 4TO Yepes MsATb MyHYT 3emsis B3opBETCS?
B3s1/1 6bl CKPUIMKY B PyKU 1 MOLLEN Bbl HA HEV UrpaTk.
Ecan Tel My3bikaHT — urpani. bosblue oT Tebs Hu4ero
He TpebyeTcsi».



Viadimir Neymer: A concert is an attack on all the five
senses. A conductor has something devilish within
themselves, in both good and bad senses. | feel
inspiration, when | am conducting, and the sorcery
begins to take effect, when all the others at the
concert become as excited.

Vladimir Neymer is sincere and genuine. He is deprived of even
the slightest tinge of unnaturalness. When he smiles, he smiles
from the heart, when he conducts, he does it with all his soul.
This is priceless.

‘BLACK CATS’

Neymer: If one of my students goes out on stage before me
to sing, play an instrument or conduct an orchestra, | must not
touch them. On no account! You may think me crazy, but when-
ever they have a tactile contact with me, they inevitably fail. And
one more thing. If | cause my score to fall down, | must sit on it
after that, even when | am on stage. Each musician, like all other
people, is crazy in their own way.

Ayubjanov: | do not have any traditions to follow before
entering the stage. And if | happened to drop a score or music
sheet, | would simply pick it up and continue to walk. Oh, no, |
would not lift them up. | would not notice it, because | am going
on stage!

WHAT STAGE PRESENTS

Neymer: Love, hatred, absolute power and utter impotence.
| have a mystery to reveal. A concert attacks all the five senses,
however much you enjoy it. A conductor has something devilish
within themselves, in both good and bad senses. | feel inspira-
tion, when | am conducting, and the sorcery begins to take effect,
when all the others at the concert become as excited. Once we
performed at the final concert of an international festival in
Ankara. | had a heavy fever, my temperature having risen to
39.2°, which made me literally lie flat offstage. The audience con-
sisted of almost three thousand listeners. Ismoil Jalilov, my artistic
manager, was on the brink of bursting into tears, trying to per-
suade me into going on stage. Finally, | was guided there. And do
you know what happened? A miracle. We played with great suc-
cess, so that the audience did not want us to go away. After the
performance my temperature dropped to 35.6°. And it has not
been the only instance when | was instantly cured by the scene
and audience.

Ayubjanov: What | feel when on stage is a real holiday for my
soul. Each concert is a brilliant event full of excitement for me.
Every time | say to myself: ‘Come down, come down.” But | have
not learnt to come down so far. | always want to convey all my
wants to the spectator, to leave them utterly convinced.
Nevertheless, music is an embodiment of calmness. | feel very
calm, when | am with it.

«4EPHbBIE KOLLIKI»

Hevimep: Ecnu nepeno MHOM Ha CLEHY BbIXOOUT MOW avpn-
YKEPUMK, BOKANUCT UM MHCTPYMEHTANUCT-COMUCT, MHE HEmNb3st
[0 HUX poTparvBaTtbes. Hi B koem cnydae! MoxeT nokasaTbest
«cymacLlefilM oMoM». Ho B cryyae TakTUbHOrO KOHTaKTa co
MHoOW, UM obecneveH npoean. 1 ga, ecnv ynagét naptutypa, s
HenpeMeHHO Ha Heé csly, Aaxe Ha cueHe. Kaxapl My3bIKaHT,
KaK 1 KaKablA 4enoBeK, CXOOUT C yMa NO-CBOEMY.

Arob)xaHOB: Y MeHS1 HET HUKaKNX TpaauUmiA Nepes BbIXOAOM
Ha cleHy. M ecnv ynanéTt naptutypa Unm HoTbl, St MOAHUMY WX U
nonay Aasnblue Ha CLeHy. XOTS HET, 1 He MoOHUMY U1X. S MpocTo
He 3amedy, 4TO OHM ynann. Beab S ke nuay Ha cueHy!

CUEHA OAPUT

Hevimep: Jio6oOBb, HEHABWUCTb, BCEMOMYLLECTBO M MOMHOE
Beccunve. S OTKpolo BaM TaHy. KoHUepT — 3TO ataka Ha Bce
NATb 4yBCTB, CKOMbKO Obl Tbl HY MONyYan yaoBoNsLCTBILA. A Anpn-
YKEP — 3TO YTO-TO [AbABOSBCKOE — B XOPOLLEM, U B MSIOXOM CMbIC-
ne. 51 BAOXHOBMEH, KOrfa AVPYIKUPYIO, 1 NMPUBOPOT HadnHaeT
[encTBoBaTb, KOrga STOT MOAbEM OxBaTbiBaeT APyrvX. Bbin
Takow cnyvar: Mbl C HaLLMM OPKECTPOM BbICTYMNasn Ha 3aKSIto4m-
TenbHOM KOHLIepTe MexxayHapoaHoro dpectnans B AHkape. A B
OyKBa/IbHOM CMbICIE NIeXkas 3a CLEHOW ¢ TemnepaTtypoin 39,2. B
3a1e NoYTV TPU Thica4m cnyLiateneit. PoigatoLmin XyLoXKeCTBEH-
HbI pykoBoauTenb Vicmoun [Kanvunos yMonan MeHsa NOaHATb-
cs. MeHs BbiBenu Ha cueHry. V1 3HaeTe 4to? Cnyunnoch Yyno. Mol
oTbirpanv ¢ BOoNbLUMM YCNEXOM, 3a He XOTen Hac OTnyckaTb.
Temnepatypa nocne BbICTynneHnst ynana ao 35,6. M nogobHoe
«MOMEHTaJIbHOE UCLIeNeHNe CUEHOM 1 NyGMKon» Cy4anocb co
MHOW He pas.

Brnaammmp Hevimep: «KoHLepT — aTaka Ha BCe MsThb
4yBCTB. A AVPWXKED — 3TO YTO-TO AbSBO/ILCKOE — U B
XOPOLLIEM, W B MIOXOM CMbIC/E. S BOOXHOB/EH, KOrAa
AVPYKUPYIO, Y MPUBOPOT HaYvHaET AericTBOBaTh,
Korza aToT MoAbEM OXBaThIBAET APYrX».
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You may think | have a hard childhood and | do not live the
life of a normal child. You are wrong. | have spare time, | have hol-
idays | spend at my grandparents’place in Termez. Each summer
my grandpa tells me jokes and reads poems which | learn by
heart. My other hobby is swimming. In my free time | do my
homework, walk in the street, read interesting books and learn
poems. My favourite book is Tokhir And Zukhra. | also love to
receive many guests.

FUNNY MOMENTS

Neymer: Each person must have had at least one incident in
their life, when they felt awkward. | would not like to be the only
one that has not experienced at least one happening of this kind.
Luckily, I have plenty of them — comic, tragic and mischievous. In
my youth, when | played in an orchestra, | once drove the master
of the concert to tears. She had always considered herself to be
the most important person at any musical event. As she contin-
ued her lengthy speech, | began to prod her with my bow. In a
minute she burst into tears and ran away from the stage. The
conductor appeared, and we began playing. But the musicians
and the audience had already been possessed by laughter. And

AtobxxaHoB: [NpasfHnk B AyLle — TO, YTO S YyBCTBYIO Ha CLEHe.
[nst MeHst KaxkOplIi KOHLIEPT — 3TO OrPOMHOE COBbITIE U BOMHE-
HVe. A Kaxxapln pa3 cebe roBopro: «CrOKOMHEN, CrOKOMHen». Ho
yCroKavBaTbCst Moka Tak 1 He Hayymncsl. Xo4eTcst JOHeCTV [0
3puTenst BCE MOMHOCTBIO, y6eauTb ero Ao KoHua. XoTs cama
My3blKa — 3TO CMOKOCTBME. MHE C Hel O4eHb XOPOLLIO.

[ymaeTe, y MeHst TShKEnoe [ETCTBO U 51 He XKMBY Kak HopMaslb-
HbIl PEOEHOK? HeT. Y MeHsa ecTb CBOOOAHOE BPEMS, KaHVKyIbI,
KOTOpblE 51 MPOBOXY Y AeAyLUKM ¢ 6abylikon B Tepmede. Kaxkpgoe
NeTo Aefyllika MHE paccKasblBaeT aHeKaOTbl U CTVXM, KOTOPbIE S
3ay4rBaro HamadycTb. A ellé s nobnto nnaeatb. B cBobogHoe oT
My3bIKI BPEMSI 51 Aenato YPOKU, MYNsto, YUTat0 UHTEPECHBIE KHUMM,
yqy ctuxn. Mosi ntobumas kHura — «Taxup 1 3yxpar. A elé s
O4eHb NMobBMIo, Koraa K HaM AOMOW MPUXOAWT MHOMO FOCTEN.

Bbl/IN KYPbLESbI

Hevimep: Y KaxXOoro B »XU3HW AOSMKHA ObiTb XOTS Obl ogHa
HenoBkas UcTopus. A Obl He XoTeN BbiTb HYENOBEKOM, Y KOTOPOro
TaKOW UCTOPUM HET. V1 K CHaCTbiO, Y MEHS X HaBasioM: KOMUYe-
CKMe, Tparn4eckre n xynnraHckmne. B monogocTu, korga nrpan 8
OPKeCTpe, 0BeN BedyLLyto KoHLepTa fo cnés. OHa Bcerga cuym-
Tana cebst rmaBHbIM YENOBEKOM Bevepa. Bo Bpems e€ npopon-
KUTENbHOM 6ecefpl, 9 Ha4an TbikaTb B HEE CMbIHKOM. Yepes
MUHYTY BeayLlas, pblgas, yoexkana co cleHbl. Ha cLeHy Bbilen
OUPWKEP. Hadann nrpatb, a CMELHO Xe. .. My3bIKaHTbl XOXO4YT,
3an xoxo4eT. [lonro Tak He NPOTSHYAN, NOTOMY HYTO 3aCMEANINCh
OyXOBVKN. A 3TO, KaK Bbl MOHMMAETE, HWN K YeMy XOpOLLEMY He
npwveeno. CTbiAHO, HO CMELLIHO.

ArobxaHoB: Ha 0gHOM 13 MOWX BbICTYNAEHWUI, Koraa s anpu-
YKNPOBAU, Y MEHS BbICKOYMNA MOLATSIKKA. S HUHEro He MO4yBCTBO-
BaJl, CMOKOWHO AMPWIKMPOBAT OPKECTPOM. W TOMbKO Korpa 4
YLWEN CO CLEHbI, yBUOEN YTO-TO HenagHoe C KOCTIoMOM. Ha
BMAEO BbIMSAEN0 04eHb CMeLHO. [1a 1 B 3ane, HaBepHoe, TOXe.

HEMHOIO O TEXHOOIMNAX
Hevimep: Kak 9 K HAM OTHOLLYCb? 3amedatensHo. Ho g oTee-
4y no-gpyromy: 6yab OH NPOKNAT, 9TOT Baw VIHTepHeT. CeroaHs
oAy MOryT y3HaTb O Tebe BCE. STO HEBEPOSITHOE BTOPXKEHVE B
HaCTHYIO XXM3Hb. A eLLE S He 3Hat0, YTO Takoe alTIoHC. S Nosb-
3yl0Cb NacTnHkamun. Wl ga, medatHbiIMn KHuramu. S BCE eLué
xo4y obnagaTb Belamm prU3nyHecku.

76 / OZBEKISTON HAVO YO'LLARI



when it was the turn of the wind section to laugh, things went
absolutely wrong, as you can guess. We were very ashamed, but
we could not stop laughing.

Ayubjanov: Once one of my suspenders got unclipped dur-
ing a concert, when | was conducting. | did not feel anything and
continued to direct the orchestra. | only noticed something was
wrong with my suit, when | had gone off stage. It looked very
funny on a video. Probably, it was so during the concert.

ABOUT NEW TECHNOLOGIES

Neymer: What do | think of them? They are great. But what |
want to tell you, damn this Internet. People today can learn any-
thing about you. It is an awful violation of privacy. Besides, | don’t
know what is iTunes. | use vinyl records. And printed books. | am
still keen to possess things physically.

Ayubjanov: Internet provides immense opportunities.
Everyone has equal chances to equip oneself with knowledge
and information. It helps me a lot in my life. Thanks to the
Internet, | can listen today to the rare records of great perform-
ers.

MAIN INSTRUMENT

Neymer: Every musical instrument is important. Even the tri-
angle is. It also can sound fantastic. In fact, all musicians have
something other people don’t: it is the right to disseminate their
truth, as they possess something that fills thoughts with energy.
They possess music.

Ayubjanov: Violin is my favourite instrument. Do you know
what | should do if | found out Earth would explode in five min-
utes? | should take my violin and begin playing. If you are a musi-
cian - play. That is all you are required to do.

DREAMS COME TRUE
Neymer: Dreams tend to come true. However, | am at the age
when you must act, not dream.
Ayubjanov: | want to know everything about music, always
win and have a private airplane.

Tamara SINELNIKOVA
Photos by Yuliya MARTYNOVA

AobxaHoB: VIHTEPHET — 3TO OMPOMHbIE BO3MOXHOCTU.
CerogHs y KaxZoro eCTb paBHble BO3MOXXHOCTU BOOPYXXUTb
cebst nHhopmaumen 1 3HaHneM. MHe 3TO O4eHb MOMOraeT B
XKUBHW. S CyLato pegkue 3anmcu BENMKNX NCNONHUTENEN MeH-
Ho Gnaropapst VIHTepHeTy.

MMABHBIA VIHCTPYMEHT

Hevimep: Bce My3blkanbHble MHCTPYMEHTbI BakHbI. V1 faxke
TPEeYroflbHNK He Hado HedooLeHMBaTb. Ha HEM TOXe MOXHO
nrpatb reHnansHo. A BOOOLLE, Y BCEX My3bIKaHTOB Bcerga ectb
HECKOMbKO BonbLLe, Yem y Apyrux toden — npaea Ha pacnpo-
CTpaHeHne CBOen UCTUHbI. Begp y HUX eCTb TO, YTO MpUAaéT
MbICAISIM SHEPIUIO. Y HUX eCTb My3blKa.

ArobxxaHoB: CKpunka — MO Camblii JIIOOUMBIA UHCTPYMEHT.
3HaeTe, 4TO Obl 9 caenan, ecnm bbl y3Har, YTo Yepes MATb MUHYT
3emnsa B30pBETCA? B3sn 6bl CKPUMKY B PYKW 1 MOLLEN Obl Ha He
nrpatb. ECam Tbl My3bikaHT — urpait. Bosblue oT Tebst HYero He
TpebyeTcs.

MEYTbl CBbIBAKOTCHA
Hevimep: MeyTam CBOMCTBEHHO cObiBaTbCHA. HO B MOEM BO3-
pacTe HYXHO He Me4TaTb, a AeNCTBOBaTb.
ArobxxaHoB: Xo4y 3HaTb BCE O My3blke, BCera nobexaarts 1
MMETb CBOW COBCTBEHHbIN CaMONET.

Tamapa CUIHE/IbHVIKOBA
®oto Komm MAPTLIHOBOV
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The Adventures of
BEAUTIFUL NISA

[TfpuknoyeHns
KPACABMLUDbI HACDI



From Tashkent to Rome, from Paris to
Tashkent, from Tashkent to New York, with a
total of almost twenty thousand kilometres in
Uzbekistan Airways airplanes. Then nine
thousand kilometres in different types of
vehicles along the roads of Europe and North
America. The distance covered on foot is just
incalculable. This was the grand journey
undertaken by a beautiful Uzbek doll from

THE TRAVELLING DOLL

KYKOJIbHOE TNYTELECTBUE

TalukeHT — Pum, Tapuk — TalukeHT, TallukeHT
— Heto-Hlopk. Moytv aBaauats Teicsy
KUJIOMETPOB MPeoosIeHO caMoiéTamm
aBviakomnaHum Uzbekistan Airways. [eBsTb
ThICSY KUJTOMETPOB Mpoexas ro Joporam
EBporibl v CeBEPHON AMEPVIKU. PacCcTosiHus
MELUKOM MOACYUTAaTb HEBO3MOXKHO. VIMEHHO
CTOJIbKO MpOoBesia B MyTeLLIECTBUSIX
y3b6eKckas Kyk/a-Kpacasuiia 13 TalukeHTa o

Tashkent named Nisa.

NISA MEETS ALLA

| saw her at a traditional crafts fair, on the
stand displaying the articles of master Nasiba
Akhmedova, whom at that time | was not yet
acquainted with. Dolls... Dolls. What dolls! As a
little child | had all kinds of them. | even had one
made in Germany, such as all girls dreamt about.
But | never had dolls in traditional Uzbek cos-
tume. In a minute | realized they were not mere
dolls, but true masterpieces. Particularly their
clothes, which replicated the authentic traditional
costume of every region of Uzbekistan. They
were just wonderful!

| immediately recognized my doll (I already
knew she would be mine). Her royal bearing made
her stand out from the other dolls. As | took her
with respect in my hands, | understood that |
would never let this beauty go. Uttering a sound of
approval, my husband produced his purse without
a word.

Do you think you could go past this beauty
without buying it? | gave her the name of Nisa —
Woman, Lady. And | decided to show her the
world and show this doll to the world.

NISA TRAVELS EUROPE

Our first joint trip was that to Europe. In order
to save me from worrying about her comfort, my
husband adapted a strong and comfortable box
for her travelling. However, he overlooked one
minor detail: this was... a brandy box. Oh, how
suspicious and disapproving security service offi-
cials in different countries were about this box.
How impudent | was taking a boxful of alcohol

meHy Huca.

HVCA BCTPEHAET AJTNY

A yBnoena eé Ha spMapke 13aennin HapoaHo-
ro TBOp4ecTBa. Y CTeHaa Toraa eLlg He3HaKOMO-
ro MHe Mactepa Hacubbl AxmepnoBon. Kykibl...
Kyknbl. Kakve kyknbll Y MeHss B geTcTBe Obinn
camble pasHble. bbina gaxe Hemeukasa — npeaen
MeYTaHN BCeX AEBYOHOK. HO Kykon B Haumo-
Ha/lbHOM Y30EKCKOM Mnatbe y MeHsi He Oblo.
COBCTBEHHO, YXKEe Yepe3 MUHYTY S MoHsAna, YTo
3TO He NPOCTO KyKIbl, & NOAIMHHbIE NPON3Beae-
HUS nckyccTBa. OCOBEHHO X Hapsabl, ayTeHTUY-
Hble Hapsgam pasHbIX PervoHoB YsbekucTaHa.
OHW BOCXUTUTENBHBI!

CBo1O (9 y>Ke 3Hana, 4To oHa ByaeT Moew) yBu-
fena cpazy. OHa Bblgenanacb LapCTBEHHbIM
Bem4mem. [odTUTeNbHO B35B €€ B PyKU, yxKe
3Hana, 4YTO He BbiMyLly STy Kpacasuuy HuKyZa.
My>, 000BPUTENBHO KPSIKHYB, MOMYa NOTAHYICS
3a KOLLENbKOM.
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‘to the airplane’, ‘to the temple’ or ‘to the parlia-
ment’! However, the box’s actual contents
inevitably made them all smile, be it officials at
the Tashkent airport or a big guy at the foot of the
Eiffel Tower.

In Milan Nisa saved me from a formidable
guard at the entrance to the Duomo. As he saw
the brandy box, he broke into an angry speech,
gesticulating actively. Not getting what he was
saying to me, | thought at some moment that in
an instance he would send me flying from the
top of this magnificent cathedral. When, finally, |
understood that what made him indignant was
my box, | showed him that it was only Nisa’s
home. Nisal His gaze warmed as soon as he

saw her, and his unexpectedly pleasant smile
assured me that the flight over Milan in the doll’s
company was cancelled. Later, in the square
before the Duomo | realized how beautiful my
fight could have been.

Nisa proved an experienced tourist, who was
posing as | photographed her in Rome, Naples,
Pompeii, Positano, Florence, Venice, Milan,
Como, Lucerne and Paris. She would arrest the
attention of other tourists, always evoking a smile
in them. Sometimes she even gathered a small
crowd of curious spectators around herself, who
met her with joyful exclamations, surprise and
questions like ‘where has this beauty come from?’
At such moments my husband, who speaks good
English and is quite knowledgeable about
Uzbekistan’s history and traditions, took the lead-
ing role.

Near the Chenonceau Castle in France we
met an American couple, who happened to have
visited Uzbekistan. Oh, how happy they were to
see a kindred soul and how regretful they were
about not having bought a doll like this when in
Uzbekistan!

Nisa was warmly received by one of the  wait-
ers at a restaurant in Rome. ‘Oh, Uzbekistan!
Samarkand, Bukhara, Khiva,” he was naming
places in our country. ‘Football team Pakhtakor,’
he continued, to our surprise. He was engrossed in
sweetest memories forgetting about his duties and
almost making us starve.

At the Colosseum a girl from Asia Minor took
a place at my side and began photographing. She
did not ask us many questions, but entered
‘Uzbekistan’ in her smartphone for Google to
search. That is the way the new generation choos-
es to learn new things! Perhaps, they are right, not
distracting people from their business.

In Venice we organized a photo session right
in a doll-maker’s workshop. Yes, yes, that very
man, Pinocchio’s father! The father proved very
friendly and hospitable, although he was always
casting a slightly jealous glance at Nisa.

Wait! | have described Nisa’s trips by airplane
and car, but quite forgotten about her sailings.
Using boats she reached Positano to have a sun-
bath on the Amalfi Coast and meditated on the
waves of Lake Como.

My dear Nisa has also experienced all types of
weather. Florence received us with rain. But how
could it scare us, particularly as there was a jolly
[talian man who offered an umbrella to Nisa.
Grazie, signore! We in Uzbekistan rarely shelter
from rain. Rather, we try to catch each drop of it.

Rome had a mind to scorch us under its sun.
And where was that signore with an umbrella?



A Bbl pa3Be NpoLLM Obl MMMO TakoW KpacoTbl?
4 Haseana eé Huca — XKeHwwHa, Jama, [ocnoxa.
V1 pelumna nokasarb en Mvp, a eé — M1py.

HWCA MYTELLECTBYET MO EBPOIE

MepBOe COBMECTHOE MyTellecTBMe Obl1O B
EBpony. HYT106bI 91 He NepexxvBana 3a e€ bnaromno-
Jy4ne BO BPEMS CTPAHCTBUIN, My>K MPUCMOCOOu
019 Nepees3foB YAOOHYIO M MPOYHYIO KOPOOKY.
Tonbko He y4én, 4To 37O Bbla KopobKa. .. 13-nog,
KOHbsiKa. OX, Kak rpo3HO W Heo[obpuUTENsHO
BCTpeYann Kopobky COTPYAHWKM Cry»xb 6e3onac-
HOCTW CaMblX pasHbiX CTpaH mupa. Ara, «Co
CMNPTHBIM B CaMONET», «CMMPTHOE B Xpame»,
«CMMPTHOE B MapfameHTe» — Kakas HarfioCTb,
ofHako! Ho ctounio nokasaTb Ccopepxumoe
KOPOBKN — 1 BCE Ha4MHan ynbibaTbCs.

Ynbibanmcb paboTHUKN TalKEHTCKOIro aspo-
nopta, pacTasn  Bep3una y  NOAHOXUA
Oidhenesoi 6allHW.

B Munane Huca cnacna MeHsa OoT rpo3HOro
Cny>xuTenst oxpaHbl [yomo, KOTOpbIf, YBUAEB
KOPOOKY OT KOHbSIKa, Ha4dan cepauTo pyratbcs
1N pasMmaxmBaTtb pykamu. He noHumas, 4to OH
MHE rOBOPWUT, B KaKOM-TO MOMEHT nogymana,
YTO eLllé MrHOBEHME — WU OH OTNPaBUT MEHS B
CBOOOAHbIN MONET C KPbILWWM 3TOr0 BEVKOen-
Horo cobopa. Korga HakoHel, O MeHs AOLUIO,
4TO ero BO3MyTua KOpobka, nokasana emy, 41o
370 gomuk ansa Hucel. Hucal OH yBuaen Hucy.
Barnag notennen. 4 yeBugena BrnonHe cebe
MUIYIO YNbIOKY M MOHSNa, Y4TO NONET BMECTe C
Kyknon Hag MunaHoMm oTMmeHseTcs. [1o3xe, yke
¢ nnowaan neped [yomo, 5 NoHsna, Kak kpacu-
BO 51 MOrfa neTeTb.

Huca kak 3aagnas TypucTka nosuposana
Moemy oTtoannapaty B Pume, Heanone,
MNomnesx, [MogutaHo, ®nopeHunn, BeHeuwun,
MwunaHe, Komo, JliouepHe un [Mapwxke. OHa
npukoBbiBana K cebe B30pbl TYPUCTOB, KOTO-
pble KOHEeYHO >Ke ynbibanuck. VHorga paxe
cobupanacb ManeHbkas Tonna AbonbIT-
CTBYIOLNX 3pUTENEN.

BocTop>keHHble BO3rnachl, ymMuieHne, Bonpo-
Cbl «OTKyAa Takast kpacoTta?». (34ecb Ha cueHy
repoemM BbIXOAWT MYXX, BNafetoLLM aHINNCKAM
A3bIKOM 1 HEMOXO 3HAOLLMIA KyNBTYPY, NCTOPUIO
1 obblHan Y3beknctaHa.)

Bo ®paHuun, y 3amka LLleHoHCO, BCTpeTu-
M aMEPUKAHCKYIO Mapy MyTeleCTBEHHMKOB,
KoTopasi bbiBana B Y3beknctaHe. OHU BCTPETU-
v Huey kKak pogHyto! VI gonro cokpyLuanvce,
4YTO B CBOE BpeMs He BUOENM 1 He npuobpenm
TakoW KyKJibl.

B puMckom pecTtopaHe Ha Hucy pagocTHO
oTpearnpoBas OpuULIMaHT.

— O, Yabekuctan! CamapkaHg, byxapa, XvBa
N (COBEPLLEHHO HEOXXMOAHHO AN Hac) pyTooNb-
Has KomaHga «[laxtakop», — PagoCTHO Mepe4mc-
nan oH. 3abbln O CBOMX 06513aHHOCTSX, YLWEN B
CNafoCTHble BOCMOMUHAHWUA U YyTb HE OCTaBWI
Hac ronoaHbIMU.

Y Konmnaes kakaa-1o gesyLuka 13 Manon Asmn
npUCTponnacb PAAOM CO MHOM CO CBOMM (DOTO-
annapatoM. MHOro He paccnpalumsana, Ho 3abu-
na B cBov cmapTdhoH «Uzbekistan». V1 npasunbHo.
Yero nogen otenekatb? Google BCE pacckavkeT.
Hosoe nokoneHve!

B BeHeuun Mbl ycTpounn @oToceccuio
NPSMO B MacCTepPCKOW KyKomnbHMKa. [a-ga, Toro
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Vatican was neither burnt by the sun nor
washed by rain. This city state was majestic and
peaceful. Just like Samarkand is.

On the way from lItaly we called at the Swiss
town of Lucerne. The multicolouredness of the
town was almost like that of Nisa’s attire. It
seemed to me they took a liking for each other.

Then came France. Paris. An essential pic
with the Eiffel Tower on the background. We
attracted a group of tipsy tourists. Nisa’s photo
session somehow quieted them down. | even
got slightly frightened by this excess attention.
However, it ended up in the usual joyful excla-
mations.

NISA FLIES ACROSS THE OCEAN

Our next trip went across the ocean. To the
United States and Canada.

We arrived there to celebrate Christmas and
the New Year and to enjoy the snow. However,
Canada received us with a bright sun and warm
weather.

In Ottawa, absorbed in performing a photo
session near ‘Maman’, the well-known sculpture
by Louise Bourgeois, we almost got fined for
unlawful parking. However, the police officer let us
go in peace after we had explained to him Nisa’s
mission.

Our Nisa did not miss a chance to visit the
Parliament of Canada and assume the role of a
deputy. We also admired Ottawa from above
and, certainly, did the shopping at the Eaton
Centre in Toronto. Alas, we could not find the
right size for Nisa, but decided not to brood over
it. At the Aquarium our Lady felt as if she were a
mermaid. The Walt Disney mermaids would, no
doubt, envy Nisa her garments. The numerous
children watched our photography with an air of
deep reverence. Right there, near the Aquarium,
there is the famous 553.33-metre CN Tower,
which we also used as a background for our
photographs.

In Quebec we came across a man, who con-
fused Uzbekistan with the neighbouring
Afghanistan. ‘Ah, Uzbekistan!” he said meaningful-
ly and showed an automatic gun with his arms.
‘Oh, no!” | exclaimed and showed my Nisa in
response. The man expressed a wish to hold her
in his hands, but | did not allow him to. He should
learn geography first!

There, in Quebec, a youth strayed from his
fellow tourists to take a picture of Nisa. As he did
so, he ran away, but then returned, typed
‘Uzbekistan’ in his smartphone and ran back to
his group. | hope, he managed to reunite with his
mates. | do not doubt that later he learnt every-
thing he wanted to know about Uzbekistan from
the Internet.

The weather tested us once again at Niagara
Falls. Winter suddenly remebered about its duties
and sent at once the whole of its arsenal onto
Earth: we experienced piercing cold, gusty wind,
biting snow and silver thaw. We can hardly see all
that in Uzbekistan.

Canada saw us off in peaceful winter silence,
wonderful and long-awaited.

The first place we visited in New York was,
naturally, Manhattan.

Manhattan received us with shining adverti-
sing signs, beaming smiles on the faces of the
people, the gleaming sides of the policemen’s



camoro — nanbl [NHoKKKo! MNana okazancs o4eHb
OPY>XXENOOHbIM 1 TOCTENPUUMHBIM - XO3SNHOM,
XOTb W KOCWT HEMHOrO PEBHVBbLIM B3MNS40M B
CTOPOHY HucbI.

CTon. A Hanmcana Npo nyTeLlecTersA Hckl Ha
CcamMonéTe 1 Ha aBTOMOOMASAX W COBEPLUEHHO
3abblna, YTO OHa W Ha kopabnukax nonnasana.
Honnbina po [losutaHo wn nosaropana Ha
Amanbdunckom nobepexee. [Nokadanacs B HUP-
BaHe Ha BonHax o3epa Komo.

Vcnbitana Mos Hiuca 1 Bce Kanpuabl norogpl.
DnopeHLMs BCTpeTUNa Hac AOXKAEM. Ho pasBse X
Hac 91O Hanyraet? Tem 6onee 4YTO BeCENbIN
nTanbsHeL, Npefnoxun Huce 30HTWK. pauys,
ceHbop! Y Hac B Y3bekuncTaHe oT AoXas nog, 30H-
TOM He MNps4vyTca. Y Hac pagytoTcd AOXKAOK U
NOBAT KaXKYIO €ro Kansto.

A B Pume HelaaoHo nanuno conHue! lne 1ot
CEHbOP C 30HTVKOM?

B BatukaHe He 6bIn0 HU conHLa, H1 goxas. B
BaTukaHe 6b1n10 BENUHECTBEHHO N YMUPOTBOPEH-
Ho. CoBceM Kak y Hac B CamapkaHae.

Mocne Wtanum Mbl 3acko4mnn B LUBeNUap-
ckuii ropopok JliouepH. [opond, BCTpeTun Hac
Tak1M >Ke Pa3HOLBETLEM, KakMM GancTan Hapss
Hucbl. MHe nokasanoch, YTO OHW MOHPaBUIVICH
apyr opyry.

Motom ®paHumng. Mapwk. O6a3aTensHbI
CHUMOK Ha (oHe Ondbeneson GaliHn. Pagom
KYPaXXMINChb chnerka MOABbINMBLUME TYPUCTbI.
doTocbéMKa Hwucbl oT4yero-To 3acrtasuna Ux
NOYTUXHYTb. S faxKe ucnyranacb 3a CTosb MoBbl-
LEHHOe BHMMaHMe. Ho BCE 3akOHYMIOCH OObIY-
HbIMI BOCTOPramu.

HWVCA JIETUT 3A OKEAH

CnepnytolLiast Halla noesaka bbina 3a okeaH. B
Ameprky 1 B KaHagy.

[Nonetenn Ha PoXgecTtBO W HOBOrogHue
npasaHvky. MNoexann nomoboBaTbCs CHEroMm, a
KaHaga BCTpeTuia Hac SpKUM COMHLEM U TEMJIOM.

B OtraBe, yBnékwucob hoTtoceccuen Ha
(PoHe n3BecTHOM CKynbNTypbl «Mamarua» Jlynabl
Bypxkya, 4yTb He NONy4nan KBUTaHUMIO 3a nap-
KOBKY B HEMoNIOXKeHHOM MecTe. Ho, 06bsicHMB
odumuepy muccuto Hucel, Gbinn OTMyLLEHbI C
M1pom!

MobbiBana Halla Hvca 1 B kaHaackom napna-
MeHTe. [Mpumepnna Ha cebs ponb genytata. V1
OTTaBoi cBepxy Mbl NomoboBaMcCs. B TopoHTO
obsizatenbHbIv LWonuHr B Eaton Centre. YBbI, Huce
HUYEro He NPUKYNUAN: NOAXOOSALLEro pa3Mepa He
okazanoch. 4To, CO6CTBEHHO, HAaC 0CO60 He orop-
4quno. B AkBapuyme rocnoxa olytuna ceds
HacTosLwen Pycanodkon. [dMcCHeeBCKune pycanku
SBHO Mno3aBugoBann  Obl  Hapsgy  Hwuchl.

MHoroumcneHHas pebsaTHs Moyt 6naroroBeriHo
Habntogana 3a Hallen CbeMKOW. 3hechb e, Yy
AkBapuyma, ObICTPO LLENKHYMCbL Ha hoHe 3Ha-
meHuTor CN Tower BbicoTon B 553,33 meTpa.

B Keebeke noBCTpeYanm My>XHmHy, accoulum-
poBaBLLEro Y36ekncTan c COCEeAHVM
AdpraHncTaHoM. «A, Y3b6ekuctaH!» — MHOro3Haum-
TeNbHO MPOU3HEC OH WM MOKa3as >XecTaMn aBTo-
mMart. «Hoy!» — BOCKIMKHyna s 1 nokasana emy B
OTBET CcBOK Hucy. MyxkdrHa 3axoTen e€ nopep-
»XaTb, HO s He gana. I'NycTb usyyaet reorpaduio!

OnsTb e, B KBebeke napHuLLKa oTouncs ot
CBOEN TYPUCTUHECKOW rpymnbl, 4TOObl MOdOTO-
rpacvpoBatb Huncey. CdhoTorpadchmposan,
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horses and an overall bright and festive atmos-
phere. And Nisa was in perfect harmony with the
environment!

During the trips our beautiful doll withstood the
strong stream of people in Vatican, fierce gusts of
wind at the East River, cheerful Christmas bustle in
Quebec, dazzling lights of advertising signs at the
Times Square, exhaus- ting heat in Rome, rain in
Florence, snow in Toronto, biting drops of the win-
tertime Niagara Falls, rocking Italian boats and
look of unfamiliar creatures at Toronto’s aquarium.

She did not get tired, pale, hurt or worn. She
was splendid as ever!

And when we visited a friend of mine, who had
moved across the ocean some time ago, Nisa
stayed with her. My friend remains ardently and
sincerely devoted to her native land, Uzbekistan.
Moreover, it turned out that she was a great admir-
er of Nasiba Akhmedova. Therefore, | decided to
present my Nisa to her. As my friend likes very
much to receive guests, obviously, there still are
many people who will see our Nisa. Moreover, my
friend is a person who knows plenty of interesting
things about Uzbekistan to tell them. | know that
for certain!

There is another fact about my friend: she
adores travelling and...

...And look around. Perhaps, our Nisa is flying
with you in the same airplane. Even if she is not,
you will at least have your neck muscles warmed
up.

Have a nice flight!

Alla GAZHEVA
Photos by author

ybexkan, BEpHYICS, NOTbIkan nasibLemM B CMapThOoH
«Uzbekistan», onsatb ybexkan. Hagetoch, Hawlén
cBoto rpynmny. To, 4to VIHTepHET emy BCE paccka-
XKET NP0 Y36€eKMCTaH, AaKe HE COMHEBaOCh.

Eweé ogHo norogHoe uCMbITaHWe OXMAano
Hac Ha Huarape. 31ma BApPYr BCMOMHWNE O CBOWX
0643aHHOCTAX 1 pelumna obpyLINTb Ha 3eMSIto
BCE Cpaay: MPOHN3bIBAIOLLMIA XONOM, MOPbIBUCTbIN
BETEP, MESKUA KOMOUUA 1 OOXKMIraloLWLWA CHET,
rononén. Takoro B Y36ekncTaHe TOYHO HuKorda
He BblS10.

KaHaga nposogmfia Hac yMUMPOTBOPSAIOLLIEN
3VMHEN TULLMHOW. [peKpacHOM 1 4ONroXKAaHHOW.

B Hblo—opke, eCTeCTBEHHO, Mbl cpasy
OTNPaBMINCh Ha MaHX3TTeH.

OH BCTPETW HaC CUSIOLLEV pEKIaMON, CHsO-
LMK YNbIBKaMK OKPY>KatoLLX JIHoAew, CUSHOLLIN-
MK 0o 6necka bokamn NaTpRyANPYHOLLVX NOAMUEN-
CKWX noLuagen, cusitoLLiert atMocdepor npasaHn-
Ka. M kak opraHnyHo 3acusna 3gecb Hucal

Hawa Kpacasuvua 3a Bpems CBOMX NyTelle-
CTBWIA CTOMKO BblAep»Kana MHOMOYUCIIEHHbIN
MIOACKON MOTOK B BatukaHe, peskve MnopbiBbl
BeTpa y VIcT PuBep, poXXaeCTBEHCKYIO NnpasaHny-
Hyto cyeTy B KBebeke, Cnensiime OrHv pexknambl
Ha TanmMc-CKBep, W3HYpsioLLyto >kapy B Puwme,
noxab BO PropeHumn, CHer B TOPOHTO, KOKo4Me
OpbI3rn 3UMHEN Huarapbl, MOPCKYIO Kayky Ha
UTaNbSAHCKMX KOpabfnkax, CoCeacTBO HEMOHAT-
HbIX CyLLeCcTB B AKBapnyme TOPOHTO.

He yctana, He nobnékna, He NopaHunack, He
notpenanacb. OHa No-NpexxHemy bnucTartensHal

A Korga Mbl OKasanvcb B TOCTAX Y MOen
noapyrn, KoTopyto cyopba 3aHecna 3a OkeaH,
Huca octanacb y Heé. [logpyra no-npexHemy
VICKPEHHE W NpedaHHo Ntobut cBol Y36eKMcTaH.
OHa okaszanacb sipov novUTaTensHULen TBop4e-
CcTBa KyKOSfbHULbI Hacubel Axmeposon. N s«
KOHeYHO »ke nogapuna en csoto Hucy. lNogpyra
OYeHb NIOBUT rocTeln, a 3HauuT, Hawy Hucy yBu-
04T elé MHOro mogen. YBUAAT, U CIpPOCHT, ©
yCnbILAT OT NOAPYrY MHOMO YAUBUTENBHBIX NCTO-
puin 06 Y3bekmcTaHe. YK 8-TO TOYHO 3Hato!

A eLLé Mos nogpyra ToXKe O4eHb NoBUT nyTe-
LleCTBOBATb ...

.M NnocMOTpuUTE-Ka MO CTOPOHAaM.
BosmoxHO, Hawa Hwuca yxe netut psgoMm C
Bamu. K HOBbIM ropu3oHTam. A 3a04HO 1 3apsa-
Ky chenaete.

Yna4yHoro Bam nonétal

Anna TAXKEBA

®oto aBTOpPa






When two Artists feel
comfortable in one Studio

Korga gBYM XyAO)XXHUKaM
He TeCHO B OJHOW
MaCTEepPCKOW



PORTRAITS OF ARTISTS

lMOPTPETHLI > KBOIMVCLIEB

Frozen Waterfall by Valery Yenin. Oil on canvas, 132x80, 2003
Banepwii EruH. «[legsHov Bogonag», Xonct, macso, 132x80, 2003 r.

Perhaps, it is a global trend that people form life-
long artistic alliances. There are also several married
couples living in Tashkent, in which both the husband
and wife are talented painters. One of such families
consisting of artists Valery Yenin and Victoria Troshina
is quite popular in Uzbekistan and some other
countries, such as Germany, South Korea, China, Italy,
Austria, Russia, Japan, the USA and the Balkan
States.

Valery and Victoria have lived together for 30
years. During this time of hard work and artistic
discoveries they have held a number of solo
exhibitions and won many awards, prizes and titles.

OCcobeHHOCTb v 3TO TalLIKeHTa Wi MYPOBOV
TPEHL, HO B ropoae XXMBET HECKO/ILKO CEMENHbIX rap, B
KOTOPbIX 1 My>X U XXEHa — BE/IMKOJIENHbIE MacTepa
ket n xoncta. Cyrpyrn-xnBonvcLibl Banepui EHH m
BukTopums TpoLLvHa XOpOLLIO U3BECTHbLI KaK B
Y36ekucTaHe, Tak v BO MHOMVIX CTpaHax Mypa:
lepmar, FKOxHow Kopee, Kutae, Vitamm, Korocnasmm,
Asctpum, Poccum, CLLIA v SrnoHmm.

Banepui v Buktopumsi BmecTte yxxe 30 net. 3a atu
Haro/HEHHbIE TBOPYECKUMU MONCKaMy rofbl OHU
MPOBEeM HEe OfHY MEePCOHAasIbHYHK BbICTABKY,
yAocTanBavCe Harpag, rnpy3oB v 3BaHW.

Carnival of Autumn by Valery Yenin. Oil on canvas, 70x200, 2009
Banepwii EHnH. «KapHaBas oceHu», XoncT, macso, 70x200, 2009 r.
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Winter Light by Victoria Troshina. Oil on canvas, 60x70, 2013
Buktopus TpoLumHa. «3uMHWVA CBET», XO/ICT, Macso, 60x70, 2013 r.

The Surf by Victoria Troshina. Oil on canvas 60x60, 2015
Buktopus TpoumHa. «[lpubori», xonct, macsio, 60x60, 2015 r.
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BECOMING AN ARTIST

The life and fate of each person are unique,
and it is always interesting to know how they
choose their road in life. It is yet more interest-
ing to learn how an artist determines their own
artistic way. This was the main reason why we
visited the studio of Valery Yenin and Victoria
Troshina. The family of painters work at the
House of Artists in Khudozhnikov Street. The
name of the street is translated from Russian
as ‘the artists’ street’, and it was built specially
for people working in the field of art. The stu-
dio is very light and clean and filled with easels
with unfinished works and pictures filed in hor-
izontal rows against the walls and on numer-
ous shelves.

Valery Yenin, now Honoured Art Worker, grew
in an atmosphere of creativity, which permeated
his father’s studio, where he often came as a child.
‘| grew absorbed in art,” recollects the artist. Later
he entered the Department of Painting at the
Benkov School of Fine Art (present-day State
College of Arts), and then the State Institute of
Arts and Culture (present-day Mannon Uighur
State Institute of Arts), where he studied at the
Department of Monumental Decorative Painting.
As he graduated the institute in 1990, Valery
immediately began painting.

There was another person who studied at this
very college and this very institute at that very
time: it was young artist Victoria Troshina. So, fate
brought two persons, two artists, together so that
they could start a new family and new creative
relations.

HIGH-ALTITUDE ART

An incident or, perhaps, Providence itself
determined the artist’s further way, when he met
Yuri lvanovich Strelnikov, a graphic artist and lover
of mountains.

In 1991 they went to the Pamirs with a team
of mountaineers. The imposing mountain land-
scapes, the intoxicating fresh air and the ineffable
colours impressed themselves on the young
artist’s mind for the rest of his life. Working out-
doors, sometimes in dangerous conditions, Valery,
apart from the rucksack with necessary equip-
ment, always had to take with him brushes, paints
and canvas in order to create fantastically bright
landscapes emanating the freedom and majesty
of mountains.




CTAHOBIEHVE XYOOXKHNKA

Cyapba 1 NyTb KaKAOW MTMHYHOCTU YHUKabHBI,
1 BCerga O4YeHb VHTEPECHO y3HaTb, Kak YenoBek
BbIGVPAET CBOIO AOPOTY MO >KN3HU. ELLé nHTepec-
Hee y3HaTb O TBOPHYECKOM CaMOOMPEeAeneHnn
XYAOXHMKA. VIMEHHO C 3TOW Lienbio Mbl OTRpasu-
NMCcb B MacTepckyto Banepust EHvHa 1 BukTopun
TpowwHon. Cembsa >kmBonucues paboTaeT B
TawkeHTe, Ha ynnue XyOOXKHVMKOB, TOW Camo,
KOTOPYIO BBICTPOMIN CreupanbHo Ans paboTHU-
KOB MCKycCTBa. B mMacTepckol o4eHb CBETNO U
4MCTO, Ha MofbbepTax — HE3aKOHYEHHbIE PaboThl,
Ha MHOTOYMCIEHHBIX MOMIKaX 1y CTeH — KapTUHbI,
CNOXXEHHbIe 0fHa K Apyrom.

ElWwe B petctBe 3acnyxeHHbll OeaTenb
nckyccTs Banepuii EHVH Hadan BnuTbIBaTb atMo-
chepy TBOpYECTBa, MPUXOAA BMECTe C OTLIOM B
ero MacTepCKyto. «3aTsaHyI0 NCKYCCTBO», — BCMO-
MVHaeT xyOoHuK. [anee nocneposano obyde-
HVe Ha OTHAeNeHWM >KMBOMUCK Y4YunuLia WM.
BeHbkoBa (HbiHe PecnybnukaHCcKum Xypoxe-
CTBEHHbIV KONedk), a 3ateM y4éba B Teatpasib-
HOM (HblHe [OCYLAPCTBEHHbBIN MHCTUTYT UCKYCCTB
Y36eknctaHa nmeHn MaHHoHa Yirypa) Ha oTae-
NEHUM MOHYMEHTasIbHO-AEKOPATUBHOM >KMBOMK-
cn. B 1990 rogy, OKOHYMB C OT/IMHMEM WNHCTUTYT,
Banepuin npuHancs TBopuTb.

B aTOM >Xe Konnemke, B 3TOM XXe UHCTUTYTE,
©6oree TOro — B 370 »ke Bpemsi! — y4mnnace Monogas
xyaoxkHuua Buktopua TpowwnHa. Cyobba ceena
He MpocTo AByx nogent — cyapba ceena AByX
XYOOKHUKOB. Tak He TOMbKO MosiBUIach CemMbs,
HO 1 POAWNCS TBOPYECKUIA COHO3.

BbICOKOIOPHOE NCKYCCTBO

Cny4aii, a MOXeT, 1 camo NMPOoBUAEHWE onpe-
Oennn AanbHeNLWLnA MyTb XyAOXKHVKA, CTOMKHYB
ero ¢ tOpuem ViBaHoBM4eM CTpPeNbHUKOBLIM —
XYOOKHUKOM-TPathkoM 1 3HTY3UaCTOM rop.

B 1991 rogy onHu otnpasuwamcb Ha [lamup
BMECTE C KOMaHAoW anbnuHUCTOB. BeckpainHve
rOpHblE Ner3arki, OyPMaHSALLMIA CBEXXNIA BO3OyX U
HernepegaBaemas urpa Kpacok BrneyaTnunu
MOJIOLOMO  XYAOXHMKA Ha BCHO OCTaBLUYIOCS
KN3Hb. PaboTas B aKCTpemasibHbIX 1 ropyac
OMacHbIX YCMoBUSIX, BCerga MMest 3a CrvHOW,
NMOMUMO PIOK3aKa C HEOOXOOVMBIM CHapPSKEHN-
eM, KUCTW, Kpacku 1 xoncTel, Banepuit EHnH cos-
[AET noTpsAcaloLle XvBble Men3axy, Aplalie
€cBOOOOW U BENMHMEM FOp.

Noble Loneliness by Valeriy Yenin. Oil on canvas, 60x100, 2005
Banepwii EHvH. «[opgoe oamnHo4YecTBo», Xo/cCT, macsio, 60x100, 2005 r.

The Sail by Victoria Troshina. Oil on canvas, 60x80, 2015
BukTopus TpoluvHa. «[lapyc», xonct, macno, 60x80, 2015 r.
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May by Victoria Troshina. Oil on canvas, 70x80, 1999-2015
Buktopus TpoLumHa. «Mawi», xonct, macno, 70x80, 1999-2015 r.

Golden Sycamore by Victoria Troshina. Oil on canvas, 70x80, 2013
BukTopums TpolumHa. «30/0Tast YiHapa», XoncT, macno, 70x80, 2013 r.
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It is amazing how similar were the views on art
in this young family. Valery and Victoria would trav-
el together and work a lot. Victoria was inspired by
water, which seemed to her immensely charming,
infinite and diverse. Her canvases conveying the
beauty of grandiose mountains, bubbling streams
and peaceful lakes tend to charm, inspire and
impress.

Often, the artists had to work in hard condi-
tions. Sometimes, the cars carrying them to
another workplace got stuck in deep mud on the
mountain roads, and at other times it was so cold
that they had to warm the paints even working in
a room. A sketch took them three or four hours to
complete — a maximum time, during which you
can work in the cold. However, you cannot stop
working and finish it on the next day: sometimes
colours change within half an hour — a cloud
obscured the sun, mist dispersed, and you will
never get the scene back, having to draw from
memory. Certainly, on the following day the place
may change so much you can hardly recognize it!

‘I AM A LEFT-HANDER, AND VALERY IS A
RIGHT-HANDER’

How can two artists get along in one studio?
‘There’s little space, actually — too many pictures.
But we feel comfortable. The matter is that I'm a
left-hander and Valery is a right-hander,” Victoria
jokes. ‘So, we can easily work side by side.’

‘We grew addicted to mountains. As students
we would go out to Burchmulla or Chimgan at the
slightest possibility, where we got wrapped in the
intoxicating freshness of the mountain air and filled
with the energy exuding from the majestic moun-
tain scenes. Nowadays, with the grandchildren
around, it is ever more difficult to do it,” Victoria
and Valery tell. However, the birth of the grandchil-
dren did not at all mean the end of creativity.

Valery and Victoria continue to work and go
out to the neighbouring mountains whenever they
have a chance, to get inspiration from the diverse
and beautiful mountain landscapes and to admire
Nature, which is the main teacher for all artists.

Yekaterina SEMERDJIDI







YOVBUTENBHO, Kak CoBMasu B3MMsdbl Ha
TBOPYECTBO B MoONogon cembe. Banepun n
BuKTOpWSt BMECTE XOANAN B MOXOMbl 1 TBOPWN,
TBOPUAW. BUKTOpMS BAOXHOBMMACb BOAOW —
YapytoLer, beckpariHen 1 Takon pasHon. Eé
KapTUHbI, Nepefarolive KpacoTbl FOPHbIX MPO-
CTOPOB, KJIOKOYYLLMX PEK N CMOKOWHbIX 03&p,
BMeYaTNsoT 1 3aBOPaKVBAtOT.

YCnoBusl, B KOTOPbIX POXAAETCS HOBast Kap-
TWHa, NMog4Yac akcTpemanbHble. NogHMMasch Ha
OYepEenHYO  BEPLUMHY, XYAOXHWK  Hepeako
rnonagan B COXHblE CUTyauun, Korda MaluvHbl
yBS3a/M B IMIMHE, a XON0of, Obl Takon, YTo, Aaxe
HaxoAscb U paboTas B MOMELLEHUN, BbIHY>XAEH
Obln oTorpeBaTb Kpacku. B cpefHem Ha aTiof
YXOOMNO TPU-HETLIPE Yaca, 1 3TO ObINO Makcu-
MaNnbHOE BPEMS, KOrda MOXHO paboTaTb Ha

xonoge. OcTaBuUTb 3TIO4 He3aBEepLUEHHBbIM U
Autumn Bells by Victoria Troshina. Oil on canvas, 65x70, 2013 JONUCATb HAa CREAYIOLMIA [eHb HEBOBMOXHO —

Buktopus TpoLumHa. «OCeHHU 380H», XOJICT, Macsio, 65x70, 2013 I. VHOrOa LiBETa MEHSIIOTCS 3a nonyaca: Habexana

TydKa, paccesncs TymaH — 1 He BepHYTb 6oJblie
KpacoK, 0CTaéTcs AonmMckiBaTh No namsTn. CTouTt
NN TOBOPWUTb, HYTO Ha CNedylolmin AeHb STO e
camoe MecTo npeobpasunTcs Ao Hey3HasaeMocTu!

1 NEBLLIA, A BANEPUV — MPABLLA»

' Kak yxumBatoTcs [Ba XyOOKHMKa B OOHOW
MacTepCKO? «TeCcHOBaTO, KapTUH OYeHb MHOTO,
HO HaM KOMdOpPTHO BMecTe. [1eno B Tom, 4To 4
neBLWwa, a Banepwin npasLua, — WwWytnT BukTopus, —
MOSTOMY Mbl MOXEM N1erko paboTtatb PsaoM».

«Mbl NnpucTpacTunck K ropam. Ewé ctypeH-
Tamu, Kak TOfIbKO BblMafasna BO3MOXXHOCTb, Mbl C
COKYPCHMKam1 Bbleaxann B bypumyniy wam Ha
YumraH, roe OkyHanmcb B AypMaHsiLLyto CBe-
The Storm over Charvak Lake. Oil on canvas PKECTb FOPHOrO BO3[yXa 1 3apshkasCh SHepriew,

Banepwii EHuH. «[posa Hag Yapsakom», XOJICT, Macsio. VICXOASILLEN OT BEMHECTBEHHOM FOPHOV MPYPO-
npbl. CerogHs Takasi BO3MOXXHOCTb BbiNafaeT BCé

pexe — BHyKW», — pacckasblBaroT Buktopust u
Banepuin. OgHako 9TO COBCEM He 3HauWT, YTO C
NMOSIBNEHNEM BHYKOB TBOPYECKMIA MyTh 3aKOHYEH.

Mpononxas TBOPUTL 1 MPW NEPBO BO3MOX-
HOCTW Bbleaas B bnvsnexalye ropbl, Banepui
1N BuKTOpUsSi BHOBb WM BHOBb BOOXHOBMSKOTCH
foratbiM MHOroOOpa3nemM OKpy»KaroLen cpeapbl,
BOCXMLLIASCh MMaBHbIM yYUTENEM BCEX XKUBOMUC-
LieB — MpUpoaoNn.

EkarepuHa CEMEROXKVAN
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A BOUQUET
for the Cook

BbYKET
nNa KynnHapa



Lilia NIKOLENKO
Jlnnns HYKOJIEHKO

Which is the most impressive thing at the bazaars of
Uzbekistan in summer is a highly debatable question, concer-
ning which it is hard to come to a definite conclusion. Everything
— from mountains of ripe fruit to a widest range of spices — would
seem wonderful and incredible there at this time of the year.
However, there is one special kind of goods, green and aromatic,
that stands quite out from all other types. The Uzbek herbs rep-
resent the whole multiplicity of traditional cuisines that have
developed along the Great Silk Road.

The herbs form emerald mountains on the bazaar stalls,
inspiring one to take the large aromatic bunches and compose
an unusual culinary bouquet. The herbs include celery, seve-ral
types of parsley, mint, sweet balm, dill, bluish from strong sun-
light, Armenian kutem, the green leaves of spring onion and gar-
lic, tens of subspecies of scarlet capsicums and serpentine cow-
peas.

SEASONAL GREENS

«3EJTEHAS TEMA»

MO>XHO [OMro CnopuTh MO MOBOAY TOro, YTO camoe MoTpsi-
carolllee Ha neTHeM y3bekvCTaHCKOM 6asape, U He MpUrTU K
€AVHOMY MHeHMIO. [10TOMy YTO YAMBUTENBHBIM 1 HEBEPOSTHBIM
OyneT kasatbcs BCE. W ropbl (hpyKTOB, Y POCCHINU Crneuun, n
MSICO YyaecHbIx 6apallkoB. OgHako ecTb Ha 6asape Tema 0co-
6as. Tema 3enéHas. Tema apomartHas. Y36ekckast 3eneHb, Bob-
paBLUas BCE MHoOroobpasue HaumoHambHbIX KyxoHb Benvkoro
LIENKOBOIo NyTnl.

V13yMpyOHbIMI ropamMiu BbICUTCS OHa Ha H6asapHbIx psgax. V1
xo4eTcs HabupaTb e€ 60MbLLMMM OyLUMCTbIMY My4Kamu, COCTaB-
951 HEOObIKHOBEHHBI KyMHapHbIN OykeT. 3aeck — cenbaepen,
HECKObKO BWAOB METPYLLKM, MsATa, Menmcca, Cuablid OT 06uIb-
HOMO COJHLIA YKPONM, apMSIHCKUIA KyTeM, 3enéHble nepbst Nyka 1
YeCHOKa, anetoT CTPY4KM AeCATKOB BUAOB OCTPOro nepLia v pas-
BeraeTcs 3Melikamu Kutanckas acoflb BUCHY.

Cpeny BCero sToro BenVKONenus Bbl yBUANUTE 3eNeHb, KOTopast
0co60 nobrumMa 1 no4nTaemMa Ha y36eKCckoM aacTtapxaHe. HexxHas
KNH3a, 3eNéHbil 1 (PUONETOBbIN panixoH (6asnnk), OyLUCTbIA
pkambyn (MecTHast pasHOBMOHOCTL Yabepa), oyKycan (OVKnn Yec-
HOK), KPOLLEYHbIN XEMTbI OCTPbIN NEPHMK «COPOK Pa3bonHMKOB»
1 Nyk-6apatlka — Noxanym, 1 ecTb Halle 3enéHoe BCE.

Lhxambyn. OdeHb nonynspeH B PepraHckon AonvHe. Tam
6e3 Hero ¥ Wypna He wWypna, 1 AumiamMa He TOro BKyca.
[MpounspacTaeT aTa pa3HOBMAHOCTL Yabepa UCKIIOYUTENBHO Ha
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Among them you can easily see the herbs that are held in
high esteem by the Uzbeks and occupy a special place on the
dastarkhan. Tender coriander, green and violet raykhon (basil),
sweet-smelling jambul (a local type of savory), jusay (wild gar-
lic), small yellow capsicum called ‘the forty bandits’ and
barashka onion are the herbs that are cherished so much in
our region.

Jambul. This plant is particularly popular in the Fergana
Valley. Almost every dish would be regarded as improper, unless
this herb is added to it. This kind of savory grows only in Central
Asia. Jambul differs greatly from the savory cultivated in Europe
in smell and, unlike the latter, is characterized by an astringent
taste. Whole twigs of jambul are added to a number of stewed
meat dishes and to some soups. The people of the Valley often
pickle it, as even in winter time they cannot think of eating food
not flavoured with jambul.

Raykhon. Both the violet and the green basils are favoured by
the local people. Rayhkon’s finely cut leaves are always added to
meals made of sour milk, appetizers and soups. The basil is par-
ticularly tasty in ayran and suzma. It is also added in small quan-
tities to the famous achik chuchuk salad to endow the latter with
a special distinct savour.

Jusay. Jusay looks very much like oversized lawn grass. This
herb is an essential component of both the Uighur and the Uzbek
lagmans, endowing them with a characteristic spicy garlic-like
taste. The Koreans living in Central Asia make a special jusay
salad, which, seasoned with hot oily pepper sauce, has a very
bright taste.

Pepper ‘forty bandits.” This capsicum is quite common for
the vegetable and kitchen gardens of Uzbekistan. It is called so
due to its appearance. The vertically growing small fruit cover

96 / O'ZBEKISTON HAVO YO'LLARI

TeppuTopum CpeaHen Asunn. Ixambyn 3Ha4UTENBHO OTANYaeTCA
oT 4abepa, BblpALLMBAEMOrO B EBPOMENCKOM HacTV MnaHeTbl,
Kak apoMaToM, TaK 1 XxapakTepHbIM BSXXYLLMM BKYCOM. BeTouku
bxambyna 1Cnonb3yroTCs LENMKOM BO MHOMMX TYLLUEHbBIX MACHbIX
6ntofax 1 B OTAeNbHbIX cynax. B [lonvHe ero faxe MapuHyHOT Ha
31MY, TaK Kak npeacTaBuTb cebe He MoryT 6oMbLUMHCTBO 61iof,
6e3 mprambyna.

PavixoH. VIcnonb3yloT Kak (UONeToBbI, Tak W 3enéHbiii
6as3nnnK. Menko nsMenbYEHHbIN panxoH — 06s3aTebHbIN KOM-
MOHEHT KMCMOMOSOYHbIX HAMMUTKOB, 3aKyCoK 1 cyrnoB. OcobeHHO
XOPOLL ParixoH B arpaHe 1 cto3bMe. B HeOOMbLLIOM KOM4YecTBe,
B Ka4eCTBe APKOW HOTbI, JOOaBNSIOT PaNXOH U B 3HAMEHUTLIN
canar aumK-Hy4yK.

[Dkycaui. Moxox B1OOM CBOVIM Ha ra3oHHy0 TpaBy-nepepo-
cToK. OH — HEemnpenoXHbl KOMMOHEHT Kak YMrypcKoro, Tak u
y36EKCKOro narmMaHa, KoTopoMy MpUAaET XapakTepHblli NPsiHO-
YeCHOYHbIN BKyc. CpeaHeasvaTckie KOpeWLbl roTOBSAT U3 IKy-
casi HeOObIKHOBEHHO SPKMIA MO BKYCY canar nof, ropsidei nepey-
HO-MaC/AHON 3anpaBKOoW.

lMepel «copok pa3boviHMKoB». JTOBUMBI OCTPbIN NEPUMK
y36€eKCKIMX ABOPOB ¥ oropofoB. OH Nonyynn CBOE Ha3BaHue 13-
3a BHeLUHero Buaa. KpolueyHble Nepymnki pacTyT BepTUKabHO
BBEPX, MPSAMO C BEPXYLIKM CTeBENbKa, BECENbIM XENTbIM Oyke-
TUKOM. [NepeL;, yMepeHHO OCTPbIN. ManeHbKnii 1 akkypaTHbI, OH
Xopouw B AekopupoBaHun 6o, Ero obbiMHO Tak 1 nogatoT K
cynam v canaram — LEenkoM.

Jlyk-6apatuka. Havnobumenwmin na nykos. B otnundme ot
cBoero 6onbloro 3enéHoro cobpaTta, nyk-6apallka o4eHb
TOHOK 1 6onee cnagok. Ero ctebenék 3-4 mm B anametpe. [Mpn
TOHKOW Hape3ke BbIMMAANT COBHO 3eNéHbii bucep. Takum
JIYKOM MOCbINAOT Kak MfoB, Tak 1 Cyrbl, 1 canartbl.



the top of the plant’s stem, forming a little cheerful bouquet.
This pepper is moderately hot. Compact and well-proportioned,
the whole fruit are often used to adorn soups, salads and other
dishes.

Barashka onion. This is the type of onion the local people like
best. Unlike the larger spring onion, this one has very thin leaves
and sweeter taste. Its stem is 3-4 mm across. If cut in thin slices,
it looks like tiny green beads. This onion is put on top of pilaf and
salads and is added to soups.

Fluffy and lacy coriander. You can hardly find a dastarkhan in
Uzbekistan in summer that would miss fresh and clean coriander
usually served bunched, with only the roots being cut off. There
is a tradition in Uzbek families to decorate the table with large
platefuls of various herbs. They are incredibly delicious here, so
why not make a separate dish from it? Teahouses, cafes and
restaurants in Tashkent have a special name for this — ‘assorted
herbs’ or ‘green salad.’

The green culinary bouguet has two peak seasons during the
year.

The first one takes place in early spring, when wild plants give
off their first sprouts reaching towards the sun. This is the ‘kuk’
period (‘kuk’ translates as ‘green’). The first onions and other
herbs are used to prepare special fatty filing kuk biyron. Kuk
samsa, kuk patyr, kuk chuchvara and other dishes are filled with
kuk biyron, which becomes the spring’s main tune, its principal
culinary song.

The second peak is much brighter and longer, lasting from
April to October. The tender spring herbs are replaced by the
strong, juicy and mature summer herbs. The green summer
symphony. You will feel it as soon as you enter the Uzbek
bazaar in summer. Come up to that cheerful healthy woman or
this playful old man in a black-and-white skullcap trading in
herbs. Take each bunch with your hands, bring it nearer to your
face, breathe in its smell and remember it. ‘Ah, what herbs!” is
what you will involuntarily say. Even if everything there seems
wonderful and incredible, you now know which is the most
amazing thing at the Uzbek bazaar in summer. (4

lMbiluHas KpyxxeBHasi kmH3a. EoBa nu HampéTcs y3bekcKuia
NETHWIN facTapxaH, rae Obl e He nNodann CBeXel, LenbIM nyyd-
KOM, J1LLb MPOMbIB 1 cpe3aB KopeLLKX. CTOUT OTMETUTb, HTO B
TpaoMUMM y36eKCKOro CTona BOAPYXKaTb Ha CTON OOMbLUyo
Tapenky C camoln pas3HoobpasHoWn 3efeHbto. Ecnv oHa 3pech
CTOJb BKYCHa, Tak OTHero » He nofaTb e€ OTAeNbHbIM 6nogom?
B vanxaHax, kae n pectopaHax TauwkeHTa cuve 6nogo Tak u
VNMEHYIOT: «3efeHb accopTu» nn «3enéHbi canat».

Y y36€eKCKOro KynmHapHOro 3enéHoro byketa apa 3Ha4MbIX
CEe30HHbIX Nepuroa.

[lepBblin HA4YMHAETCA paHHEN BECHOW, Korda AMKopacTyLlas
3e/1eHb NyCKaeT CBOV NepBble HEXHbIe MOBEeryt HaBCTPEYY COMH-
uy. Torga HacTynaeT LapcTBo «Kyk», 4TO B NepeBofe O3HaqaeT
«3eNéHbln». 113 NepBon 3eneHn, nyka 1 xmpa MacCcoBO rOTOBAT
0COBYIO 3ENEHYIO XKAPEHYIO HaYMHKY «KyK-OUMPOH», KOoTopas
CTaHOBUTCS NENTMOTUBOM BeCeHHero ctona. Kyk-camca, Kyk-
naTblp, Kyk-dy4sapa — 3By4UT AN y36ekncTaleB Kak rfaBHas
KynMHapHasi MecHb BECHBI.

BTopown 3enéHbii ce3oH, bonee ApKuin, OIMTCs ¢ anpens no
OKTSAOPb. YXOAWT BECEHHSIA HEXXHAst 3eMeHb, HA CMEHY el MPUXo-
OUT couHast, MbllHas, 3penasi, NeTHas. 3enéHas cUMQOHUS
neta. Bbl oLyTuTE €€, NNl TONbKO CTYMNUTE Ha NETHUIA y36eK-
ckun Gasap. NMogonauTe K BECENON TETYLIKe-3eNeHwmLe nnm
JlyKaBOMY akcakasly B YepHo-benon TiobeTelike. bepute B pykn
NMooYepenHO Kaxkapl MbILUHbIA NMyYOK, NMOAHOCUTE K NLy, BObl-
xavite 1 sanomuHanTe. «Ax! Kakaa seneHbl» — ckakete Bbl. C
3TOr0 MOMEHTA Bbl 3HAETE, YTO Camoe MOTPSCAKOLLEE Ha NETHEM
y3bekckoMm basape. [Jaxe ecnv yamBuTeNbHbIM 1 HEBEPOATHBIM
GyneT Kasatscs B, (4
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THROUGH THE LENS: JAPAN

YEPE3 OBBEKTUB: AlNOHWA

THE FRAGRANCES OF JAPAN

Every time | arrive in the wonderful land of the rising sun | feel
as if | have actually never left it.

| alight from an Uzbekistan Airways airliner at the Narita air-
port in the eastern part of Big Tokyo and walk through a long
corridor. | recognize the country’s fragrance. How much do | like
this smell of purity. The aromas of balm and shampoo. An
inscription ‘Made in Japan’ flashes across my mind. Made with
high quality. They are excellent in everything. Even in fragrances.

There you will never come across the aroma of strong-
smelling perfume. Theirs are the tender scent of Zen or the hardly
perceptible fragrance of violet. Gently smelling flowers can be
seen all around the city. Though not excessively fragrant, the
flowerbeds are strikingly beautiful. Different restaurants feature
either the smell of fried fish or... no smell at all.

The smell of Tokyo varies depending on the district. In most
parts it is the fragrance of purity — it permeates everything.

APOMATBI AMNOHNIN

Kaxabih pas, npunetas B BOCXUTUTENbHYIO CTpaHy BOCXO-
[SLLEero CoMHUa, UCMbITbIBAO CTPaHHOE YyBCTBO, OyATO HMKOr4a
4 OTCtofa U He ynerana.

Bbixoxy 13 nanHepa Uzbekistan Airways B MexayHapOaHOM
asponopTy Haputa B BOCTOHHOW YacTy BonbLuoro Tokno 1 oonro
nay no Kopuaopy. Y3HaBaeMbln apomar CTpaHbl. Kak »ke oH MHe
HpaBWTCS, 3anax YICTOTbI! bnaroyxaHuve 6anssama v LamnyHs. V1
B rofioBe npoHocutcs: «Made in Japan» — 3Ha4nT, caenaHo kade-
CcTBeHHO. Bo Bcém npeycnenn. daxe B apomarax».

30ecb He yCrbilWWlb 3anaxa CufibHOro napdromMa. 3To
OyAeT HEXXHBIN LLNeid «A33H» UK ene yNoBUMbIA apomart dhuan-
k1. TOPOACKME LBETbI HE MaxHyT, HO OHW MOBCIOLY. [1pOoXoXKy
MUMO KIJTyMO M3YMUTENBHOM KPACOTbl — MYCTb Y HUX U HET CWJlb-
HOro apomara, HO eCTb KpacoTa. B AnoHCKux pecTtopaHax (1o
eLLE CMOTPS B KaKOW 3aiT) 0BbIHHO CTOUT 3arax >KapeHom Mop-
CKOW pblObl UK. .. BOOBLLE HMKAKOrO.

B Tokro nanuTtpa 3anaxos 3aBucuT oT panoHa. ObbI4HO apo-
mart 4mcToTel. OH Be3ge.
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MY FAVOURITE CITY

It may come as a surprise to some of you that it is not
Tokyo or Osaka or even Kyoto with its temples and Golden
Pavilion (Kinkaku ji). My favourite city is Fukui on the island
of Honshu.

‘What!” Even Japanese are usually shocked by this
statement. ‘Why?’ they normally ask. The city features a
unique temple, Eihei-ji, which still functions. It is almost
800 years old. Eihei-ji is one of the two principal Zen
Buddhist temples representing the Soto school — a con-
fession that possesses the largest number of temples in
Japan. The name of the temple can be translated as ‘the
temple of the eternal world.’

| have taken a strong liking for the peacefulness, quietude
and calmness of the temple. Next to it there is a workshop man-
ufacturing dolls from bamboo and Japanese paper. The produc-
tion technology is similar to that used in the making of the
Samarkand silk paper.

The dark blue of the Sea of Japan near the port of Fukui is also
amazing. The Pacific Ocean has a different light blue colour.

However, the most important aspect my love for the city is
based upon is its people, and particularly Otaki-sensei and
Ishizaki-sensei — my good friends and teachers.

THE MEANING OF LIFE

| ask my friend and teacher Otaki-sensei:

‘What do you think is the meaning of life?’

‘Oh, Malika-san, it is hard to answer your question. Perhaps,
for me life is important, because, although | am 80 already, | can
walk by myself and feel more or less good.’

| ask Kato-sensei, a world-famous archaeologist:

‘Kato-sensei, what does life mean to you?’

‘Life is wonderful, because we can travel.’

It is true, the Japanese are the most active travellers. You can
remember that, in whichever country, you always encounter dis-
ciplined and well-organized groups of tourists from Japan. You
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JIOBVIMbIN TOPOL,

[ycTb BaC 3TO He YAMBASIET, HO 3TO HEe MPVBbIYHbIA TOKMO,
He Ocaka, 1 Jaxe He Knoto C ero xpamamu 1 «30/0TbIM
naBunboHOM» KnHkaky-a3u. 5 ntobnto ropon ®ykyun, 4To Ha OCT-
poBe XOHCHO.

Y10?! [arke SANOHLUbI LLUOKMPOBaAHbI TakUM 3asiBlEHUEM.
«[lo4emy?» — cnpawvBatoT. B ropoge ecTb yHUKanbHbIA Aei-
CTBYROLMIA Xpam dnxanasu. Emy nodt 800 net. S1o ognH m3
[OBYX MaBHbIX XpaMoB A33H-0yaamama wkosbl CoTo — KpynHei-
e KoHdeccun B ANOHWM MO KOAMYECTBY xpamoB. HassaHune
Xpama MOXXHO NepeBeCTM Kak «Xpam BEHYHOTO MUpa».

MHe cTamm Tak 6nM3KU YMUPOTBOPEHME, CrOKOUCTBUE W
TULWIMHa Xpama. Heganeko OT Hero ecTb MacTepckast Mo M3ro-
TOBNEHWIO Kykon 13 Bambyka 1 AnoHckom Bymarn. TexHonorus
NPOV3BOACTBA HAMNOMWHAET W3rOTOBMIEHME CaMapKaHCKOW
LIENKOBOW Bymaru.

[oparkaeT 1 TEMHO-CUHWI LIBET BOA, AAMOHCKOr0 MOps BO3Ne
ropoga ®Pykyn. Y Tuxoro okeaHa UBEeT ApYyron, CBETNO-roayoom.

Ho rnasHoe, Most NoBOBbL K ropofy 3vKAETCS Ha Ntobsu 1
YBOKEHUMN K €ro >Xutenam, n ocobeHHo K OTaku-CIHCIN ©
VunMA3aKm-CaHC3M — MOUM XOPOLUMM [PY3bSIM U YHUTENSM.

CMbICIT XKN3HW

CnpawmBato y cBoero gpyra v yimntens OTaku-CoHCIN.

— YuuTenbs, B 4EM Bbl BUAWTE CMbICS XXMU3HN?

— O Manuka-caH, 9TO CNoXkHbIA BOMpocC. HasepHoe, B TOM,
4TO, XOTSt MHe y>ke 80 NneT, Mory cam nepeasuraTeCst 1 HyBCTBYHO
cebs bonee 1M MeHee YAOBNETBOPUTENBHO.

CnpalumBato y BCEMUPHO W3BECTHOrO apxeonora Kato-
COHCal:

— KaTto-CcaHeal, a B 4EM CMbICH XKM3HN 3aKITIKOHAETCS NIAYHO
nns Bac?

— YK13Hb NpekpacHa Tem, 4TO Mbl MOXXEM MyTeLLecTBOBaTb.

VI nencTBMTENBHO, SMOHLbI 60MbLUE BCEX MyTEeLLECTBYIOT Mo
M1py. BcnomHuTe: B Kakow Bbl CTpaHe mMupa Bbl HU OblIv, BaM
HaBepHsika BCTpeYanncb AUCUMMNAMHUPOBAHHbIE U OpraHv3o-



can often notice a Japanese with a camera on the background of
any photo you take during your tour of the world. A Japanese
without a camera looks like an Uzbek without a car made in
Asaka. Those who can work can relax. However, | shall tell about
it later.

UGOKU OR HATARAKU?

At first sight you may think that Japanese are sometimes
indifferent when you speak to them. Keeping within themselves
storms of emotions, Japanese stay emotionally intelligent and
share their rich life experience very readily.

Here is a conversation | had in my recent trip.

Satoshi-san asks me:

‘Malika-san, are you ugoku or hataraku?

In order to understand what Satoshi-san was asking you
need to know that ‘ugoku’ and ‘hataraku’ are verbs having, as it
seems, the same meaning — ‘to work.” However, there is a funda-
mental difference.

‘Ugoku’ #l] ¢ means ‘to work without loving what you do.’

‘Hataraku’ fiifj { is the same hieroglyph with ‘hito’ added to
it, which changes it into ‘to work with love’ or ‘to do what you like
best.’

‘Malika-san, it is obvious you are hataraku, but do not forget
to rest.

Japanese, indeed, can work and can relax. One of their
favourite places of recreation is Disneyland in Tokyo, the
largest one in the world, situated on the outskirts of Japan’s
capital. The Ueno Zoo, the oldest zoo in Tokyo founded in
1884, ranks among the best in the world. Fukui has its own
‘Jurassic Park’ featuring a wide range of terrifyingly realistic
dinosaurs. Osaka is famous for its oceanarium with a gigantic
whale shark, which swims peacefully surrounded by a large
number of multi-coloured sea fishes. The 634-metre Tokyo
Skytree, the world’s tallest television tower, the observation
deck of which provides a wonderful view of the capital city, is
also a very popular attraction.

BaHHblE TPyMMbl TYPUCTOB M3 AMOoHMN. MOXHO ckasaTb, YTO Ha
3aHeM MnaHe KaKAoro CHUMKAa eCTb SAMOHeL, WM SroHKa ¢
hoTokamepon. AnoHUbl 6e3 doToannapara — 310 Kak y30eku
6e3 acakMHCKOro aBTomMobuns. KTo ymeet pabotarb, TOT ymeeT
1 oTapixatb. Ho 06 9TOM HKe.

«YTOKY>» VN «XATAPAKY»?

Ha nepsbIi B3rNA4, AMOHLbI MOMYT MOKa3aTbCs BaM HE O4eHb
3MOLMOHASBHBIMU, FAE-TO Aaxe 6e3y4acTHbIMU K pas3rosopy. Ho
3TO HE TaK, BHYTPU Kaxx4oro OyLLyeT CKpblBaemas Oypst aMOLMN,
KOTOPbIX Bbl HVKOrga He yBuaute. HO Knagesem >KU3HEeHHOWM
MYLPOCTU SNOHLbI AENATCS OXOTHO.

BoT gvanor, nponsoLleawmnii y MeHst B HelaBHel NoesaKe.

Catolum-caH cnpaluvBaeT MeHs:

— Manuka-caH, Bbl KTO — «yroKy» Un «xaTapaky»"?

YT00bl MOHATL BOMPOC CaTolmn-CaH, HY>XXHO 3HaTb, 4YTO
«yFOKY» WAN «xaTapaky» — [Ba rnarofa, KoTopble B nepesose,
kazanocb Obl, UMEKOT OOHO 3HadeHne — «paboTatb». Ho ecTb
NPUHLMNanbHas pasHuua.

«Yroky» if] { — pabotatb 6e3 No6BM K Hel, OT cnosa «paby.

«XaTtapaky» {ffj {— TOT »xe nepornnd, HO ToNbKO C fobasne-
HUEM «XWUTO», YTO O3HAYaeT «paboTaTb C NMHOOOBLIO», «3aHUMATb-
cs1 NMOOVIMbIM 0ETOM>.

— Manuka-caH, No Bam 1 Tak BUAHO, YTO Bbl «XaTapaky», HO
He 3abbIBainTe 1 NPO OTAbIX.

Camu snoHLpl yMetoT paboTaTb 1 yMetoT oTapixaTe. OgHO 13
TIOBUMBIX MECT OTAbIXa — 3HAMEHUTBIA TOKUACKAI, KPYNMHEALLNIA B
Mupe, JncHenneHs, Ha okpavHe ctonuupl. CTapenLumnin (OCHOBaH B
1884 1) TOKUNCKMIA 300MapK Y3HO CHATAETCH OOHVM U3 Ny4LLNX Ha
nnaHete. B ropoge Pykyn ecTb CBOW [1apK topCKoro nepuoaa, rae
OVHO3aBpbl BbIMAAAT nyraolle peannctudHo. B Ocake —
MONYNAPHBIA OKeaHapuyM C MMIraHTCKOW KATOBOW aKkysion, MVUPHO
NnaBatoLLEN B OKPY>KEHNM OFPOMHOIO KOIMHECTBA Pa3HOLIBETHbIX
MOpPCKMX pblb. MNocellaema 1 camast BbICokast TeneballHs nnaHe-
Tbl — 634-MeTPOBOE «TOKUNCKOE HEBECHOE AEPEBO», CO CMOTPO-
BOV MJIOLLAOKN KOTOPOW BECH TOKMO Kak Ha NafoHu.
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Parks, Disneyland and other public places gather long
queues of Japanese waiting patiently for their turn. Those who
are in a hurry can purchase ‘quick tickets’: they are more expen-
sive than the ordinary ones, but they enable people to enter with-
out waiting.

NO SNAKES IN MENUS

False ideas are extremely enduring. | still have to con-
vince people that Japanese food does not contain any
snakes or, say, beetles. Nor does the Japanese kitchen
abound in spicy dishes!

There are many places in Tashkent, where one can eat sushi.
But the best region to taste this dish is, certainly, Japan. Oh yes!
This is a paradise for gourmets specializing in sushi and sashimi.
Slowly, you pick some ohasi with the chopsticks and put the
amazingly beautiful roll into your mouth. It is rice and fish, the lat-
ter always raw and of very different kinds. | prefer sushi with eel.
And misoshiru — soup with paste miso dissolved in it. Or thin
slices of sukiyaki beef, which you watch boiling right on the table
in front of you.

The Japanese appreciate food for both its taste and beauty.
The art of cookery is raised to the highest level in Japan. But it is
hard to eat much Japanese food. Either we are not accustomed
toit or it is too diverse.

Desserts in Japan are usually low-calorie and not very
sweet. Nor do Japanese put sugar in their coffee. There are
many coffee houses in the country, though. | recommend that
you try konnyaku jelly. Delicious! It tastes of peach, apple or tan-
gerine. Yokan marshmallow is also very good. Everything is put
in small bowls, confectionaries are small-sized, but all is very
beautifully served.

You have all heard about the tea ceremony and, perhaps, even
witnessed it. The first time | took part in a tea ceremony was in the
abovementioned Eihei-ji temple. Otaki-sensei and | were waiting for
our turn. Finally, they brought us sweets and then the authentic
Japanese green tea, strong and astringent. The woman that
brought it bowed her head low and gave me a cup with the tea. |
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M Be3ge — B napkax, B [uCHelneHOe — BbiCTpavBaroTCA
OrPOMHbIE 04epean TEPMENMBO OXMUAAIOLLMX ANOHLEB. [ns Tex,
KTO CnewunT, ecTb «ObICTpble BuneTbl» (OHWM AOPOXKe OObIHHbIX),
Mo KOTOPbIM MOXHO BOWTU 6e3 o4epea.

HUKAKIX 3MEVI B MEHIO

YOVBUTENBHO XKNBYYM NOXKHbIE NMPeACcTaBneHns. A He nepe-
CTato [oKa3blBaTb CBOMM COBeCedHNKaM: HET B AMOHCKMX Bto-
[ax HUKaknx 3aMer 1nm Tam »kykos! 1 6roaa SnoHCKON KyXHU —
He ocTpble!

B TallkeHTe y>ke MHOMO MECT, rae MOXKHO OTBefaTtb CyLUW.
Ho BCE e cywmn Hapo ecTb B AnoHun. O gal 31o pan ang ryp-
MaHoB — nobutenen cylwm n cawmmn. Bbl mMegnieHHO 6epéTe
nanoYkamn «o-xacw» 1 Knagete B poOT U3YMUTENBbHOM KPacoTbl
ponn. Puc ¢ pbiboit, Npry4émM Cblpol 1 pasHol. MHe HpaBuTCA
CyLUM C YrPEM. A eLl€ Cyn4YnK MUCOCUPY C PacTBOPEHHON B HEM
nacTon MUCO. VI TOHKO Hape3aHHbIe TIOMTUKI MOBSXXbErO Msca
«CYKNSKIN», KOTOPblE BapATCS Ha BalLMX rasax Ha CTone.

B AnoHun LeHAT efly Kak 3a BKYC, Tak U 3a €€ KpacoTy.
KynrmHapHoe NCKyCCTBO, AOBEOEHHOE [0 ANOHCKOro COBEPLLUEH-
cTBa. Ho MHOro SiNoHCKOWM efbl CheCTb Bbl HE CMOXETE. TO N C
HEMPUBbIYKM, TO N1 OT NepPeHacbILLEHVS pasHoobpasmem 6ntog,.

Kak npaBuno, AnoHCKMe OecepTbl HE O4YeHb Cnaaky 1 Masno-
KanopuiiHbl. V1 kode AnoHLbl NblOT 6e3 caxapa. 34ecb o4YeHb
MHOro KodpeeH. V13 cnagocten pekoMeHayo »ene U3 KOHHSKY —
BKycHOTMUIA! XKene co BKYyCOM nepcuka, sibnoka, MaHgapuHa.
[TacTnna ékaH Toxe BKycHa. BCé B MasieHbKMX valleykax, pas-
Mepbl CNafocTen Masbl, HO MOAAIOTCS OHW KPacKBO.

HanHas LepemoHus. Bbl BCe O Hel Crbillain 1, BOSMOXXHO,
BMaenu. Brnepsble s y4acTBOBasnia B YaiHOM LIEPEMOHWUN B BblLLe-
YNOMSHYTOM OEMCTBYIOLLIEM Xpame dinxenasn. Mel ¢ OTakn-CcaH-
CaW >XOanm CBOeW o4epeu, 1 BOT HaM MOAHEC/ M CHaYana crafo-
CTW, a 3areM HaCTOSALLNA, HAMOHCKUA, TEPMKUA 3eNEHbIN  Hain.
PKeHLLWHa, KoTopas MogHOCWMa Yam, HU3KO CKJIOHWa rofioBy Y
nofana vavky, s Toke NonpUBETCTBOBANA €€ MOKIIOHOM W MPUHS-
na Yan. XKecT yBavkeHus 1 [osepuvs. Mbl He pasrosapusasin C Hew,
HO Bnarogaps LIEPEMOHNN 4 OCO3HANa, Kak SOPOr roCTb B ANOHUN.






also greeted her with a bow and took the cup. The gesture of
respect and trust. | did not talk to her, but this ceremony let me
realize how much Japanese appreciate guests.

THE JAPANESE TRUSTWORTHINESS

Every time | wonder at the reliability of the Japanese. They will
go out of their way to do what they have promised. Perhaps, this
is caused by the genes of the brave samurai running in their
veins? For me friendship has always meant trust in a person. And
| always trust Japanese. So, all the Japanese are my friends.
They are excellent friends, believe me.

In earlier days | thought it impossible to plan everything
beforehand. How can one be always so disciplined? One can get
tired of it! When | asked this question, | did not receive an answer.
The samurai traditions alive, | thought and plodded on.

TAXI DRIVERS AND CARS

If you want to get somewhere alone by taxi, be ready to pay
a considerable sum of money. To ride in a taxi is quite expensive
there, as only to get on it costs some six dollars. Plus almost one
dollar for each 280 m. So, 10 km would cost you about 35 dol-
lars. But, if you are a company of several friends, why not club
together and have a ride? It is worth it, as taxi drivers in Japan are
like anywhere in the world: if you speak Japanese, they will tell
you and show you anything you like. Only if the taxi driver wants
to talk to you.

| remember a conversation with a lively taxi driver in Osaka.
As it turned out, he had been in Uzbekistan. He asked me where
| had learnt Japanese so well. | decided to play a trick on him and
said that my mother was Uzbek and my father Japanese. ‘So
how did your parents meet?’ he asked. We had talked all along
the trip until, in the end, | gave in and confessed that was a joke.
The driver gave me a cheerful look and said in flawless Russian:
‘| knew that.” We laughed. | wanted to tip him, but it is not
accepted in Japan.

The reliable and low-consumption Japanese cars are popular
throughout the world. Every sixth car on the planet can ‘speak’
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OBASATESIbHOCTb AMNOHLIEB

Kaxkgpih pa3 nopaxarocb 1x obasaTensHoCcTV. B nenéliky
paclmnbyTcs, HO caenatoT, pa3 obellanu. [Noobelwann — caena-
1. Bo3MOXHO, 3TO nepefanocb Ha rEHETUHYECKOM YPOBHE,
Hacneayne BOMHCTBEHHbIX caMmypaeB? [pyxba ans MeHst Bcerna
O3Ha4ana [oBepve K NapTHEPY, a SNoHLAaM st I0Bepsito Beeraa.
[Nony4aeTcst, 4To BCe SMNOHLbI — Mou Apy3bs. OHX YMEIOT [pY-
XKUTb, Y>K NMOBEPLTE MHE.

PaHblLLIe MHE Ka3aioCh: Hy Kak MOXHO BCE 3apaHee MiaHnpo-
BaTb? Kak MOXXHO BCE Bpemst OblTb ANCUMNANHUPOBAHHBIMIA OO
Mo3ra KocTen? Yenosek »xe ycTaéT! Korga MHoto Obin 3agaH aT1oT
BOMPOC, OTBETA Ha HEro s Tak 1 He nonyqmna. «Camypaiickime Tpa-
OMLIAV XXUBYT», — noaymana s u nobpena ganblue.

TAKCNCTbI 1 MALLINHBI

Taxcn, Korga Bbl efeTe OAuH U NPUXOOUTCS OTBaUTb Mpu-
JINYHYIO CYMMY, — 34eCb POCKOLLb. [PYMEPHO LLECTb 40N1apoB
3a nocagky 1 kakaple 280 METPOB eLLE NoYT gonnap. 3HauuT,
10 KM npumMepHO 35 fonnapoB. Ho ecnv Bac HECKOSBbKO Yeo-
BeK, TO no4vemMy Obl 1 He NMPOoKaTUTLCS BCKNaaymHy? Tem 6onee
YTO TaKCUCTbI U B ANOHUM TakcuUcTbl. [py yCcnoBum, YTO Bbl BNa-
[eeTe ANOHCKMM 4A3bIKOM, BCE PacCKakyT U MOoKaxkyT. Ecnm
TOJIbKO TAKCKCT 3aX04ET C Bamy pasroBapmsaTh.

[TomMHIO pa3roBop ¢ BecEnbiM TakcucToM B Ocake. OH, kak
BbIACHNAOCH, Mocellan Y30ekucTaH 1 cnpocwn: oTkyda s Tak
XOPOLLUO BAaAeto AMOHCKUM $3bIKOM? 4 pelumna nowyTuTb 1
cKasana, 4To y MeHs nana snoHew, a mama ysbedka. «Kak, —
cnpaLmnBaeT, — BallW POAMTENM NO3HAKOMUAMCL?» BClo noesaky
npogomkanace 6ecefa, noka s He cganacb U He nNpuaHanacs,
YTO 3TO WyTKa. BoguTens Beceno NoCMOTPen Ha MeHs 1 ckasan
Ha 4YMCTOM PYCCKOM $i3blKe: «5 TaK 1 NoHAM». Mbl JoAro cmes-
MCb. XOTena eMy Yaesble OCTaBWTb, HO B AMOHUM 3TO HE MPUHSA-
TO.

OKOHOMUYHbIE U HAOEHbIE AMOHCKME aBTOMOONN BCEMMP-
HO M3BeCTHbI. Ha nnaHeTe kakaas Lectas MallvHa «roBOpPUT»
NO-ANOHCKN. Kak e OHM Kpacvbl! [Joporn «yCbinaHbl» HOBbIMU
CynepHaBOPO4EHHbIMY MaLLMHaMK. JII0B0MbITHO, YTO Ha OCTPO-



Japanese. How beautiful they are! The roads are full of new high-
tech cars. Interestingly, the islands feature a lot of companies that
sell second-hand cars exclusively abroad. Most of these ‘sec-
ond-hand’ vehicles are not more than two or three years old. |
would have put one of them into my suitcase had it had enough
room for it. Perhaps, next time?

WHAT YOU SHOULD REMEMBER ABOUT JAPAN

Japanese are highly courteous. They treat all guests with
respect and honour. They like foreigners for their naturalness and
understand that they are not familiar with the Japanese etiquette.
Japanese are tolerant of people from other cultures, but you
should remember several taboos.

It is unacceptable to talk or laugh loudly, particularly in public
places, touch people you are not acquainted with, particularly in
public transport. You should not cross a street on a red light. Wait
patiently for your turn. Do not show your little finger to people. If
a Japanese bows, you should bow in response, though foreign-
ers may simply shake hands. Take off your shoes, when you enter
somebody’s home.

A KOKESHI DOLL
Japanese like to visit Uzbekistan. The kindness, hospitality
and warmth of the Uzbek people are congenial to them. They like
the blue domes, majolica and mosaics of Samarkand, the magic
streets of Bukhara devoid of any pomposity (the Japanese prefer

BaxX MHOMO KOMMaHWiA, KOTOPble 3aHUMAatOTCA MPOAaXKen noaep-
>KaHHbIX MaLLWH UCKMIOYUTENBHO 3a Pybex. KoHEeYHO, MpOoMKO
CKasaHOo «MoAepyaHHbIX»: UM OT pofdy BCEro-To ABa-TpW rofa.
AX, Kak XOTenocb ofHy Takytd ¢ cobol B YemopaHe npueeaTu!
XKanb, 4To He NomMecTuTcsa. MOXeT, B cnenyowmin pas?

YTO HY>KHO NMOMHNTb B AMNOHWW

SANOHLbI O4EHb BEXKMBBI. K MOCTAM OTHOCSTCS C YBaXKEHNEM
1N noYTeHnem. JIoBST MHOCTPaHLEB 3a WX €CTECTBEHHOCTb U
MOHVMMAIOT, YTO He BCE OHW BNAOEKT SMNOHCKMM  3TUKETOM.
SANOHLbI CHUCXOANTENBHBI K MHOCTPaHLAM, HO Ny4Lle 3arnoMHUTb
HECKOSbKO Taby.

He npuHATO: rPOMKO pasroBapuBaTb UM CMESTbCH, OCO-
6EeHHO B OOLLECTBEHHbIX MecTax, mpukacaTbCs K HE3HaKOMbIM
t0AsIM, 0OCOBEHHO B TpaHcrnopTe. He CTOWT nepexoanTs Jopory
Ha KpacHbI CBET cBeTOdopa. TepnevBo XAnTe CBOEN o4epe-
On. He cTouT MputogHO nokasbiBaTb MU3MHEL,. [py MOKIoHe
ANOHLA NyYLLEe MOKJIIOHUTLCS, XOTS 41 MHOCTPaHLIEB W foMyCTU-
MO pykonoxxatue. CHumanTe o0yBb NpY BXOAE B AOM.

KYKOJIKA KOKSCU
ANOHUBbI MOBAT npuedxatb B Y36ekmcTaH. [lylweBHOCTb,
roOCTENPUNMCTBO 1 TemnoTa y30eKcKoro Hapoaa 6/nM3ku SnoH-
uaMm. VIm Hpaedatca ronybble Kynona, Mamonvka 1 mo3samka
CamapkaHga, o4apoBaHue ynovdek byxapbl, roe HeT ocobon
MOMME3HOCTU (AMOHLI BO BCEM JKOOAT MUHUMANU3M, LEHAT
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minimalism in everything and appreciate natural beauty) and the
minarets of Ichan Kala. The Japanese tourists also arrive in
Uzbekistan in order to visit Termez and see the ancient Buddhist
monuments. They also come to our country to commemorate the
813 Japanese people buried in eight cemeteries across
Uzbekistan. After the Second World War 23 thousand captive
Japanese were sent to Uzbekistan, where they were involved in
the construction of a number of objects. The first person | heard
that story from was my father. He was then ten years old and he
gave a piece of bread to a captive Japanese, and the latter pre-
sented my father with a handmade wooden handle topped with
a tiny kokeshi doll.

Perhaps, this is why | return to Japan again and again?
‘Surely, | will come back’ | say to myself and, certainly, to you, my
dear Japan. Next time we will fly to the Ogasawara Islands. Forty
islands one thousand kilometers from Tokyo. There | hope | will
sail to an open sea to see dolphins and gigantic sperm whales.
And, if I am lucky enough, to hear the whales singing, which is
the sweetest sound of the ocean to me.

Each time | visit Japan | bring home a bottle of sake, a couple
of inimitable Japanese fans and... a kokeshi doll.

Malika RUSTAMOVA
Photos by author and Anvar AVAZKHODJAEV
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€CTEeCTBEHHYIO KpacoTy), MuHapeTbl W4aH-Kanbl. AnoHckune
TYPVCTbI NPUE3XKAIOT B Y30EKMCTaH 1 A5 TOro, YToObl MOCETUTb
Tepmes, yBUAeTb ApeBHVE Oyaauickue MnamsaTHUKA. A elg
OTAAaTb AaHb yBaxkeHns 813 MOKOAWMMCH Ha BOCbMU Kapbu-
Lax no Bcemy YsbekmctaHy sanoHuam. NMocne Btopor M1poBoi
BOWHbI 23 TbICA4M ANOHCKNX BOEHHOMEHHbBIX Oblnv OTNPaBAEHDI
B Y30€eKnCTaH 414 y4acTns B CTPOUTENBCTBE MHOMMX OOBEKTOB.
/1 nepBbIM, KTO pacckadan MHe 06 aToMm, Bbin Mol oTey,. Emy
ObIN0 OeCHATb NET, Korga OH NOAENMACA CBOVIM KYCKOM Xxneba ¢
NAEHHBIM AMOHLIEM 1 MOSyHMN B MOAAPOK OT TOr0 CaMOAENbHYIO
PYYKY 13 OepeBa, C MASIEHbKOW KYKOKON KOKICK HaBEpXY.

BbITb MOXET, NOTOMy S CHOBa M CHOBa BO3BPALLAKCH B
AnoHno? «A ke 0bs3aTenbHO BEPHYCb», — FOBOPIO s cebe U,
KOHe4YHo, Tebe, Mot itobumas AnoHns. B cneaytowimin pas obs-
3artenbHO nonetnm Ha apxvnenar Oracasapa. Copok OCTPOBOB
B TbICSA4E KNIOMETPOB OT TOKMO. A TaM BbINTU B OTKPLITOE MOpe
Ha KaTepax, 4To0bl yBUAETL AENbMUHOB 1 MOPCKMX MMFraHTOB —
KaLlanoToB. /1 ecnv NoBE3ET, TO yChblLLaTb CamMble YyaeCHble 414
MEHS 3BYKM OKeaHa — MeHne KUTOB.

[locne Kaxxgon noes3nkn B AnoHUIO S NMPUBOXXY B NOAAPOK
OyTbIIOYKY CaKa, HEMOBTOPUMbIE SAMOHCKME Beepa W... KyKOS-
KY KOK3CMU.

Masvka PYCTAMOBA
®oto aBTOpa 1 AHBapa ABASXOLPKAEBA






LANGA
The Game of Millions You
did not Know About

NAHCA
Arpa MUMNInoHOB,
O KOTOPOW Bbl HE 3HANN



The modern world filled full with electronic
devices is known to be leaving less and less
space for active games, which are being substi-
tuted by mobile applications. The areas around
living houses, which once were all occupied by
boys and girls playing tag, hide-and-seek and
1,001 other games, gleam today with the touch
screens of smartphones. However, the active
games have not yet given up. The other day |
visited my relatives and saw a group of boys
playing langa enthusiastically in one of the
mabhalla streets.

PAIR ONE, PAIR TWO

If you are not from one of the countries along
the Great Silk Road, you can hardly have played
langa in your childhood. What is langa? It is a kind
of shuttlecock made from a piece of sheep’s or
goat’s hide with a halo of hairs and a flat square
piece of lead attached to its bottom with the help
of a copper wire. We used to know less about the
lead effects years ago. The game consists in kick-
ing up the langa in different ways using different
parts of the foot, not allowing it to touch the
ground. The hairs act as a parachute, while the
piece of lead — as a stabilizer. A good properly
made langa goes smoothly up and parachutes
slowly down, which makes it possible to follow the
game’s complex rules.

After scanning a score of sources | realized
that the rules and technical devices of the game
were so numerous and diverse that they varied not
only depending on the country or city — sometimes
they were different in different districts of the same
City.

The rules varied. In some cases the winner was
the boy who was the first to make 100 simple kicks
or 20 luras. However, most of the time children fol-
lowed the ‘from one to five’ rule. It means you were
to perform each type of kicks — simple kicks, visi,
luras and so on — from one to five times. The first
person to do it won. The boy who was the last had
to ‘languish’: he was to throw the langa on the foot
of the winner as many times as was the number of
kicks he had lost to the best boy of the game or
until he caught the langa kicked by the winner with
his hands or until he kicked the langa with his foot
while it was in the air. You are not confused, |
hope?

There was another version of this game -
‘Oling quda — Bering quda’ (Take it, my friend —

FOLK GAMES

®OJIBKITOPHBIE UTPbI

B coBpemeHHOM, Hanm4kaHHOM 0 Ccamyto
MaKYLLKY 971EKTDOHHBIMY [eBaricamm MUPe yxKe
CTasio OOLUMM MECTOM YTBEPXKAEHUE, YTO AT
urpam Ha BO3A4yXe MPenoyYnTaoT MOOUIIbHbIE
MPUIOXKEHUS. [JBOPbI Y XWUJIbIX JOMOB, 1€ Mpex-
L€ MaJIbYnLLIKU W [EBHOHKN UIpasiv B NSTHALLKM,
npsaTkm v ewé 1000 v 0fHY LLYMHYKO Urpy, Ternepb
BeYepamu Nnllib TUXO CBETSTCS dSKPaHaMu yMHbBIX
TesiehoHOB. HO He BCE eLlé NoTepsHo 419 Urp Ha
BO3ayxe. Ha pgHsSX roexan K POLCTBeHHWKaM B
roCcTv 1 yBUAE B Maxasuie MasbyvLLeK, a3apTHO
NrparoLLnX B JISHrY.

«[MAPA OIHA, TAPA OBE»

Ecnm Bbl He 13 CTpaHbl, PacnoNOXeHHOW Ha
MapLLpyTe ApeBHero Benvkoro LWENKOBOrO MyTw,
TO BEPOSITHOCTb TOrO, YTO Bbl B A€TCTBE Urpaiv B
NISHIY, HUHTOXXHO Mana. Tak YTo »ke Takoe nsiHra?
370 cBOeobpa3Hbii BOflaH, cAenaHHbI U3
HeboMbLIOro Kycodka 6GapaHbert nanM KO3MMHOW
LLKYpbl C MyLUMCTbIM LLEPCTSHLIM OPEOSIOM U C
MPUKPENNEHHBIM K HW3Y MEAHOM MPOBOSIOKOW
MAOCKUM KBaZpaTHbIM U KPYrfibIM CBUHLOBbBIM
rpyawnom. O Bpefe cBMHLA TOrga Mbl 3HanM
mMano. Bo Bpems vrpbl NsHry nogbusatoT pasHo-
obpasHbIMM  yaapamMn  BHYTPEHHEN CTOPOHbI
CTOMbI, HE AaBas ell KocHyTbCcs 3emu. Lllepctb
BbIMOSHAET POfb MapaLlioTa, a CBUHeL, — cTabu-
nu3aTtopa. XopoLlo rnopobpaHHas 1 NpasBusbHO
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give it, my friend). This funny name was given,
because during the game the langa was kicked
from one player to another. The person who failed
to kick it and let it fall was the loser.

LANGA 30-70 YEARS AGO

The years after the Second World War were
hard, and the games that did not require much
equipment or pocket money were popular until
about the mid-1980s. Boys used to play chillak
(‘siskin’) — a game resembling the Russian gorodki.
All this game needed was a forearm-long stick or
twig and several other ones smaller in length.
Another popular game among boys was ashichki
played with sheep’s joint bones — some were
always left after you had finished your soup. In the
walnut season they used to throw walnuts with the
flick of the fingers: the person who made the
strongest, longest or most accurate throw won the
game. Jami was the game of girls, who tried to
demoalish a pyramid of several river pebbles with a
throw of a rubber ball.

Now people say that this was caused by
poverty, as not many parents could afford toys
from a shop, and children had to create pistols and
automatic guns from pieces of wood with the help
of a file. It is true to a certain extent, but it is not
exactly so. In former times, when not every family

N3roTOBMEHHas NsHra MiaBHO B3MbIBAET BBEPX U
Me[NEHHO OrMyCKaeTCa BHW3, MO3BOSSAS BbIMON-
HUTb BCE CMOXHbIE MpaBwiia Urpbl.

MpocMoTpeB [OOPbIX ABE AKOKVHBI UCTOYHW-
KOB, MOHSS, YTO Y UrPbl B NISHIY Ha3BaHWs NPUEMOB
1 MpaBuia MEHSICH He TO YTO OT CTPaHbl K CTpaHe
WM OT ropofa K ropofy. Havke B pasHbIX yrofikax
O[IHOrO 1 TOrO >ke ropofa bl CBOM OCOHBEHHOCTY.

Virpanm no-pasHomy. Hanpumep, KTo nepsbi
HabbET 100 «npocTbix» UK 20 «top». Halle nrpa-
SN — «OT OAHOrO A0 NATW». TO eCTb KaxXAbIA BUL —
MPOCTble, BYCK, NOPbI... HY>KHO 6bl1O UCTIONHWTL
OT OfIHOrO [0 MATW pa3. KTo NepBbIM BbIMOMHMI —
nobeovn. MponrpaBLUnin «Masifiics»: OOMKEH Obln
Bpocarth NsHry Ha CTomy NobeauTens CToNbLKO Pas,
Ha CKOMbKO Mpovrpasl, WM noka He MovMaeT B
pykv oTOUTYIO MobeguTtenem NsHry, Wi He nepe-
XBaTUT €€ B NoneTe ctonon. He 3anytan Bac?

Eweé wrpann B «Oling quda — Bering quda»
(«Bepwute, kym, — paBanTe, kym»). Takoe 3abaBHOe
HazBaHue, NOTOMY YTO B XOfEe Urpbl NsiHra naco-
Basiacb OT OHOrO Urpoka K Apyromy. KTo ypoHun,
He nomMan — npourpain.

«JIAHIFA» 30-70 JIET HA3AL
B nocneBoeHHble HeboraTble rogbl U npuMep-
HO 0o cepefunHbl 80-X rofoB Oblin NOMYASAPHBbI
1rpbl, He TpeboBaBLLMe BONBLLOIO TEXHNHECKOrO

THE BESHAGACH LANGA TECHNICAL DEVICES

I would like to tell you how langa was played in Beshagach,
one of the older quarters in Tashkent. Here is the list of technical
devices used in Beshagach.

Simple kicks. The langa is kicked up and kept in the air with
the help of ordinary kicks using the inner side of the foot.

Pairs. Double simple kicks. They were counted ‘pair one, pair
two, pair three’ and so on.

Visi. The langa is kicked with the inner side of the foot, which
is not put on the ground between the kicks. The name derives
from the Russian word ‘Bucets' (‘hang’).
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Cossacks. The langa is kicked with the inner side of the foot,
from a semi-squatting position, from under the knee of the other
leg.

Luras. Kicking the langa with the inner side of the right (or left)
foot from under the thigh of the left (or right) leg. Luras are low-
est-grade jumps.

Janjas. A second-grade jump, which only true masters could
perform more than five times running, janjas consisted in kicking
the langa with the inner side of the right (left) foot from under the
shin of the left (right) leg bent to the utmost at the knee.



had a TV set, there were more one-storey houses,
old quarters, mahalla, open spaces and, therefore,
more active outdoor games.

Teachers at schools used to scold pupils
heavily for playing langa. They warned against
inguinal hernia, battered shoes and missed les-
sons — all of this, they believed, might result from
playing langa. However, it never prevented boys
from playing.

AN OBJECT OF PRIDE OR AN ODE TO LANGA

Only a person who does not know anything
about it can be scornful of the piece of hide with a
piece of lead attached to it.

Langa also cost some money. It was not at all
a big sum for an adult person, but a langa could
cost a boy a couple of school breakfasts. But ped-
lars often saved them, walking about mahallas
and exchanging empty cotton oil and mineral
water bottles for clay whistles, tin rattles, old balls
for making elastic tapes for forked sticks, bal-
loons, percussion caps for toy pistols and, certain-
ly, langas — all of which most of the children were
SO eager to have.

Each boy had his own langa — a lucky one
bringing victory, which some of the boys even
combed before a game. Only losers having no
langa of their own could play with a langa with an

OCHaleHVs WM TpaTbl KapMaHHbIX OeHer.
ManbUmLLKK Urpanmn B «4NNaK» — «HpK1Ka», YTo-
TO BPOAEe ropOAKoB. st aTOM Urpbl BCEro-To u
HY>KHO OblNo — NogobpaTb OfHYy KPYMyk nanky
WV BETKY AJIMHOWM C NTIOKOTb U HECKOSIbKO KOPOT-
knx. Virpanu B «amykn» — 6apaHbii KOCTOYKN 13
CyCTaBOB: MOCfe Cyna y Bac Bcerga 0Obl1o Yem
mrpatb. B ce30H MeTam wenykamun rpeukme
opexu: Ha TOYHOCTb, CUTY N AalbHOCTb. [1eBo4Kn
vrpann B «opkamu», comBas pesnHOBbIM MSHYOM
NUPaMUAKy 13 NAOCKON PEYHON rasibKu.

Celt4ac roBopsiT, 4To 910 OT 6eAHOCTU, MOJT: He
ObI10 AeHer Ha UrpyLIK/ M3 MarasuHa, 1 notomy
TOYNM CaMn U3 AOCOK aBTOMATbI U MUCTONETbI. TyT
€CTb A0S MpaBdbl, KOHEYHO, HO He BCH. PaHblue
Ob110 60MbLLE HYaCTHbIX IOMOB, CTapbIX KBAPTAsIOB,
Maxannen. MeHblue TeneBn3opos, 60sbLLe OTKPbI-
TOrO MPOCTPaHCTBA, UMP Ha BO3ayXe.

B Wwkonax yuitensa 3a urpy B NsHry HellagHo
pyrann. V1 nyrann, 4T0 «naxoBad rpbbka OT Heé
OyneT», 1 «0byBb NOPTUTE, KOTOPYIO BaM poamTe-
N NOKYMatoT», U «OT YPOKOB OTB/EKaeT». ITO
OCTaHOBUTb MaLaHoOB He MOTJIO.

MPEOMET rOPOOCTU, VNN OOA NAHIE

Tonbko HeCBeOyLLMI YeNoBEK MOXKET NpeHed-
PEXUTENBHO OTHOCUTLCS K KYCOYKY LLUKYPbl CO
CBVHLOBbIM IPY3UIIOM.

«BELLUATAYCKUE» MPUEMBI UITPbI B JIAHIY

Pacckaxy o Tom, kak urpaam y Hac Ha beluarade — ogHoM 13
CcTapblx KBapTanoB TaulkeHTa. [lepedncnto «beluaradckmes»
MPUEMBI UrPbl MO CTEMEHW YCIIOXHEHNS.

«[pocTble». BaMeTatoLLYIOCH BBbICh U MIABHO OMyCKatOLLYHO-
CS NISHIY HY>XHO MOOAEPXKMBATb B BO3AyXe MPOCTbIMU yaapamu
BHYTPEHHEN CTOPOHbI CTOrMbI.

«[apbl». Te e «NpocTble, HO HabvBatoTcs ABa pasda. OTCHET
LIEN BCNyX: «Mapa ogHa, napa nge, napa Tpw».

«Bucu». He onyckast ctonbl, HabvBaTb CTOMOW «BUCSAYEN» B
BO3Oyxe HOru.

«Kaza4dkn». Habmeatb NsHry BHyTPEHHEN CTOPOHOWM CTOMbI B
nonynpucene 13-nog, KoneHa apyron Horu.

«JTltopbl». B npbbkke nogbvBaTth NSHIY BBbICb BHYTPEHHEN
CTOPOHOW MpaBovi (U NeBow) CToMbl 13-nog, 6eapa NeBom (Mpa-
BOW) HOMN. «JTtopbl» — MPBKKN MEPBOV KaTEropui CIIOXHOCTH.

«[ranmku». [pbPKOK BTOPOW KaTeropun CIOXHOCTW, KOTO-
Pbil TOBKO MacTepa MOrN AenaTb 6onee NATV pasd Noapsia — B
NPbPKKE BHYTPEHHE CTOPOHOW MpaBow (eBOW) CTOMbl U3-MOL,
FOMIEHN MIOTHO COMHYTOW B KOJIEHE IEBOW (MPaBOW) HOI.
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entangled bunch of hairs on the end. One should
never have allowed it to fall into water — a canal or
puddle. Such langa could no longer parachute
properly through the air.

THE NEW LIFE OF THE OLD GAME

The number of theories about the game’s ori-
gin is approximately equal to the number of
sources this game is mentioned in. The Dungan
and Chinese, Uighur and Uzbeks, Kazakhs and
Tajik, Kyrgyz and Mongols — all consider langa
their game and provide the most convincing
proofs to support their ideas.

In our opinion, langa is similar to ulak kupkari
— a game Turkic cavalrymen played to develop
their ability to fight in mounted formations, sit firmly
on horseback and knock down an enemy and
their horse. This active game developed the sol-
diers’ coordination, concentration, speed, jumping
ability, strength, stamina and patience. This was
why Turkic horsemen could shoot from a bow at
full speed, remaining in the saddle only by means
of the strength of their legs.

It is great that many of the people inhabiting
the vast Eurasian territory consider langa their
game. It means that it will not get lost and that
people remember it and try to revive it.

In spring this year a group of enthusiasts
organized an active competition in langa game in
the centre of Tashkent. The participants were peo-
ple from all age groups who love the game.
Among them there were some girls, who also
were competing actively.

Perhaps, the time is not far off when the coun-
tries of the Great Silk Road would apply to the
International Olympic Committee and langa would
become an Olympic sport.

Bakhtiyor NASIMOV

Photos by Rustam MAKHAMADJANOV,
Ernest KURTVELIEV

Drawings by Rustam BAZAROV
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JNaHra ctonna pgeHer. He 6onbluvx OeHer B
MOHMMaHWM B3POCIOro YernoBeka, HO B Mapy
LLIKOSbHbIX 3aBTPaKoB Masb4uLLIKE OHa 0OOMTUCH
Morfa, ecnv 6bl He KOPOBEHMKI, KOTOPbIE XOAM-
M Mo MaxannsMm, obMeHMBas nycTble OyTbifKK
13-M0A, X/IOMKOBOIo Macna 1 MYHepanbHOM Bofdbl
Ha CTOSb XeNaHHble ANs AETBOPbI MNHSAHbIE CBU-
CTYNbKW, XXECTSAHbIE TPELLIOTKN, MAYUKL Ha PE3VH-
Ke, BO3MyLLUHbIE LLIAPUKM, PE3NHKA A1 POraTok,
MUCTOHbI NS MUCTONETOB U KOHEYHO XKe JSHI M.

Y KaXK[oro B kapMaHe 6blna CBosl, KOPOHHas,
«nobexpatollast» NaHra, KOTopyto mnepen Urpow
naxe 6epexHo pacyEchbiBaM. He nydkoMm ke
TpaBbl C KOMOM BHU3Y MrpaTh, Kak aenanm «6es-
NSHraYHble» Heyna4Hnkm! Hin B Koem cnydae Henb-
359 ObINI0 YPOHUTb €€ B BOlY — B @pblK UM yXKy.
MnaHnpytoLLmM CBOVICTBaM NSHMA TOrda Mpuvxo-
VN KOHeLl,

HOBAS XKIN3Hb CTAPOW UMPbl

BoT ckonbko Bbl HagéTe ynomuHaHui 06
Mrpe B NSHIY, CTOSBKO XXE MPYMEPHO OBHapYX1Te
N TEOPUN MPOUCXOXKAEHUS wUrpbl. [yHraHe w
KUTalLpbl, YUrypbl 1 y36ekn, Kadaxu U TampKUKu,
KNPr3bl Y MOHIOMbl — BCE CHUTAIOT UMPY UCKOHHO
CBOEN 1 MPVBOAST B MOML3Y 3TOro camble yoeam-
TenbHble AOBOAbI.

J1aHra, Ha Hall B3rnag, CTOMT B OQHOM Psay C
TaKOW UrPOW TIOPKCKOW KaBanepuu, Kak ynak-
KOMKapw, passuBaroLLen yMeHne OercTBOBaTb B
KOHHOM CTPOIO, KPEMKO Aepxatbcs B cenfie u
comBaTb NPOTUBHNKA BMECTE C KOHEM Ha 3eMIIO.
Takas nomBwkHas, TPebytoLlas KOHLEeHTpaLmm,
NIOBKOCTW, MPbIFY4eCTW, CUIlbl, BbIHOCIMBOCTU,
KOOPAMHaLMN OBVKEHWIA B MPOCTPAHCTBE N Tep-
neHns urpa passmsana OyayLiMx BOWHOB.
TIOpKCKME BCaOHVKK HE ClyHaHO MOIMn CTpe-
NATb Ha CKaKy 13 flyKa, Aep>kacb B CeAJie TObKO
Bnarogaps cune Hor.

OueHb 300POBO, YTO WPy CHUTAIOT CBOEW
MHOTME  Hapogpl, HacendloLwme OrpoMHY
EBpaanto. 3HauuT, urpa He NoTepsieTcsi, eé nom-
HST 1 CTapatoTCs BOSPOANTD.

BecHon TekyLero roga sHTysuacTbl yCTpOu-
NN SpKOe COoCcTaA3aHWe B NsHIy B LEeHTpe
TawkeHTa. B HEM npuHAM ydactne nobutenv
NSHM BCeX BO3PACTOB. V1 AeBYLUKM OTHAHHO
COPEBHOBAJINCH TOXE.

MoxkeT, He 3a ropamm TO Bpems, Korga ctpa-
Hbl Bennkoro LLENKOBOro nyTv noganyT 3asiBky B
MexxayHapoaHbI ONUMAMNCKNA KOMUTET U NsiHra
CTaHeT OIMMMUNCKOM BMAOM CriopTa.

Baxtnép HACVIMOB

®oto Pyctama MAXAMALXKAHOBA,
OpHecta KYPTBEJIVIEBA
Unnoctparpm Pyctama BASAPOBA
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e UzAirPlus
TE3-TE3 YHAOUTAHJIAP YYYH

«Y36eKMCTOH xaBo Mynnapu» Munnuii aBnakomnaHusicn 6ap-
vara «UzAirPlus» pactypu WWTUMPOKYMCKU OBYNUIWIHK Taknudg
Kunagu.

50 MWHITa SIKMH OMMUWI MYNOBYMMIapMMU3 annakadoH gactyp-
HVHI ach3annuknapuHn MyHocmb baxonagmnap Ba KyLimMMya umMtu-
é3napgaH MaMHyHUSAT GunaH donganaHmokaanap.

MyHTazamMnuk ydyH nynosvmnap Mykodot cudaTtnga coBpuH-
1 NapBO3HU amanra OLWMpWLL, XU3MaT KypcaTuLL KNacCUHWU OLIn-
puw, kywumya 6GaraxHu 6Genyn onub KeTUW UMKOHUSATH,
«Y36EKICTOH XaBo iynnapu» aBMakoMnaHusicn kaTHosnapura pyii-
XaTaaH YTULW BakTuaa GusHec-xonn xmamartnapuaaH donganaHui
Kabu MMKOHUATNApHW Kynra knuputagunap (1-xadearn).

ByHOan MMKOHUAT AacTyp KaTHallymnapura napeo3 macodacu
Ba XM3MaT KypcaTuLl knaccura kapab nmnFmb 6opunagurad mabnym
Mukgopgarv 6annap ydyH 6epunagu (2-xadsarn).

KAHOAW KUNTUB OACTYP KATHALLYUCHU
BYNULL MYMKUH

Ewwu 16 naH katTa, aBmakaccanapga, aBMakoMnaHus Bakonat-
XOHanapuga Ba caMonért 6opTvaaH onuw MyMKWMH ByrnraH kupui
aHKeTacuHu TynavpraH xap 6up nynoeum «UzAirPlus» mapkasvaa
Y3 X1Mcob pakaMrHU OYMLLN MYMKUH.

«UzAirPlus» mapkasn pgacTyp KaTHawwuunapura WHTEpHeT
opkanu Y3 Lwaxcuin xucobnapuga 6annapHuHr TYFpu xucobnaHmob
6opUNaéTraHNUrMHN WaxcaH Hasopat KUnnb 6opuLL UMKOHUSITUHN
Gepagu.

LLlaxcuin xucob xakuga MabnymoTnapH/ aBrakoMnaHus canTu-
na (www.uzairways.com) pean BakT pexumMuaa Onuvil MYMKUH.
BYHWUHT y4yH calTHUHI “luaxcuii kabuHeTra knpuw” 6ynumura kap-
TOYKa HOMEpW Ba MHAMBUAYAN MUH-KOL KUPUTUILLN Kepak.

AONnA TEX, KTO YACTO JIETAET

HauvoHanbHas aBrakomnaHus «Y36eKUCTOH XaBo Mynnapu»
npurnaLlaeT Bcex CTaTb ydacTHUKamMu nporpammel «UzAirPlus».

Okono 50 ThICAY HalMX MOCTOSIHHBIX MACCaXKMPOB YXKe [aBHO
OLIEHVI NPEVIMYLLIECTBA MPOrPamMbl JIOSNIBHOCTU U C YO0BOBCTBI-
€M MoSb3YTCA AOMONHUTENBHBIMY MPVBUNEMVSIMU.

B Harpafly 3a MocTOSIHCTBO MaCCavkvpbl MOMyHatoT YHUKabHYO
BO3MOXHOCTb B Ka4eCTBE MPEMUPOBaHKS COBEPLUUTL MPU30BOWA
MONET, MOBbLICUTbL Kacc OBCHYXMBaHWS, MOY4Tb BO3MOXHOCTb
HecnnatHoro NpoBo3a AoNOMHUTENBHOMO Baraxxa, BOCMONb30BaThLCA
ycnyramv 6r3Hec-xonsna npu NPOXOXXAEHWV perycTpaumm Ha perichl
aBVaKoMnaHUn «Y36eKNCTOH xaBo Mynnapw» (Tabavya 1).

Takasi BO3MOXXHOCTb NPefOCTaBASETCS yHaCTHKAM Nporpammbl
3a onpefenéHHoe KONM4ecTBO HabpaHHbIx 6annos, KOTOpoe 3asi-
CUT OT AaNbHOCTU MONETa 1 OT Knacca obcnyxmBanus (Tabva 2).

KAK CTATb YHACTHUKOM MNMPOIrPAMMbBI

OTkpbiTh CHET B LeHTpe «UzAirPlus» MoxeT ntobolt naccaxmp
cTaplwe 16 neT, 3anofHMBLUMIA BCTYMUTENBHYIO aHKETY, KOTOPYIO
MOXHO MOfly4MTb B aBuakaccax, MpeacTaBUTeNnsCTBax aBrakoMna-
HWUKW, Ha 6opTy camonéta u Ha Beb-cante HAK «Y36eKnCcToH xaBo
nynnapu.

LleHtp «UzAirPlus» npenocTaBnsieT yd4acTHUKaMm MporpamMmbl
BO3MOXKHOCTb JIMYHO KOHTPOMPOBaTb MPaBWUIbHOCTE HaYCNEHMS
6annoB Ha CBOEM NePCOHaIbHOM cHETe Mo VIHTepHeTy. VIHopmaums
0 CHETe B pexXVMe peanibHOro BpeMeHn OOCTyMHa Ha  canTe asua-
KoMMaHnn (www.uzairways.com). [na nofayyeHus gocTyna K nepco-
HanbHOMY CHETY HEOOXOAMMO yKadaTb HOMEP KapTO4KM 1 COOCTBEH-
HbI MH-KOA, B pasaene «Bxof, B MNYHbIN KabnHET».
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Address: 51 Amir Temur St, Tashkent, Uzbekistan. Phones: (99871) 140-48-37, 140-48-48

FOR OUR FREQUENT FLYERS

Uzbekistan Airways invites everyone to become a participant of
UzAirPlus Programme.

Around 50,000 of our regular customers have long been benefit-
ing from our loyalty programme by receiving additional privileges.

Rewarded for their loyalty, our regular passengers enjoy prize
flights, higher class of service, free transportation of extra baggage,
and business hall facilities while checking in for Uzbekistan Airways
flights (see block 1).

Such privileges are given to the participants of the programme
according to a certain number of points they earn, depending on
flight distances and classes of service (see block 2).

HOW TO BECOME A MEMBER

Any passenger over the age of 16 can open an account in
UzAirPlus Center after filling in the application form available at the air
ticket and representative offices of the airline, as well as aboard the
airline’s aircraft.

UzAirPlus Center allows the participants of the programme to
monitor how their points accrue to them in their personal accounts
over the Internet. The information on these accounts is available
online through the airline’s website (www.uzairways.com). In order to
access your personal account, you have to enter your card number
and PIN under UzAirPlus Personal Account section.



email: plus@uzairways.com °* www.uzairways.com

CoepuHnu napeosnapaa 32a 6ynuw y4yH 3apyp 6annap
Bonuses required for premium flights

Bannbi, Heo6xo0umbie Os1s1 NOJIyYeHUsI NMpPeMuasibHbIX M01Emoe

Xuamart KypcaTuil KNaCCUHUHI OLLUMPUMLLN CoBpuvHnu aBuadmnTa
Service upgrade Premium ticket
Zone MoBbilweHWe knacca obcnyxnBaHus Mpu3oson aBnabunet
3oHa Y paH C rayua OW/RT C paH F raya OW/RT Wktncogmn knacc OW/RT BusHec-knacc OW/RT Bupunun knacc OW/RT
From Y to C OW/RT From C to F OW/RT Economy OW/RT Business OW/RT First class OW/RT
OTY po C OW/RT OT1 C po F OW/RT OkoHowm. knacc OW/RT BusHec-knacc OW/RT Mepsbii knacc OW/RT
1 45000/90000 100000/200000 90000/160000 135000/230000 200000/330000
2 37500/75000 72500/145000 70000/120000 110000/170000 150000/290000
3 25000/50000 45000/90000 60000/100000 80000/120000 100000/160000
4 15000/30000 35000/70000 40000/60000 50000/100000 75000/130000
5 10000/20000 27500/55000 25000/40000 35000/70000 60000/90000
6 7500/15000 20000/40000 20000/30000 25000/50000 45000/70000
7 6000/12000 11000/20000 10000/20000 15000/30000 24000/40000

3oHanap ea napeo3snap lyHanuwuza Kapab dacmyp KamHaw4ucu xucobuea Kywub 6opunaduzaH 6annap coHu

Bonuses you collect flying with us
Konuyecmeo 6asnnoe, Ha4uUCisieMbIX Ha C4€m y4acmHUKa npoz2paMMbl 10 30HaM U HarnpaeJsieHUsIM nosiémos

uzeekisTaN ARways / 117

3oHa WyHanuw ra/pan Macodpa (km) |3oHa WyHanuw ra/pan Macocpa (km) | 3oHa NyHanuw ra/pau Macodpa (km)
Zone Destination to/from Distance (km) |Zone Destination to/from Distance (km) |Zone Destination to/from Distance (km)
30Ha HanpaBenenwue B/u3 PaccrosiHue (kM) | 3oHa Hanpaenenue B/u3 PaccTosiHue (km) | 3oHa HanpaBnenue B/u3 PaccrosiHue (km)
7000 Ba yHgaH kyn « From 7000 and more 4 |Andijan - Moscow 3163 6 |Namangan - Novosibirsk 1772
+ O1 7000 v Bblwe 4 |Fergana - Moscow 3012 6 | Urgench - Min. Vody 1453
Tashkent - New York 10174 4 |Fergana - St.Petersburg 3586 Tashkent -
6000 aaH 7000 raya » From 6000 to 7000 4 |Namangan - St.Petersburg 3526 6 |Astana 1115
+ OT 6000 go 7000 4 |Navoi - St.Petersburg 3271 6 |Ekaterinburg 1842
2 | Riga - New York 6750 4 |Termez - Moscow 3012 6 | Novosibirsk 1827
Tashkent - Khabarovsk 5088 4 |Samarkand - St.Petersburg| 3400 6 |Samara 1956
4000 gar 6000 rada * From 4000 to 6000 4 ';;(::hi - it)-oseteer‘FJrg . :(;2204 g LTj:cumen lzgg
* OT 4000 po 6000 naH rada < From o) a
Tashkent - SO ALY LD ULy 6 |Baku 1623
3 | Bangkok 4280 5 |Bukhara - Krasnodar 2166 6 |Amritsar 1168
3 | Frankfurt 4688 5 |Andijan - Krasnoyarsk 2254 | & | Delhi 1577
3 | Prague 4275 Tashkent - 6 |Urumqi 1528
3 | Kuala Lumpur 5362 5 |Dubai 2200 | & || ahore 1171
3 | Singapore 5652 | © |Sharah 2187 1000 rava « To 1000 + Fo 1000
3 | London 5007 | © |Volgograd 21111 7 [ Amaty 670
3 | Madrid 5937 | O |Kezan 2187 | 7 | Bishkek 468
3 | Milan 4769 5 |Krasnodar 2486 1 7 | Ashgabat 1009
3 | Paris 5156 | 2 |Min. Vody 21671 7 | slamabad 912
5 |Rostov on Don 2437
3 |Rome 4662 5 |Moscow 2801 Maxannuit iyHanuwnap « Domestic flights
3 Seoul 4830 5 Simferopol 2871 : * MecTHble HanpaeneHua
3 | Tokyo . 5995 5 |Sochi 2471 - |Andijan - Urgeﬁch 519
3 | Urgench - Mllgn 4085 5 |Krasnoyarsk 2362 - |Bukhara - Andijan 397
3 | Urgench - Paris 4508 5 |Bukhara - Moscow 2652 - |Namangan - Urgench 463
3000 gaH 4000 raua * From 3000-4000 5 |Bukhara - St. Petersburg 2031 - | Fergana - Nukus 524
Sl OT2800 5 |Fergana - Kazan 2385 Tashkent -
Tashkent - 5 |Karshi - Moscow 2797 - |Nukus 414
4 | Beijing 3926 5 |Namangan - Moscow 2955 - |Urgench 368
4 | Istanbul 3364 5 |Navoi - Moscow 2659 - | Termez 281
4 | Jeddah 3577 5 |Nukus - Moscow 2153 - | Zarafshan 223
4 | Riga 3814 5 |Urgench - Moscow 2278 - |Bukhara 222
4 | Tel Aviv 3221 5 |Urgench - St.Petersburg 2904 - | Karshi 218
7 | Islamabad 912 5 |Samarkand - Moscow 2795 - | Andijan 192
4 | Kaliningrad 3836 5 |Samarkand - Kazan 2224 - [Navoi 192
4 | Kiev 3137 5 |Samarkand - Simferopol 2750 - | Samarkand 131
4 | St. Petersburg 3384 6 |Andijan - Novosibirsk 1926 - |Fergana 111
4 | Minsk 3373 6 |Namangan - Yekaterinburg 1932 - |Namangan 94

L eNnwrgey « L %20|q 89S « LIEOEEH-

Z ennwrge] « z §90|q 98S « LIESPEX-Z



WYNOBYUNAP
YUYYH MABITYMOTIAP

MYNOBYU YUNTACHU
Wynosun unntacu yHaa
KypcaTunraH kaTHOB Ba
caHaga napBo3 Kunuwira
SIPOKMM Ba KUMHWUHI HOMUra
pacmuinawTMpunrad 6ynca, yHaaH
dakat LWy nynoeynrmHa donganaHnLmn
MYMKMH. ABU@YUMNTaHUHT NapBo3
KyrnoHnapv yHaa kypcatunraH Tawysnap
KeTMa-KeTnurmura KaTtbUsiH puosi
KWMMHraH xonga conganaHmnuimn
LapT.

Yuntaga napBo3 Maxannuin Baktaa
Kypcatunaau.

Xankapo kaTHoBnapga pymxargaH
YTULL BaKTK:

— Boeing-757/767, A320
camonértnapuaa KaTHOB XyHalumaaH 3
coat aBBan 6ownaHagu. PynxataaH
YTULL KATHOBHUHT XaaBan 6yvinya
XyHaw BakTuaaH 40 gakyka onavH
Tyratunagu.

Pecnybnuka nungarn katHoBnapaa
pyvxataaH yTuLl BakTu:

— Boeing-757/767, A320
camonértnapuaa KaTHOB XyHalumaaH 3
coat aBBan 6ownaHagu. PynxataaH
YTULL KATHOBHUHT XaaBan 6yvinya
XyHaw BakTuaaH 20 gakuka onavH
Tyratunagu.

— Wn-114 camonéTtnapuaa KkaTHoB
XYHawmaaH 2 coaTt aBBan 6olwnaHaau.
PynxatgaH yTuw KaTHOBHUMHT XKaaBan
6ynnya xyHaw BakTuaaH 20 gakuka
ONAuH TyraTunagu.

PynxataaH ytuw TyratunraHgaH
CYHr €T KenraH NynoB4Yn KaTHOBra
Kynvnmangu.

BATAX TAWWYBIAPU
1. Tawysnap y4yH
TapuHuHr kamuga 50
donsmHK TynaraH xap oup
nynoeyura yintacura kapab Kywiuaaru
Mukgopnapga 6arax onund KeTu XyKyku

Oepvnagu:
— F knacc — 40 kr
— C knacc — 30 kr
— Y knacc — 20 kr

MewépaaH Tawkapu onvod
KeTunaguraH 6arax, LWyHUHIAEK Maxcyc
Tondagaru 6arax ()KoHmBopnap, cnopt
aHXXomnapu, ofvp Ba WMPUK ynHamnn
Garax) y4yH mebEépaaH OpTUK Ba Maxcyc
Oarax y4yH ypHaTunran Tapudg Ba
cTaBka 6ynunya nyn TynaHagu.

TolwkeHT — Hbto-Mopk — TolkeHT
NyHanuwaa (MctanraH opanvk
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nyHKTNapu ounaxH Gupra) xmamar
KypcaTuLL KraccmaaH Kkatby Hasap,
Tawysnap yy4yH TapuHuHr kamuga 50
ounsnHu TynaraH nynosyu 6enyn
VKKUTa pynxaThaaH yTraH, xap OMpuHuUHT
ofvpnurn 32 Kr AaH, yd ynyam cymmacu
158 cm gaH owmaraH HKHU onnb
KETULIM MYMKWH. Xap Oup >Kou ofvpnuru
anoxuga ynyaHuo, ynap
Kywmnmacnurira abtubop 6epunr! by
WyHU Gunanpagukn, BuTta oK OFMpnurn
32 Kr gaH ollca, MKKUHYM XXomaarn ok
32 kr gaH kam 6ynca xam ompuHuncu
YYYH MebEpAaH OpTUFMra KyLuMMya XxaK
TynaHagu. Tawysnap yyyH TapudHUHT
10 comnsm TynaHraH ukkv éwnm Gonara
y4 ynyam cymmacu 115 cm gau
owmarigurad 6utTa 6araxkHn Ba 6uTTa
bonanapHuWHI nuFMnaguraH
KonsickacuHu 6enyn onmb ketuwra
pyxcar aTunagu.

Xap 6up kywmm4a barax xamga
GenrnnaHraH xaxkm Ba OFMpnukaaH
opTuk4a tok ydyH 108 AKLL ponnapwm
(Eku WyHra TeHr maxannui santoTa)
MuKkgopuaa xak TynaHagu.

Vlynosqm XaBO KeMacu caxHuga yau
6unaH G6araxxHuHr Genyn TawmL
MebEpK xmucobuaa Tallysra kabyn
KUMMHaZUraH Kyn FKUHU OfnLLIN
MYMKUH. ByHaan 6ara>kHUHT yMymui
ofvMpnuUrK 8 Kr AaH (MKTUCOAMIA Knacc) Ba
10 kr gaH (busHec Ba GUpUHYKM Knacc),
Makcuman ynyamnapv cymmacu 115 cm
AaH oWwmacnuru nosum.

ABnakomMnaHus baraxaa onvb
KeTunaguran MypT, KUMMaTOaxo €kun Te3
Oy3unaguraH awénap y4yH xaBobrap
amac. lNyn, kummatbaxo Hapcanap Ba
XyXoKaTrnapHu nynosun 6araxra
TonwmMpmMaraH xonga ysm éunaH onmo
KeTWLIM 3apyp.

BONAINAP TALLUYBU
ABraunntaga mevepun
(Tynuk) Ba Mmaxcyc (MMTHE3NK)
Tapudnap aman kunagu. by
Tapudnap uctanraH xm3mar KypcaTuil
Knaccura HucbartaH Tagbuk aTunagu.
Bonanap y4yH yervpmanap aespnu
bapya Tapudnapga KynnaHinagu:
— 2 éwrava 6ynraH 6bonanap y4yH —
90 % anoxmaa oW axpaTtmaraH Xonzaa;
— 2 éwpaH 12 éwrava 6ynraH
bonanap yyyH — KynnaHunaétraH
Tapud Typura kapab 25 gaH 50 % ra
Kapap.

* @ouidanu manaymomunap * Useful information  [NlonesHas uHghopmayusi

MAMOA )XOHUBOP BA
KYLUJTAP TALLYBU
YKoHuBopnap Ba KyLunap
yumnb keTunaértraH, TpaH3auT,
MaH3un gaBnatnapu BeTepuHap
Ha3opaTy KOHyHMapura pyuost KunraH
xonga xamaa BeTepuHap ceptudumkaTti
OynraHga TawyBsra kabyn kunuHagu.
>KoHvBOp Ba Kylunap TawuvnaértraHaa,
ynap ypHaTuiraH oKk ofMpnurn mebepura
KMPUTUIIManaM Ba MEbEPLAH OPTUK FOK
Tapudm bynnda xak TynaHaau.

XaBo keMacu Nyrnos4u canoHuga
KyvngarunapHu onvb ketuwira pyxcar
Gepunaau:

— WUT, MyLUYK, MaMyH, KyLl Ba GoLuka
YKOHMBOPNap, ynapHUHI KOHTENHEP
(kadpac) bunaH Oupra ofupnuru 8 kr gaH
owmMacnuri no3um. Arap ynapHuHr
ofupnurn 6yHaaH optuk 6ynca, kaBo
KEMaCWHWHT 0K TawwunaguraH
oynmacuga onub ketunagu.

— KY31 0XM3 Ba Kap NynoBYMnapHuHT
nyn 6owwnoBYn ntnapw, oFMpnurnaaH
KaTby Ha3ap, Maxcyc ékn opTukya barax
YUYYH Xe4 kaHgan nuFMMm nynu Tynamaw,
6ynmMHOOF Ba TyMLLYFOOFM GynraH
Takaupga Ba NYnoBYU COFMUTU
TyFpycuaa Kypcatunrad MabilyMoTHOMA
acocuga onmb KeTUnIULLN MyMKUH.

OABBOJAP
FOkka wukact
eTkasunraHga, ok onmHraHgaH
CYHI 7 KyH nyavnga
KenTupunraH 3apapHu Konnatu
TyFpucuaa é3ma 4abBO KUMULWNHING
MYMKMH.

FOK numpga kamomag, aHvKnaHca,
KaTHOB TyraraHugaH CyHr 7 KyH niuga
KenTMpunraH 3apapHu Konnatu
TyFpycuaa é3ma 4abBO KeNTUPULLNHIMS
MYMKMH.

Arap oKMHrM3 eTnb Kenmaca, kenraH
KaTHOBUHIM3aa ok 6epuLl xapaéHum
Tamom 6ynuwmn 6unan by TyFprucmaa
KMaupyB 6ynumura mypoxaar
KMAUWKWHIMS WwapT. Tonwmpwnrad sa
amarnga OfvHraH KK OFUpnunrin
ypracugarn TacpoByTHM aHUKMaLL Y4yH,
onuHraH GaraxHu (arap 6ynca)
KypcaTULMHIM3 no3nm. KOknHrma 21 kyH
AasomMuaa kuavpunagn. Axa wy
MyaaaTaa cu3 KKUHIM3HW eTKa3nb
OepunuULLIN KEYNKTUPUTAHIN
TYFpUcMAa AabBO KUMULLMHING MYMKUH.

Arap 1ok 21 KyH nanga tonunmaca,
NyKoTUNraH Garax sapapvHun konnawl
xaknaa éama gabBo 6epuLLIMHInNS
MYMKMH.

ABMakoMnaHusi 4abBO XU3MaTH,
€3unraH abBOHMN Kypud 4nkno, 3 own
MobaliHuaa, arap ok 6up Heva
aBMaKoOMMaHWs TOMOHUAAH TaluunnraH
6ynca 6 o mobarHuaa HaTUXKacuHM
nynoe4yura etkasagu.



BOXXOHA KOUOATNAPU

Xo3upzu eakmda Y36ekucmon Pecny6nukacu 60xxoHa
YezapacudaH ymaémeaaH aeuatiynos4yusap 60xxoHa
deknapayusiCuUHUH2 y32apmuuwiap Kupumun2aH T-6 waknuHu
myndupadunap, yHUuH2 HaMyHacu pecrnybnuka aspornopmisapuda
Xam maexyo.

Y3BEKUCTOH MEXMOHJIIAPU BA
PE3VWOEHTNAPU MAMITAKAT
XYOYOUTA KYAUOATUNAPHU
ONnnB KUPULL XYKYKUTA 3rA:

— BOXXOHa AeknapauusacuHUHr T-6
waknuaa kypcatraH xonga
YyeknaHmaraH mukgopaa vet an
Bantotacu. Pe3anaeHT €ku pesnaeHT
GynmaraH Laxc xoxuwura Kkypa yet
an BantTtacu TC-21 6ynuya caknawira
kabyn kunuHagu Ba GYHUHT y4yH
ANFUM ONMHMaNaun;

— arap Jerapapgolu gasnatnap
XyaAyangaH waxcad donganaHuil
y4YyH onub kenuHaéTtraH nctebMorn
TOBaprapuMHUHE yMyMun Hapxu 10 (YH)
AKL ponnapuaaH optuk 6ynmaraH
cymmara TeHr 6ynca 6oxxoHa
Tynosnapucus onunb ytunaau;

— Yerapagow 6ynmaraH
Aasnartnap xyayauaaH waxcaH
dorganaHu y4yyH onub kenumHaétraH
NCTeBbMON TOBAPMapMHUHT YMYMUIA
Hapxu 1000 (muHr) AKLL gponnapupan
opTUK BynmaraH cymmara TeHr 6ynca
OoXxoHa TynoBnapucua (yctama xak,
60X, pacMUANaLLTUPULL YYyH
nmFMMmcun3) onnb ytunaaw;

— Yerapagow 6ynmaraH
Aaenartnap xyayauaad waxcaH
donganaHuw y4yH onnb kennHaétrax
aKUM3CU3 KUPUTUNULLKM MYMKUH GYyrraH
Mebépra TeHr akun3 Conusn
onuHaawuraH (Y36eKkncToH
Pecny6nukacu koHyHuunuruga
ypHaTUI-raH, XMCMOHWI waxcnap
TOMOHMAAH 0NNG KMPUNULWN MYMKUH
oynraH mebépaarm akuma ConuFm
onMHManauraH) uctebmon ToBapnapu
0oXx0oHa TynoBnapucma onnob
yTunagu.

Y3BEKUCTOH PECMNYBJINKACHU
XyoyourA onuvbe Kupuil MAH
ATUNALOM:

— JaBnarT Ba XaMUST Ty3ymura
KapLwu, xyayaun 6mpnukHm bysysun,
Cuécui MyCTakunnvk Ba gaenar
CYBEPUHUTETUIA paxHa ComnyB4M,
ypYyLU, TEPPOPU3M, 3YPABOHNKHU
TapFub KUNyBYM, MUNNaTYNIIMK Ba
OVIHUIA af0BaT, UPKYUIUK Xamaa YHUHT

KypuHuwnapura (aHTUCEMUTUIM,
dawmnsm) nyHanTupunraH Ba
nopHorpadusara ovg mMatbyoT Hawpu,
Kynéamanap, knuiie, pacwm,
doTocypaT, poToNnnEHKa, HeraTus,
KWUHO-, BUAEO- Ba aygmomaxcynornap,
nnacTtuHka, oBO3nv martepuannap;

— Y3bekucToH Pecnybnmkacn
CofnnKHM caknail Basupnuru
pyxcaTtucus ruéxeaHz, ncuxoTpon
mMoaAanap Ba npekypcopnap;

— Ya6ekncton Pecny6nukacu
Tawkn nkTucoamni anokanap,
MHBECTULMANAp Ba CaB4O Basunpruru
areHTnuUrn ToMoHnaaH 6epunaguran
NNLEH3NACU3, COTULL YYYH ONMHIaH
knMmaTbaxo meTann Ba TolnapaaH
vwinaHraH 3aprapnvk 6ytomnapu
(>KUCMOHMI LWaxcnap TOMOHMAAH
onuHraH ymymun ofmpnuru 30 rpammra
TeHr 5 Ta kummaTbaxo metann Ba
TolnapaaH sicanrad 3aprapnuvk
Oytomnapura 60x TynaHmangm);

— Y3bekucToH Pecnybnmkacn
CofnMKHM caknail Basupnuru
pyxcaTtucus gopu-gapMoH Ba Tnbomnér
TexHuKacu;

— Y36ekncToH anoka Ba
axbopoTnawTUpuLL areHTnuru
pyxcaTucus 1Kopu YactoTanu
paavoaneKkTpoH BocuTanapu;

— Tubbun-anuaemMmmonorus
XU3MaTu pyxcaTtucua YCUMvK Ba
XKOHMBOPNapAaH OrnuHraH
MaxcynoTnap;

YKMUCMOHMI Wwaxc TOMOHMAaH
COTULL YYyH ToBap onub kenuHraHga
ywoy LWaxXCHUHI 3KCNOPT-MMNOPT
onepauusinapuHy amarnra oLwunpyBym
nHaueuayan tagbupkop cudatuga
pynxaTtgaH ytuwm tanab atunagu.

Y3BEKUCTOH PECNYBJIUKACHU
XyayouaAH TALWWKAPUTA OB
KETULWI MAH 3TUNAOMN:

— noHnappaax: 6yrfoon, xaeaap,
apna, Ccynu, Wonu, Makkaxyxopu,
rpeymxa; HoH-Oynka maxcynortnapu
(yHAaH TanépnaHraH kaHgonat
MaxcynoTnapu, NUPOXHUA, y3n nwnab
YnmKapraH nedeHbenapaaH Tawkapw);
YH, épma, Mor, nappaHga rywTu sa

03UK-OBKaT Maxcyrnotnapu, kaHga,
YCUMIUK EFN ()KUNCMOHUI LWIaxcrap
TOMOHMAAH ywWoly MaxcynoTnapHu
onub KeTU Mebépu Y36eKncToH
Pecny6bnukacu koHyH4Ynnurunga
KypcaTtunras);

— 3TUN CNMPTK, TEPU XOMaLLECH
(cTaHgapT 6ynmMaraHm xam), MyinHa
XOMaLllécu, Kopakyn (ctaHaapT
oynmaraHu xam), oM, paHrnuM metann
YUKMHAMNAPW, YyBallra sipoknn mnak
KypTW nunnacu, unak xomawuécu
(YypanmaraH), unak YukuHannapwu
(yyBawra gpoknu dynmaraH nunna,
nunna tonacu Ba toMwab konraH
YnkuHgmnapwu), Knamn kutobra
KupnTunraH Y36ekucToH
Pecnybnukacugarn Ho€b Ba nykonnob
OopaéTraH XXOHMBOP Typrapu xamaa
ycumMmnuknap;

Y3BEKUCTOH
PECNYBNIUKACUOAH TALUKAPUTA
KYAUOATM MUKOOPIAPOA YET 31
HAKO BAINNIOTACUHU ONUB
KETULUTA PYXCAT BEPUNAQMN:

a) pesnaeHTnapra pyxcatHoma
onmacgaH 2000 (nkkm muHr) AKLU
Jonnapwvra TeHr MUKgopgaru cymma;

6) peangerTnapra Y36ekncToH
Pecnybnukacu Mapka3suit 6aHKUHUHT
pyxcaTHomacu acocuga 2000 (Mkku
MuHr)aaH optuk AKLL gonnapwvra teHr
mMukgopaarv cymma;

B) pesuaeHTnapra ¥Y36ekncToH
Pecnybnukacn Mapkasunit 6aHKUHUHT
pyxcaTtHomacu acocuaa 5000 (6ew
MuHr) gan optuk AKLL gonnapura
TEHI MUKOOpAaru cymma;

r) HopesuaeHTnapra - 60xxoHa
Aeknapauusicura MyBoduK nnrapu
Y36ekncToH Pecny6nukacura
KenTupunraH cymma govpacuga.
HopeangeHT TomoHmaaH T-6
waknuagarn 6oxxoHa
aeknapaunsacuga (onué Knpuw
nantuaa Tynavpunrad) ékn TC-28
ryBoxHomacuga (onub kmpunuwim
nantTnaa 60xxoHa opraHy TOMOHUAAH
Oepunran) KypcaTunraH cymmagan
OpTUKYa Hakg YeT an BanTacuHu
onnb keTuw y4yH acoc 6ynunb 6aHk
pyxcaTHomacu xucobnaHagu.

) nyn yeknapuHun onnb Ynknob
KeTuwira ynapHuHr COHUHN T-6
waknuaarn 6oxxoHa
Aeknapauusicnga kypcatraH xonga
pyxcat aTunagu.

Xopwxuii BantoTaHy onnb Ymkuiira
pyxcaTHoMaHu 6oLlka waxcra
6epuviwra nyn kynmnmanan. boxxoHa
HasopaTu nanTnga aHukKnaHrax
kanbaku Haka XopwXxuii BantTa
yTKasunmacnuru kepak, y ywnabt
KonuHaau Ba KOHyHAa GenrvnaHraH
TapTnbaa pacmunnawTmpunagn.
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INFORMATION
FOR PASSENGERS

CHECK-IN
REQUIREMENTS FOR
INTERNATIONAL FLIGHTS

Please arrive at the airport

3 hours before an international departure.

Your baggage must be checked in at
least 40 minutes before departure.
Uzbekistan Airways closes check-in
counters 40 minutes prior to the
scheduled departure time.

Check-in requirements for domestic
flights

— 3 hours before departure for the
flights on Boeing-767/757, A320;

— 2 hours before departure for the
flights on IL-114.

Check-in and baggage check
completed 20 minutes prior to the
scheduled departure time of domestic
flights.

In case the passenger is late for
check-in he\she will be denied boarding
the flight.

BAGGAGE
TRANSPORTATION
Passengers paid not less
than 50% of air fare have the
following free baggage allowance:

F class — 40 kg
C class - 30 kg
Y class — 20 kg

Excess baggage charges (including
special baggage like animals, sport
equipment, large-dimension luggage) will
apply according to the fares for excess
and special baggage.

All class passengers who paid no
less than 50% of fare for travelling
Tashkent-New-York-Tashkent (via any
transit destination) are allowed to
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transport two pieces of checked
baggage. Maximum dimension and
weight allowed for each piece of checked
baggage is158 sm (length + width +
height) and 32 kg. Three or more pieces
of checked baggage are extra charged
even if the overall weight doesn't exceed
32 kg. Each piece of your checked
baggage which exceeds 32 kg is out of
free allowance even if the second one
weights less than 32 kg. Proceeding from
the ticket fare, we charge threefold rate
for each piece of excess
baggage/size/weight.

Infants under two years are provided
with 1 piece of checked baggage (max.
dimension 115 sm) and 1 stroller.

According to the baggage allowance
each passenger can take 8 kg (economy
class) and 10 kg (business class) carry-
on which doesn't exceed overall
dimensions of 115 sm (length + width +
height).

Passengers should pack their
baggage and carry-on properly.
Uzbekistan Airways is not responsible for
fragile, valuable articles or perishable
goods transported in checked baggage.
Each passenger should carry cash,
valuables and documents with him/her.

CHILDREN FARES

Uzbekistan Airways offers full
and special (discounted) fares for
all classes of servicing.

You may travel with one
infant in your lap with purchasing a ticket
with 90% discount if the infant is less
than 2 years old. We offer 25-50%
discounted fares for children less than 12
years. The price of the ticket will depend
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on the applied fare.

TRAVELLING WITH PETS
A health certificate is
required when transporting
your pet according to the rules
and regulations of the country
of departure, arrival or transit. Uzbekistan
Airways apply extra charges for
transportation of animals. The following
pets can travel with you in the cabin:

- Dogs, cats, monkeys, birds. Pets
which fit into a small or medium sized pet
pack (max.8 kg with cage/container) can
be carried into the passenger cabin.
Otherwise, you can ship your pet as
cargo.

Service dogs can be carried into the
passenger cabin of the aircraft in collar
and muzzle with no limitation in mass.
For a Service Dog to travel with you in
the aircraft cabin you must provide
evidence of your disability.

CLAIMS
You are encouraged to
lodge a report of any damage to
your baggage to our Baggage
Claim Service immediately or
within 7 days after receiving the baggage.

In case of any items from your
baggage are lost you may present a
written claim immediately or no later than
7 days after the flight.

If your baggage is not available upon
arrival, please lodge a report to Baggage
Service. Provide an accurate description of
your baggage. If you received a part of
your baggage, please present it with the
ticket documentation and baggage
receipt. We make our best efforts to find
your baggage within 21 days. If the
baggage is not found within 21 days, you
may present a written claim which will be
considered by our Claim Department
within 3 months or 6 months in case the
transportation services were provided by
several carriers.



CUSTOMS RULES

When entering the Republic of Uzbekistan, passengers fill out a

customs declaration Form T-6, which is available in each country's

airports or given to you on board.

VISITORS COMING TO UZBEKISTAN
AND RESIDENTS OF THE REPUBLIC
OF UZBEKISTAN MAY BRING INTO
THE COUNTRY THE FOLLOWING:

- foreign currency unlimited amount,
must be declared on the T-6 form. At the
request of a resident or a non-resident
foreign currency can be accepted for safe
keeping with issuance of a TC-21 receipt,
with no fee charged;

- consumer goods for personal use
with a total value of no more than the
amount equivalent to USD 10, without
customs duties, if these goods are
brought from the territory of a
neighboring country;

- goods for personal use with a total
value of more than the amount equivalent
to USD 1,000 (one thousand), without of
customs duties (VAT, customs duty and
customs clearing) if these goods are
brought from the territories of non-
neighboring countries;

- goods for personal use subject to
the payment of excise tax, within the
amounts permitted into the country
without the payment of such tax, if
brought from the territories of non-
neighboring countries (the upper limits on
the goods exempted from the payment of
the excise tax, brought in by physical
persons, are specified by the laws of the
Republic of Uzbekistan).

IT IS FORBIDDEN TO BRING INTO
THE REPUBLIC OF UZBEKISTAN

- publications, manuscripts, cliches,
drawings, photographs, photographic

film, negatives, films, video and audio
tapes as well as recordings and other
audio materials

aiming to undermine the country's state
and public system, territorial integrity,
political independence and state sove-
reignty, and advocating war, terrorism,
violence, national exclusiveness and
religious hatred, racism and its forms
(anti-Semitism, fascism) as well as
pornographic materials.

- narcotic drugs, psychotropic
substances and their precursors without
a permit of the Ministry of Health of the
Republic of Uzbekistan;

- jewellery made of precious metals
and stones for commercial purposes
without a license issued by the Ministry
for Foreign Economic Relations,
investment and trade of the Republic of
Uzbekistan (the amount of jewellery from
precious metals and stones a physical
person may bring into the country
exempted from the payment of customs
duties is 5 pieces with a total weight of
no more than 30 grams);

- medicines and medical equipment
without a permit of the Ministry of Health
of the Republic of Uzbekistan;

- radio-electronic devices from high-
frequency appliances without a permit of
the Communication and Information
Agency of the Republic of Uzbekistan;

- vegetative and animal products
without permit of the Sanitary-
Epidemiological Service;

In a case of a person brings in goods
for commercial activity he/she must be

registered as a self-employed business-
man having a right of export and import
operations.

IT IS FORBIDDEN TO TAKE OUT OF
THE TERRITORY THE REPUBLIC OF
UZBEKISTAN

- grain namely wheat, rye, barley, rice,
oats, maize, buckwheat, bread (except
for confectionery, pastries and biscuits
which are home made), flour, cereals,
livestock, poultry, meat and meat sub-
products, sugar and vegetable oils (the
maximum limits on such goods that may
be taken by physical persons out of the
country are specified by the laws of the
Republic of Uzbekistan);

- ethyl alcohol, raw hides (including
sub-standard ones) and furs including
karakul-sheep pelts (including sub-
standard ones); non-ferrous metal scrap
and wastes; silk-worm cocoons fit, raw
(non-sewing) silk, silk wastes (including
silk-worm cocoons unfit for unreeling,
cocoon thread wastes and loosened
wastes); rare and vanishing species
entered the Red Book of the Republic of
Uzbekistan.

TAKING FOREIGN CURRENCY OUT
OF THE REPUBLIC OF UZBEKISTAN

Residents are permitted to:

a) take out an amount equal up to
USD 2,000 (two thousand) without a
bank permit;

b) take out an amount equal from
USD 2,000 with a permit issued by the
Central Bank of the Republic of
Uzbekistan or any authorized bank;

c) take out an amount equal to over
USD 5,000 (five thousand), with a permit
issued by the Central Bank of the
Republic of Uzbekistan;

Non-residents are permitted to:

d) take out foreign currency within the
amounts stated in the customs
declaration at the time of entry. Non-
residents may take out foreign currency in
amounts exceeding the amount stated in
the customs declaration at the moment
of entry into the Republic of Uzbekistan
(Form T-6 or Certificate TS) with the bank
permission.

e) export of travel cheques is
permitted within the amounts stated in
the customs declaration (form T-6).

Handing over the banking permission
for the export of foreign currency to the
agents is not allowed.

Counterfeit foreign currency is not a
subject of carriage. Counterfeit foreign
currency will be detained with the
registration of the juridical procedure in
accordance the legislation of the republic.
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WHO®OPMALUA
anAaA NnACCAXUPOB

MACCAXXUPCKUI
BUNET
[Maccaxupckuin bunet
rodeH ansd nonéta Ha
YKa3aHHOM B HEM pelice 1 B yKa3aHHYyHo
4aty U MOXET ObITb MCMOMb30BaH TOMBKO
MacCakKMpPOM, Ha MMS KOTOPOrO OH
odhopmneH. MonéTHbIE KyMOHbI
aBvabuneTa OencTBUTeSbHbI 415 MonéTa
TOMBKO B CTPOrOM MocneaoBaTenbHOCTU
NMPOXOXAEHNST MapLUpyTa NEPeBO3KMU,
yKagaHHoro B bunerte.

B 6uneTe ykasbiBaeTCH MECTHOE
BpeMs BblfieTa penca.

Bpewmsa pervctpaumm Ha
MeXAyHapOAHbIX pencax:

— A5 caMmonéTtoB bounHr
757/767/787, A320 3a 3 4aca [0 BblneTa
perica. OkoH4YaHWe perucTpaummn — 3a 40
MWH. 10 BblETa perica no pacrnmcaHmio.

Bpewmsa pernctpaumm Ha
BHYTpUpecnybnmkaHCK1X percax:

— Ons camonéTtoB bounHr-757/767,
A320 3a 3 yaca o BblneTa peinca.
OkoH4aHve perncTpauum — 3a 20 MUH.
[0 BblfieTa perica no pacnmncaHuio;

— ons camoneTtoB Un-114 3a 2 vaca
00 BbineTa peica. OKoHYaHve
pervcTpaumm — 3a 20 MyH. JO BbineTa
perica no pacrnmcaHuio.

[Naccaxmp, ONO3AaBLIMN KO BPEMEHM
OKOHYaHVsA permcTpaummr, K nepeBoske
He [onyckaeTcst.

MEPEBO3KA BATAXKA
Kaxxgomy naccaxxupy,
onnatveLlemy He meHee 50%
Tapuda 3a NepeBo3ky,
NpefoCcTaBsAeTCs NpaBo NPOBO3a
Baraxka no ounety:

- F knacc - 40 kr

— C knacc — 30 kr

—-Y knacc — 20 kr

Baraxx, nepeBoanMbIn cBepx
YCTaHOBMEHHbIX HOPM 6eCnnaTHOro
NpoBO3a, a Takxke baraxx creuyanbHbIX
KaTeropu (KVBOTHbIE, CMOPTUBHOE
CHapsYKEHNE, TSHKENOBECHI 1
KpyrnHorabapuTHbIn 6araxx) onnadmBasTcs
no Tapuam 1 cTaBkam, YCTaHOBIEHHbIM
01151 CBEPXHOPMATUBHOIO 1 CreumasibHoro
Baraxa.

[Npu MepeBo3Ke Mo MapLUpyTy
TalkeHT — Hito-Mopk — TallkeHT (c
JIHOBBbIMY MPOMEXXYTOHHBIMIA MyHKTaMM)
naccaxupy, onnatmeLiemy He MeHee 50%
Tapuda 3a NepeBO3Ky, HE3aBUCKMO OT
Knacca 06Cnyx1BaHnsi, paspeLleHo
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BecnnaTHo NPOBO3UTbL 2
PErMCTPUPYEeMbIX MecTa Baraxxa, pas-
Mepbl KaXKA0ro 13 KOTOPbIX MO CyMMe
TPEX M3MepeHNIn He npeBbiwatoT 158 cwm,
a Bec — 32 kr. ObpaTnTe BHUMaHMe Ha To,
4TO BEC MECT He cyMmmmpyeTcs! 910
03Ha4aeT, YTo MpW BeCe OAHOMO MecTa
cBble 32 Kr 6yaeT B3vMaTbLCS 4OMN0S-
HUTENbHasA niaTa 3a NpesbILLeHVe
HOPMbI, aXKe eCAn BTOPOE MECTO BECUT
MeHee 32 kunorpammoB. [nsa oeten B
BO3pacTe [0 2 fET, 3a NepeBO3Ky
koTopbIx onnadeHo 10% ot Tapuda,
Hopma 6ecrnnaTtHOro NPoBo3a baraxka
cocTaBnseT 1 MecTo, pasmep KOTOPOro
He npeBbllwaeT 115 cM No cymme Tpex
VN3MEPEHWI, N OHY OETCKYIO CKNaOHYHO
KOSIACKY.

3a kaxx4oe AOMONHUTENBHOE MECTO,
a Takke 3a NMpeBbiLLeHre NpeaenbHbIX
pasMepoB 1 Beca MeCT baraxa
B3MMaeTcs 3 CTaBKkM.

[onONHUTENBHO K YCTAHOBNEHHbIM
HOpMam NPoBO3a NaccaXxupam
paspeLleHo 6ecrnnaTHo NPOBO3UTb C
coboW B canoHe BO3AyLLUHOMO cyaHa
PY4HYIO KNadp, BEC KOTOPOW He AOSKEH
npeBbllaTh 8 Kr (9KOHOMMYECKIIA KNacc)
1 10 kr (busHec-knacc), a obLme
pasMepbl MO CyMMe TPEX N3MEPEHUI —
115 cm.

ABraKOMMNaHNs He HECET
OTBETCTBEHHOCTM 3a XPYMKUE, LIeHHbIE
NN CKOPOMOPTALLMECH NPEAMETHI,
nepeso3vMble B baraxe. [eHbru,
LIEHHOCTI 1 [OKYMEHTbI Naccakunp
0053aH NepeBoanTb Npun cebe, He
cnaBasi B barax.

NEPEBO3KA OETEN
CyLecTByOT HopMasbHble
(nonHble) 1 cneuyanbHble
(nbroTHble) Tapudbl Ha
aBmabuneTbl. ST Tapudbl
pacnpPOCTPaHSOTCS Ha NtoboN Knace
obcny>xmBaHus.
Mo4Tn KO BCem Tapudam
NPUMEHSIOTCS OETCKNE CKNOKW:
— petam Ao 2 net — 90 % 6e3
npeLoCTaBNeHns MecTa;
— pgetam ot 2 oo 12 net — o1 25 go
50 % B 3aBMCMMOCTW OT TUNa
npuMeHaemMoro Tapuda.

MEPEBO3KA MEJIKUX

XKUBOTHbIX U NTUL,

[NepeBo3Kka XKNBOTHBIX 1
NTULL paspeLlaeTcs npw ycnosum
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BbINONHEHWSI COOTBETCTBYIOLLIX MpaBii
CTpaHbl BblfieTa, TPaH3nTa, Ha3HaYeHs,
npy YCNOBUN HaNM4nsi CePTUUKATOB 1
paspeLLeHnin OpraHOB BETEPUHAPHOIO
Hazgopa. NepeBo3ska MXMBOTHbBIX U MTUL,
He BKJ/IOYAETCS B padpeLLeHHy0 HOpMy
npoBO3a U orlavYmBaeTcs No Tapudy s
CBepXHOpMaTNBHOMO baraxa. B
MaCCaXXNPCKOM CalloHe BO3[YLLUHOrO
cyaHa paspeLlaeTcs NpoBO3nTL:

— cobak, KoLlek, 06e3bsiH, MNTuL, 1
OPYrX MeKMX >KMBOTHbIX, Macca
KOTOPbIX BMECTE C KOHTEHEPOM
(KneTkow) He JOSMKHA NPeBbILLIAThL 8 Kr.
[Tpv NPEBbILLEHNIN 3TON HOPMbI
>KNBOTHOE MEPEBO3UTCS B DaraXKHOM
OTCeke BO3[yLLUHOro CcyaHa;

— 6e3 orpaHn4eHnst B macce 1 6e3
onnatbl c60pPOB 3a CBEPXHOPMATUBHIN
Baraxx cobak-noBoAbIper ANs cnernbix 1
FYXUX MACCaXMPOB MPK YCAOBUW, YTO Ha
YKNBOTHOM MMEETCS OLLIENHUIK,
HaMOPAHWK 1 Maccaxxmp NpesbsBu
COOTBETCTBYHOLLIEE CBUAETENBCTBO O
CBOEM 3[10POBbE.

NPETEH3UN
Mpy noBpexxaeHun baraxa
Bbl MOXXETE NPEfbsBUTL
MYCBMEHHYIO MPETEH3UIO O
BO3MELLEHMN YObITKOB Cpagy npu
OBHaPY>KEHUN MOBPEXAEHNS U HE
nosaHee 7 AHen Co AHs MonyyeHns
baraxa.

[Mpy obHapy»xeHUn HepgocTaum
COOEPXNMOTO baraxa Bbl MOXeTe
npenbsBUTL MYCBMEHHYIO MPETEH3NIO O
BO3MELLIEHUM YObITKOB Cpasy Mo
0BHapY>KEHU HeloOCTa4n, HO He Nno3aHee
7 OHen Co OHA 3aBepLuUeHns penca.

[Tpr HenpwbbITUN Ballero 6araxa B
MYHKT Ha3Ha4eHWst cnemyeT 3asBuUTb 06
3TOM B cny>kby po3bicka baraxa cpasy
nocne OKOHYaHWs Bblaadn baraxka perica,
KOTOPbIM Bbl MprbbInK. [MNpy 3ToM Bam
cnenyeT NPefocTaBUTb OCTallbHblE
nonyyeHHble MecTa BaLlero baraxa (ecnm
OHU MMEIOTCS) AN B3BELLUMBAHUS U
YCTaHOBMEHNS Pa3HULIbl BECA MEXAY
CHaHHbIM K MepPeBO3KE N (haKTUHECKM
nonyyeHHbIM 6araxkoM. Po3bick BaLlero
faraxka byaeT Npon3BoaUTbLCS B TeYEHNe
21 gHs1. Mocne 3aBepLUeHKst 3TOro cpoka
Bbl MOXKETE MPELbSBUTL MPETEH3NIO Ha
3a[epXKKy [OCTaBKY BaLlero baraxa.

Ecnu 6arax He 6yneT HaaeH B
TeyeHvie 21 OHs1, Bbl MOXETE NPeabsBUTbL
MUCBMEHHYIO MPETEH3MIO MO BO3MELLIEHNIO
yObITKOB 3@ yTpadeHHbIn Garax.

[MpeTeHanoHHas cny»xba
aBVIaKOMMaHWN PaCCMOTPUT MPETEH3MO
1 yBEOOMUT Maccaxvpa O pesyssrarax
€& pacCMOTPEHNS B TedeHne 3 MecsiLieB,
a Mpy BbINOSHEHNUM MEPEBO3KM
HECKOMbK/MI aBMaKoMMaHusMy — B
TeyeHve 6 MecsLEB.



TAMOXEHHbIE NMPABUIIA

B Hacmosiujee spemMsi npu rnepemMewjeHUU 4epe3 mamMoXKeHHYH
epaHuyy Pecnybnuku Y36ekucmaH aguanaccaxuphbl 3aroJyiHsom
mamoXkeHHy0 OeKrapayuro HeCKOJIbKO 06Ho8s1IeHHOU ¢hopMbi T-6,
obpasey komopol Haxodumcsi 80 8cex a3poriopmax pecry6ukKu.

NMPUNETAKOLWUE B YSEEKUCTAH
FOCTU, A TAK)XXE PESUAEHTDI
PECNYBJINKU Y3BEKUCTAH
UMEIOT NPABO BBO3UTb HA
TEPPUTOPUIO CTPAHDI:

— HaJIMYHYO0 MHOCTPaHHYIO BasoTy B
HEeOorpaHN4eHHOM KOSIMYECTBE C
0bs3aTensHbIM AeKNapypoBaHEM B
TaMOXEHHOW AeknapaLm hopmbl T-6.
Mo »enaHuo peavaeHTa unm
HepeanaeHTa Ham4Hast MHOCTPaHHas
BasltoTa NPUHUMAETCS Ha XpaHeHre no
kBuTaHUMM TC-21, npn aTom cHop He
B31MaETCs;

— A7 INHHOTO MOJb30BaHUs 6e3
yrnnaTbl TAMOXXEHHbIX MnaTexer
noTpebuTensckme ToBapbl, 0bLLAas
CTOMMOCTb KOTOPbIX HE MPeBbILLIaeT
CyMMbl B akBuBasnieHTe 10 (oecaTb)
nonnapos CLLA, ecnu gaHHble ToBapbl
BBO3ATCH C TEPPUTOPUM COMPEAENbHBIX
roCyLapcTs;

— A7 INHHOTO MOJb30BaHUs 6e3
ynnatbl TaMoxxeHHbIx nnatexen (HOC,
TaMOXXEHHOW MoLNMHbI, coopa 3a
ohopmneHre) ToBapbl, obLyas
CTOMMOCTb KOTOPbIX HE MpeBbILLaeT
CyMMbl, 3kBMBaneHTHon 1000 (ogHow
Thicsa4e) nonnapos CLUA, ecnn naHHble
TOBapbl BBO3ATCH C TeppUTopun
HeconpeaesnbHbIX roCyAapcTs;

— ONs IMYHOrO MOJb30BaHKsA TOBapbl,
rnoasiexxatpe OboXKEeHWIO aKLN3HbIM
Hanorom, B npegenax Hopm
0e3aKUM3HOro BBO3a, eC/ JaHHbIe
TOBapbl BBO3ATCS C TeppUTOpUn
HeconpeaesbHbIX roCyaapcTB
(NpenenbHble HOPMbI BBO3a
uanHecKMI LMK TOBapPOB, He
rnoanexxaLmnx 06noKeHNIO akLM3HbIM
HasloroM, yCTaHOBMEHbI
3akoHoAaTeNLCTBOM Pecnybnvkum
Y36ekuncTaH).

SAMNPELLWAETCSA BBO3UTb HA
TEPPUTOPUIO PECIMNYBJINKA
Y3BEKUCTAH:

— NPOU3BELEHNS NeYaT, PYKOMmUcK,
KLLE, PUCYHKM, (DOTOCHUMKN,
hOTOMNEHKW, HeraTuBbl, KUHO-, BUAEO- U
ayaMonpoayKLMio, rpamMmaanimcu,
3ByKOMaTepuasbl, HanpasfeHHble Ha
MOAPbLIB rOCYAAPCTBEHHOMO U
O6LLECTBEHHOrO CTPOS, HapyLLeHne
TEPPUTOPUATIBHOW LENOCTHOCTY,

MOMUTUNHECKOWN HE3ABVCMOCTH U
rocylapCTBEHHOMO CyBEPEHUTETE,
nponaraHAupPyoLLMe BOMHY, TEPPOPU3M,
Hacwnme, HaumoHabHYyo
NCKITFOYUTENBHOCTD U PENMMO3HYHO
HEeHaBUCTb, PacK3M 1 ero
Pa3HOBUOHOCTb (QHTUCEMUT3M,
halmam), a Takxe Matepuasbl
NMOPHOrpPadMHeCKOro COAePKaHNS;

— HapKOTWYeCKWe cpeacTsa,
MCUXOTPONMHbIE BELLLECTBA W MPEKYPCOPSI
6e3 pagpellerrs MuH1cTepcTea
30paBooxpaHeHnst Pecnybnmki
Y36ekuncTaH;

— lOBENVPHbIE N3AeNVs N3
[paroLeHHbIX METaNIOB 1 AparoLeHHbIX
KamHel [Nt KOMMEPYeCKIX Lienen 6e3
NMLEH3UK, BblaasaemMoin MUHUCTEPCTBOM
BHELLHESKOHOMMHYECKIX CBA3EN,
WNHBECTULIIA 1 TOProenn Pecrnybnvkn
Y36ekncTaH (HopmMa BBO3a (OU3NHECKM
NNLLOM tOBENMPHBIX U34eNnii N3
[OparouUeHHbIX METAUIIOB U KaMHEN, He
obnararoLLascs TaMOXKEHHbIMY
nnare>kamu, CoCTaBnsieT 5 13genuin
0obuwmm Becom He H6onee 30 rpamMmoB);

— NleKapCTBEHHbIE cpeacTsa u
MeOVLIMHCKYIO TeXHUKY 6e3 paspeLleHns
MUHMCTEPCTBA 30PaBOOXPaHEHNS
Pecnybnukun Y36ekuncTaH;

— PaaVo3NeKTPOHHbIE CPEACcTBa 13
BbICOKOYaCTOTHbIX YCTPOUCTB 6e3
paspeLueHnst Y36eKCKoro areHTcTea
CBSI31 1 MHhopMaTU3aLm;

— NPOAYKUMIO PaCTUTENBHOMO U
>KMBOTHOMO MPOVCXOXAEHNS 6e3
paspeLleHNst CaHUTapHO-
ANMAEMNONOIMHECKON CRy>KObl.

Mpwn BBO3€E (PUBNHECKIM NIULIOM
TOBapOB, NpefHa3HaYeHHbIX s
KOMMEPHECKOM AeATENBHOCTH,
TpebyeTcst obssaTensHas perncTpaums
[JaHHOrO fMLia B Ka4eCcTBe
VNHOMBMOYabHOMO NMPEeanpUHUMATENst C
MpPaBOM OCYLLIECTB/IEHNST SKCMOPTHO-
MNMMOPTHBIX OrnepaLyii.

SANPELLAETCS BbIBO3UTb 3A
NPEAEJblI PECNYBJINKA
Y3BEKUCTAH:

— 3ePHO: MLIEHWLLY, POXb, SHMEHb,
OBEC, PUC, KYKYPY3Y, rpeynxy;
XNebobyNoUHbIE N3AENNS (KPOME MyYHbIX
KOHOWTEPCKUX U3OENUIA, MUPOXKHBIX,
neYeHbsi COBCTBEHHOIo NMPOV3BOACTBAY;

MYKY, KPYry, CKOT, MTULLY, MACO 1
nuLLEBbIE CyONMPOOYKTbI, caxap,
pacTUTeNbHble Macna (MpeaenbHble
HOPMbI BbIBO3a (H3NHECKIMM NTLAMM
[JaHHbIX TOBAPOB YCTaHOB/EHb!
3aKoHoOaTeNbLCTBOM Pecrybnmkim
Y36ekucTtaH);

— CMNPT STUMOBBIN, KOXXEBEHHOE
CbIpbE (BKMOHAA HECTaHAAPTHOE), MyLLIHO-
MEXOBOE CbIPbE, B T.4. KapakyneBoe
(BKIIOH2SA HECTAHAAPTHOE); JIOM 1 OTXOAbI
LIBETHbIX METASIIOB; KOKOHbI LLENKOMPSAA,
NPUroAHbIE 419 PA3MOTKN, LLENK-ChIPEL,
(HEKpY4eHbil), OTXOApb! LLENKOBbIE
(BKITIOHEA KOKOHbI, HEMPUIOAHbIE 415
Pa3MOTKN, OTXOAbl KOKOHHOW HUTW 11
PaspbIXIEHHbIE OTXOABI); PEaKVE U
McHe3atoLLIME BUObI XKMBOTHBIX U PACTEHWIA
Pecnybnnkn Y36ekncTaH, BHECEHHbIE B
KpacHyto KHUry.

BbIBO3 HAJINMHOW NHOCTPAHHOM
BANKOTbI 3A NMPEAENbI
PECNYBJINKU Y3BEKUCTAH:

Paspeluaetcs:

a) pesnaeHTam B npeaenax CymMmbl,
akBmBanieHTHon 2000 (OByM TbicsHam)
nonnapoB CLLA, 6e3 nonyyeHust
paspeLleHyis;

6) pesnaeHTaMm CBepX CyMMbl,
aKBMBaNieHTHon oT 2000 (aByX TbiCAY)
nonnapoB CLLA - ¢ pagpelleHus
LleHTpansHoro 6aHka Pecnybnmkm
Y36eKkncTaH nnm yrnoHOMOYEHHbIX
6aHKOB;

B) pesuaeHTamMm CBEPX CyMMbl,
akBmBanieHTHon 5000 (MAT TbicsHam)
nonnapoB CLLA - ¢ pagpelleHus
LleHTpansHoro 6aHka Pecnybnmku
Y36ekncTar;

r) Hepe3naeHTam — B npegenax
CYyMMbl, paHee 3aBe3EHHOM B pecnyobnnky
B COOTBETCTBUW C TaMOXKEHHOM
neknapaupen. OcHoBaHVeM /st BbiIBO3a
Hepe3nAeHTOM HaIM4HO MHOCTPAHHOM
BastOTbl CBEPX CYMMbI, YKa3aHHOW B
TaMOXXEHHOW Aeknapauumn popmbl T-6
(8anonHeHHOW Mpw BBO3E) U
yaocTtoBepeHun TC-28 (BblaaHHOM
TaMOXXEHHbIM OpPraHOM MpK BBO3E),
ABnsieTcs 6aHKOBCKOE paspeLLeHuE;

[) BbIBO3 JOPOXHbBIX YEKOB
paspeLlasTcs C yKazaHeMm Kx
KOMMYECTBA B TAMOXXEHHOW AeKapaLim
T-6.

[Nepenada 6aHKOBCKOro paspeLLeHus
Ha BbIBO3 HAIMYHOW NHOCTPAHHOM
BatOThI APYMMM NYLi@M He JOMyCKaeTCs.

OBHapy>keHHast NPy TaMOXXEHHOM
KOHTPOEe NoAAeNbHas HaM4Has
MHOCTpaHHas BantoTa Nporycky He
nognexuT. [NogaensHas BanoTa
3a0epXKMBaEeTCst ¢ 0hOpPMIIEHNEM
npoueccyabHbIX JOKYMEHTOB B
YCTaHOBMNEHHOM 3aKOHOM MOPSIAKE.
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TIMETABLE — SUBJECT TO CHANGE

INTERNATIONAL FLIGHTS B PACMUCAHUN BO3MOXXHbl UIBMEHEHUSA
Destnaon Operatonaperog | et dfgggnz;%;ﬁd rber | dspate | el | vomeer | copanre | e
ALMATY 29.03.2016-26.10.2016 | A320 |2,3 HY-761 10.20 | 12.50 |HY-762 13.50 |14.30
ALMATY 27.03.2016-28.10.2016 | AB20 | 5,7 HY-763 19.10 | 21.40 |HY-764 22.40 |23.20
ALMATY 02.04.2016-29.10.2016 | A320 |6 HY-765 12.20 | 14.50 |HY-766 156.55 | 16.35
ALMATY 31.03.2016-27.10.2016 | A320 |4 HY-765 14.30 | 17.00 |HY-766 18.05 | 18.45
ASTANA 28.03.2016-27.10.2016 | A320 1,4 HY-721 12.45 | 16.45 | HY-722 16.45 | 17.45
BAKU 28.03.2016-27.10.2016 | A320 1,4 HY-755 10.00 | 11.55 | HY-760 12.55 |16.30
BANGKOK 28.03.2016-25.10.2016 | B-757 | 1(2) HY-531 23.00 |07.15+ | HY-532 10.40 |156.30
BANGKOK 30.03.2016-26.10.2016 | B-757 |3 HY-533 10.00 |18.15 |HY-534 22.20 | 03.10+
BANGKOK 03.07.2016-29.08.2016 | B-757 | 7(1) HY-533 16.15 | 00.30+ | HY-534 01.55 |06.45
BEIJING 30.03.2016-27.10.2016 | B-767 | 3(4) HY-501 1420 |22.40 |HY-502 |[00.10 |03.30
BEIJING 29.03.2016-25.10.2016 | B-767 |2 HY-505 01.05 |09.25 |HY-506 10.55 |14.15
BISHKEK 29.03.2016-26.10.2016 | AB20 | 2(3) HY-777 18.00 |20.15 |HY-778 06.45 |07.05
BISHKEK 31.03.2016-27.10.2016 | A320 |4 HY-779 06.15 |08.30 |HY-780 18.40 | 19.00
DELHI - AMRITSAR 28.03.2016-28.10.2016 | B-767 | 1,4(2,5) HY-421 22.55 | 02.25+ | HY-422 08.50 | 10.00
10.55 | 13.00
AMRITSAR — DELHI 02.04.2016-29.10.2016 | B-767 | 6(7) HY-423 10.55 | 13.55
14.55 |16.05 |HY-426 11.30 | 14.10
AMRITSAR — DELHI 30.03.2016-27.10.2016 | AB20 | 3(4) HY-425 10.55 | 13.55
1466 |16.05 |HY-426 |[00.40 |03.20
DELHI 27.03.2016-23.10.2016 | B-767 | 7(1) HY-425 20.00 |23.30 |HY-424 00.40 |03.20
DELHI 01.04.2016-28.10.2016 | B-767 | 5(6) HY-425 23.00 | 02.30+ | HY-424 11.30 | 14.10
DUBAI 30.03.2016-29.10.2016 | B-767 | 3,6 HY-333 08.25 |11.00 |HY-334 12.45 |17.00
DUBAI 28.03.2016-24.10.2016 | B-767 |1 HY-333 08.40 |11.15 |HY-334 12.45 |17.00
EKATERINBURG 31.03.2016-27.10.2016 | A320 |4 HY-661 06.00 |09.00 |HY-662 10.30 |13.20
FRANKFURT 28.03.2016-29.10.2016 | B-767 |1,4,6 HY-231 05.45 |09.40 |HY-232 11.40 |20.45
ISTANBUL 27.03.2016-27.10.2016 | B-767 |1,4,7 HY-271 05.35 [09.00 |HY-272 10.30 | 17.05
ISTANBUL 30.03.2016-26.10.2016 | A320 |3 HY-271 10.30 | 13.55 |HY-272 156.30 |22.05
ISTANBUL 29.03.2016-29.10.2016 | B-767 |2,5,6 HY-273 17.50 | 2115 |HY-274 22.45 | 05.20+
KALININGRAD 27.03.2016-23.10.2016 | B-757 | 3,7 HY-689 09.25 |12.00 |HY-690 13.30 |21.45
KAZAN 29.03.2016-25.10.2016 | A320 |2 HY-649 | 07.30 |09.00 |HY-650 11.00 |16.20
KRASNODAR 29.03.2016-25.10.2016 | A320 |2 HY-687 11.50 |13.40 |HY-688 15.40 |21.10
KRASNODAR 01.04.2016-28.10.2016 | A320 |5 HY-687 12.50 | 14.40 | HY-688 16.40 |22.10
KRASNOYARSK 28.03.2016-24.10.2016 | A320 1 HY-683 08.45 | 1415 |HY-684 15,50 |17.40
LONDON 29.03.2016-28.10.2016 | B-757 | 2,5 HY-201 16.20 |20.00 |HY-202 |[21.35 |08.15+
SINGAPORE - 31.03.2016-28.10.2016 | B-767 | 4(5) HY-551 21.20 |08.10+
KUALA LUMPUR 09.10 |10.25 |HY-552 11.45 |16.40
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KUALA LUMPUR - 30.03.2016-26.10.2016 | B-767 |3 HY-551 08.00 |18.35 |HY-552 19.40 | 20.45
SINGAPORE 22.00 |03.05+
MINERALNIE VODY 27.03.2016-23.10.2016 | A320 7 HY-645 09.00 |10.30 |HY-646 12.30 |17.35
MILAN — URGENCH 01.04.2016-29.10.2016 | B-757 | 5(6) HY-255 16.30 |20.25 |HY-256 22.05 |06.35+
07.50 |09.20
MINSK 31.03.2016-27.10.2016 | A320 4 HY-709 07.55 |11.10 |HY-710 12.40 |19.25
MINSK 29.03.2016-27.10.2016 | A320 2 HY-709 18.15 |21.30 |HY-710 23.00 | 05.45+
MOSCOW 25.03.2015-29.10.2016 | B-767 | Daily HY-601 19.00 |21.15 |HY-602 22.45 | 04.35+
MOSCOW 25.10.2015-29.10.2016 | B-767 | Daily HY-603 07.15 |09.30 |HY-604 11.05 |16.55
NEW YORK via RIGA 31.03.2016-28.10.2016 | B-767 | 4,7(5,1) HY-101 04.40 |08.10 |HY-102 15.00 | 06.45+
09.40 |12.30 08.15 | 15.05
RIGA 29.03.2016-26.10.2016 | A320 2 HY-103 18.25 |21.55 |HY-104 23.30 |06.20
NOVOSIBIRSK 31.03.2016-27.10.2016 | A320 |4 HY-667 11.10 |16.00 |HY-668 17.30 |18.35
NOVOSIBIRSK via 28.03.2016-24.10.2016 | A320 1 HY-669 08.20 |09.20 |HY-670 16.30 | 17.35
NAMANGAN 10.20 |15.10 18.35 |19.30
PARIS 29.03.2016-25.10.2016 | B-767 |2 HY-251 1225 |17.00 |HY-252 20.00 | 05.35+
PARIS — URGENCH 01.08.2016-29.10.2016 | B-767 | 5(6) HY-251 1455 |19.30 |HY-252 21.00 | 06.10+
07.10 |08.40
ROME 29.03.2016-25.10.2016 | B-757 |2 HY-257 17.30 |21.25 |HY-258 23.00 | 08.05+
ROME 31.03.2016-27.10.2016 | B-757 | 4 HY-257 05.35 |09.30 |HY-258 11.00 |20.05
ROSTOV ON DON 01.03.2016-28.10.2016 | A320 5 HY-647 12.50 |14.40 |HY-648 16.40 |22.10
SAMARA 31.03.2016-27.10.2016 | A320 4 HY-653 10.10 |12.30 |HY-654 14.30 |18.35
SEOUL 31.03.2016-28.10.2016 | B-767 | 1,4(2,5) HY-511 22.05 |08.25+ | HY-512 10.10 |13.50
SEOUL 30.03.2016-26.10.2016 | B-767 |3 HY-513 09.55 |20.15 |HY-514 21.45 | 01.25+
SHARJAH 27.03.2016-25.10.2016 | B-767 | 2,7 HY-331 08.25 |11.00 |[HY-332 12.30 |16.45
SOCHI 29.03.2016-29.10.2016 | A320 6 HY-685 07.00 |08.55 |HY-686 10.25 |15.50
ST. PETERSBURG 27.03.2016-25.10.2016 | A320 | 2,7 HY-631 18.05 |21.156 |HY-632 22.45 | 05.35+
ST. PETERSBURG 01.04.2016-28.10.2016 | B-767 |5 HY-631 19.00 |22.10 |HY-632 23.40 | 06.30+
ST. PETERSBURG 31.03.2016-27.10.2016 | B-767 |4 HY-633 06.20 |09.30 |HY-634 11.00 [17.50
TEL-AVIV 31.03.2016-27.10.2016 | B-767 |4 HY-301 05.55 |09.30 |HY-302 12.00 |[19.00
TEL-AVIV 28.03.2016-24.10.2016 | B-757 |1 HY-301 08.30 |12.05 |HY-302 13.55 |20.55
TEL-AVIV 29.03.2016-27.10.2016 | B-767 | 2(3) HY-303 18.50 |22.25 |HY-302 00.20 |07.20
TOKYO 28.03.2016-28.10.2016 | B-767 | 1,4(2,5) HY-527 22.05 |09.55+ | HY-528 11.05 |[16.35
TYUMEN 28.03.2016-24.10.2016 | A320 1 HY-691 11.35 |14.30 |HY-692 16.30 |[19.25
UFA 30.03.2016-26.10.2016 | A320 |3 HY-657 07.20 |10.25 |HY-658 12.25 |[15.15
URUMQ 29.03.2016-29.10.2016 | B-767 | 2,5(3,6) HY-507 1715 |22.40 |HY-508 00.10 | 00.00+
VORONEZH 14.06.2016-25.10.2016 | A320 2 HY-715 18.55 121.00 [HY-716 23.00 104.40+
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return flight

MOSCOW 30.03.2016-26.10.2016 | B-757 |3 HY-621 |13.15 |[15.55 |HY-622 |17.25 |23.40
MOSCOW 01.04.2016-29.10.2016 | B-757 | 5(6) HY-621 | 21.15 |23.55 |HY-622 |01.25 |07.40
ST. PETERSBURG 01.04.2016-28.10.2016 | B-757 |5 HY-701 |[07.20 |[11.00 |HY-702 |12.30 |19.35

from BUKHARA

MOSCOW 27.03.2016-28.10.2016 | B-767 | 3,5,7 HY-607 11.25 |13.35 |HY-608 |15.05 |20.55
ST. PETERSBURG 02.04.2016-29.10.2016 | B-757 |6 HY-641 | 17.45 |20.50 |HY-642 |22.20 |05.10+
MOSCOW 02.04.2016-30.10.2016 | A320 | 6(7) HY-623 |[20.40 [22.55 |HY-624 |00.25 |06.25
from NAVOI

MOSCOW 28.03.2016-24.10.2016 | AB20 | 1(2) HY-617 |20.55 [23.00 |HYB18 |[00.20 |06.10
MOSCOW 28.03.2016-24.10.2016 | A320 |1 HY-625 |[10.45 [12.25 |HY-626 |13.55 |19.20

from NAMANGAN

MOSCOW

28.038.2016-24.10.2016

B-757

HY-619

21.50

00.30+

HY-620

02.00

08.15

MOSCOW

from SAMARKAND

30.03.2016-29.10.2016

A320

HY-619

19.45

22.25

HY-620

23.55

06.10+

MOSCOW 27.03.2016-25.10.2016 | B-757 | 1(2) HY-605 |23.00 |01.15+|HY-606 |02.45 |08.35
MOSCOW 30.03.2016-29.10.2016 | A320 | 3,5(4,6) HY-605 |21.55 |00.10+| HY-606 |01.40 |07.30
MOSCOW 27.03.2016-23.10.2016 | A320 |7 HY-605 |08.55 [11.10 |HY-606 |12.40 | 18.30
MOSCOW 31.03.2016-27.10.2016 | A320 |4 HY-611 18.30 |20.45 |[HY-612 |22.20 |04.10+
ST. PETERSBURG 28.03.2016-24.10.2016 | B-757 |1 HY-639 | 10.00 [13.10 |HY-640 |14.40 |21.30
ST. PETERSBURG 30.03.2016-28.10.2016 | A320 | 3,5 HY-639 |08.55 [12.05 |HY-640 |13.35 |20.25
KAZAN 31.03.2016-27.10.2016 | A320 |4 HY-697 | 07.25 [09.00 |HY-698 |[11.00 | 16.30
MOSCOW 02.04.2016-29.10.2016 | B-757 | 6 HY-609 | 14.00 [16.30 |HY-610 | 18.00 | 00.15+
ST. PETERSBURG 30.03.2016-26.10.2016 | B-757 | 3 HY-711 12.50 |16.15 |[HY-712 | 17.45 | 00.55+

from URGENCH

MOSCOW 27.03.2016-23.10.2016 | A320 |7 HY-615 |[11.20 [13.10 |HY-616 |14.40 |20.10
MOSCOW 01.04.2016-28.10.2016 | A320 |5 HY-615 [10.20 [12.10 |HY-616 |13.40 | 19.10
ST. PETERSBURG 28.03.2016-24.10.2016 | A320 |1 HY-637 |08.50 |11.40 |HY-638 |13.10 |19.45
ST. PETERSBURG 31.03.2016-27.10.2016 | A320 |4 HY-637 |[18.10 [21.00 |HY-638 |22.30 |05.05+

from FERGANA

MOSCOW 31.03.2016-28.10.2016 | A320 | 4(5) HY-627 |22.30 |01.10+|HY-628 |02.40 |08.55
MOSCOW 29.03.2016-25.10.2016 | A320 |2 HY-627 |156.30 |[18.10 |HY-628 |19.40 |01.55+
ST. PETERSBURG 27.03.2016-23.10.2016 | B-757 |7 HY-635 |09.25 |13.00 |HY-636 |14.30 |21.35
KAZAN 01.04.2016-28.10.2016 | A320 |5 HY-651 |10.15 |[12.00 |HY-652 |14.00 |19.30
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TIMETABLE — SUBJECT TO CHANGE

Day of Time of Time of _
Destination Operational period Aircraft Tagi?lf:rﬁu;gferpurn nE“n?l:](ter de?rirr;llre ag(rjli\:ﬁl ;t nEIrlf[]]Sér dli[;];?t;)rfe '2:5 a(Tf
Tashkent ] destination
ANDIJAN 01.04.2016-29.10.2016 | A320 5(6) HY-1421 | 05.20 |06.20 |HY-1422 | 08.40 | 09.45
ANDIJAN 30.03.2016-27.10.2016 | B-757 | 3(4) HY-1425 | 11.15 | 12.15 | HY-1426 | 00.40 |01.45
BUKHARA 28.03.2016-29.10.2016 |IL-114 | 1,2,4,6 HY-1321 [ 07.30 [09.10 |HY-1322 | 09.50 | 11.20
BUKHARA 01.04.2016-28.10.2016 |IL-114 |5 HY-1323 | 12.20 | 14.00 | HY-1324 | 19.50 |21.20
BUKHARA 30.03.2016-27.10.2016 | IL-114 | 3(4) HY-1325 | 23.10 | 00.50+ | HY-1326 | 01.30 | 03.00
BUKHARA 28.03.2016-27.10.2016 |IL-114 | 1,2,4 HY-1327 | 19.10 |20.50 |HY-1328 |21.30 |23.00
BUKHARA - FERGANA 01.04.2016-28.10.2016 |IL-114 |5 HY-1331 | 14.40 |16.35 |HY-1332 | 17.15 |19.10
BUKHARA 02.04.2016-29.10.2016 | B-757 | 6(7) HY-1333 | 15.35 | 16.45 | HY-1334 | 06.10 |07.15
BUKHARA 27.03.2016-28.10.2016 | A320 3,5,7 HY-1337 | 09.15 |10.25 |HY-1338 |21.55 |23.00
FERGANA 29.03.2016-26.10.2016 | A320 | 2(3) HY-1413 | 13.35 | 14.30 | HY-1414 | 02.55 | 03.50
FERGANA 31.03.2016-28.10.2016 | A320 4(5) HY-1415 | 20.35 |21.30 | HY-1416 | 20.30 |21.25
FERGANA 27.03.2016-23.10.2016 | B-757 |7 HY-1417 | 07.30 |08.25 |HY-1418 |22.35 |23.30
KARSHI - TERMEZ 28.03.2016-26.10.2016 | IL-114 1,3 HY-1207 | 16.00 |17.35 |HY-1208 | 18.15 | 19.15
19.55 | 21.35
KARSHI 02.04.2016-23.10.2016 | A320 6(7) HY-1209 | 18.35 | 19.40 | HY-1210 | 07.25 | 08.30
NAMANGAN 02.04.2016-29.10.2016 | A320 6(7) HY-1463 | 17.45 |18.45 | HY-1464 | 07.10 | 08.05
NAMANGAN 28.03.2016-25.10.2016 | B-757 | 1(2) HY-1465 | 19.50 |20.50 |HY-1466 | 16.30 |17.25
NAMANGAN 30.03.2016-27.10.2016 | A320 | 3(4) HY-1465 | 17.45 |18.45 |HY-1466 | 07.10 | 08.05
NAVOI 27.03.2016-28.10.2016 |IL-114 | 3,5,7 HY-1347 | 08.10 | 09.40 |[HY-1348 | 10.20 | 11.40
NAVOI 28.03.2016-18.10.2016 | A320 1 HY-1349 | 18,50 |19.55 |HY-1350 | 07.10 | 08.10
NUKUS 27.03.2016-29.10.2016 | A320 2,6,7 HY-1001 | 07.10 |08.55 |HY-1002 | 09.35 |11.10
NUKUS 31.03.2016-27.10.2016 | IL-114 | 1,3,4,5,7 HY-1001 | 07.10 |09.45 | HY-1002 | 10.25 |12.40
NUKUS 06.06.2016-24.10.2016 | A320 1 HY-1003 | 08.00 |09.45 | HY-1004 |20.20 |21.55
NUKUS 27.03.2016-27.10.2016 |IL-114 | 2,4,7 HY-1005 | 12.30 | 15.05 | HY-1006 | 15.45 | 18.00
NUKUS 02.04.2016-29.10.2016 | A320 6 HY-1007 | 19.00 |20.45 |HY-1008 |21.25 |23.00
NUKUS 27.03.2016-28.10.2016 | A320 1,3,5,7 HY-1007 | 17.30 | 19.15 | HY-1008 | 19.55 |21.30
NUKUS 29.03.2016-27.10.2016 |IL-114 | 1,2,4 HY-1007 | 17.30 |20.05 |HY-1008 |20.45 |23.00
SAMARKAND 31.03.2016-28.10.2016 | A320 4(5) HY-1311 | 05.30 |06.25 |HY-1312 | 05.10 | 06.00
SAMARKAND 28.03.2016-25.10.2016 | B-757 | 1(2) HY-1315 | 08.05 |09.00 |HY-1316 | 09.35 | 10.25
SAMARKAND 30.03.2016-29.10.2016 | A320 | 3,5(4,6) HY-1315 | 07.00 |07.55 |HY-1316 | 08.30 |09.20
SAMARKAND 27.03.2016-23.10.2016 | A320 7 HY-1317 | 07.00 |07.55 |HY-1318 | 19.30 | 20.20
TERMEZ 27.03.2016-28.10.2016 | IL-114 [ 1,2,4,5,7 HY-1151 | 07.10 |09.00 |HY-1152 | 09.40 |11.20
KARSHI - TERMEZ 01.03.2016-28.10.2016 |IL-114 |5 HY-1153 | 16.00 |17.35 |HY-1154
18.15 [ 19.15 19.55 |21.35
TERMEZ 02.04.2016-30.10.2016 | B-757 | 6(7) HY-1159 | 11.45 |[13.00 |HY-1160 | 01.15 |02.30
TERMEZ 30.03.2016-27.10.2016 | B-757 | 3(4) HY-1161 | 10.35 | 11.50 |HY-1162 | 01.55 |03.10
URGENCH 27.03.2016-29.10.2016 | A320 3,6 HY-1051 | 07.50 |09.30 | HY-1052 | 10.10 |11.40
URGENCH - BUKHARA 27.03.2016-25.10.2016 | A320 2,7 HY-1051 | 07.50 |09.30 |HY-1052 | 10.10 |11.10
11.50 |12.55
URGENCH - BUKHARA 287.03.2016-27.10.2016 | A320 1,4 HY-1051 | 07.15 |08.55 |HY-1052 | 09.35 | 10.35
1115 | 12.20
URGENCH 29.03.2016-29.10.2016 | A320 2,5,6 HY-1053 | 13.00 | 14.40 | HY-1054 | 15.20 | 16.50
URGENCH 27.03.2016-23.10.2016 | A320 7 HY-1055 | 08.40 |10.20 | HY-1056 |21.10 |22.40
URGENCH 01.04.2016-28.10.2016 | A320 5 HY-1055 | 07.40 |09.20 |HY-1056 |20.10 |21.40
URGENCH 30.03.2016-29.10.2016 |IL-114 | 3,5,6 HY-1057 | 18.40 |21.00 |HY-1058 |21.40 |23.45
URGENCH 27.03.2016-25.10.2016 | A320 2 HY-1057 | 18.40 |20.20 |HY-1058 |21.00 |22.30
URGENCH - BUKHARA 27.03.2016-24.10.2016 | A320 1,7 HY-1057 | 18.40 |20.20 |HY-1058 |21.10 |22.10
22.50 |23.55
URGENCH - BUKHARA 30.03.2016-27.10.2016 | A320 |4 HY-1057 | 19.30 |21.10 |HY-1058 |21.50 |22.50
23.30 | 00.35+
URGENCH 31.03.2016-28.10.2016 | A320 4(5) HY-1059 | 15.30 | 17.10 | HY-1060 | 06.05 | 07.35
URGENCH 28.03.2016-24.10.2016 | A320 1 HY-1063 | 06.10 | 07.50 | HY-1064 | 20.45 |22.15
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Yenyrn nuueH3vpoBaHbl
1 CepTUMULIMPOBAHDI



SCINATMA
«Poccusa Ba Benopyccusa xyayaura KupaguraH YeT an
¢dykaponapu Ba dykaponuru 6ynmaraH waxcnap
TOMOHUAAH MUrpaumsa KapTacuUHMU TynFa3uw TapTuom
TyFpucuga»

Mwurpauns kapTacuHuHr 6apya 6ynumnapu
TYNFasUNULLIN LWapT.

1. Kupuw (Mvrpaumnst kaptacMHUHI Mamnakatra KMpuLl
YYYH TYnAMpunagurad KUCMm).

2. damunuscu.

3. Ucmun.

4. OTaCMHUHT UCMMU.

5. TyrunraH BakKTu: KyH, O, MUI.

6. XKuHcwm: apkak, aén (ternwwinm katakka X 6enrncu
Kyvmnagn).

7. laxcHu TacauknamguraH XyxokaT cepusicn Ba
TapTMb pakamm Kypcatunagu.

8. dykaponuru (kancy gaBnaTtHUHT ykapocu
9KaHnMrn Kypcatunagm).

9. Busa Taptnb pakamu kypcatunagu.

10. CachapaaH makcag (TErMWNCUHUHT Tarura
ynsunag):

a) xm3mart cadhapu,

0) caéxar,

B) TwxopaT

r) yKnw,

A) v,

€) XycyCcu,

€) TpaH3uT.

11. ﬂynOBqMHMHr 6opaguraH maHaunu, Poccnsa
®epnepaumsicn ékn benopyccnsaa yHu kabyn kunaguraH
HOPUOVK EKM XKUCMOHUIN LIaxXC MaH3unm éxyn dykapo
BopaauraH aionu NyHKTWU KypcaTunagw.

12. Mamnakatga 6ynuw Mmygnatv Kypcatunagu:

[aH, rava.

13. Llaxcun um3socw.

14. Ynknw (Myrpaums KapTacMHUHI MamrakaTaaH

YMKULL YYYH TYNAMPUNaanraH KUCMm).

1. Yet an cykaponapv Murpaumsa kKapTacyHUHE MKKana kucMmnHm xam (A Ba b) Tynrazagunap Ba yHu nacnopt, 6oLuka
ryBoxHoMarap Ba iyn xyxokatnapu bunan Gupranukga Yerapa HasopaTtu Xoavmrapura kypcaragunap.

2. Mvrpaums kapTacvHUHI rpadbanapu pyc €k MHIm13 TunMaa aHuk Ba TywyHapnu kunmb 6ocma xapdnap 6unax
Tynavpunagu.

3. VIYNOBUMHMHT KMHCU rpadhacuaa TervLnv kaTakyara «X» 6enrvcu kyinnaam.

4. Amangarn KoHyH4YMnmkka MyBovK Mamnakar xyayaura Kupub kenraH 4eT an dpykaponapv MaHaunnapura etno
bopraHnapuaaH KeMnH 3 KyH nunaa EKM MexMoHxXoHara éxys, MEXMOHXOHa X13MaTnapyHu KypcaTyBym GoLuka TallkmMnoTra
xomnawranga 1 kyH nanga INB xyayavn opraHnapvaa pynxataaH ytuwnapu kepak (TUB pa pynixatgaH yTyBYM YeT an
bykaponapuaaH Tawukapu).

5. Murpauus kapTacuHuHr Ymkmw knemun (B) Poccnsa ®epepauusicn ékm benapycb PecnybnvkacvugaH Ynknb
KeTaéTraHfa yerapa HasopaTuaaH yTryHra kagap WynoBYMHWUHE nacnopTu 6unaH Gvpra caknaHuwmy wapr.
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* Worldwide offices * Hauwiu npedcmasumenbcmea

== UZBEKISTAN

Tashkent

Address: House 41, A.Temur Av.,
Tashkent, 100060

Tel. (99871) 140-02-00

e-mail: info@uzairways.com
www.uzairways.com

== AZERBAIJAN

Baku

Address: House 98/11, Nizami str., Baku
Tel./Fax (994-12) 598-31-20

e-mail: bak@uzairways.com

B BELARUS

Minsk

Address: office 150, house 25, Yanki
Kupali str., Minsk, 220030

Tel. (375-17) 328-69-08

e-mail: msq@uzairways.com

@l CHINA

Beijing

Address: Jian Guo Men Wai 19 Citic
Building

201 B, 100004, Beijing

Tel. (86-10) 65-00-64-42

Fax (86-10) 65-25-38-67

e-mail: bjs@uzairways.com

Urumgqi

Address: Room 298 International hotel
XIYUI, 876 Dawan Bei Lu, Urumqi Xinjiang
POSTCODE: 830001 P.R.C.

Tel./Fax (86-991) 763-12-14

e-mail: urc@uzairways.com

[ | FRANCE

Paris

Address: 25, Rue de Liege, 75008 Paris
Tel. (33-1) 45-22-45-50

Fax (33-1) 45-22-45-53

e-mail: par@uzairways.com

E= GERMANY

Frankfurt on Main

Address: Hebelstrasse,11, 60318,
Frankfurt am Main

Tel.: (49-69) 133-76-170

Fax (49-69) 133-76-169

e-mail: fra@uzairways.com

GREAT BRITAN
London
Address: Julco House, 26-28 Great
Portland Street, London, W1W 8QT
Tel. 44 (0) 020 7034 2090
Fax 44 (0) 020 7636 8362
e-mail: lon@uzairways.com

== INDIA

Delhi

Address: Room No.230a, DLF City Centre
Mall, Mehrauli Gurgaon Road, Saraswati
Vihar, Gurgaon-122002, Haryana

Tel.: (91-124) 453-90-90 (city office)
(91-116) 123-90-01 (airport office)
Fax (91-116) 123-9002 (airport office)
e-mail: del@uzairways.com
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Amritsar

Address: room Ne 106, hotel Ritz Plaza,
45 the Mall, AMRITSAR-143001, PUNJAB
INDIA

Tel./Fax (91-183) 222-38-88

e-mail: atg@uzairways.com

B 1 ITALY

Rome

Address: Int. 6 Via XX Settembre 40,
00187 Rome

Tel.: (39-06) 420-14-815

Fax (39-06) 420-04-349

e-mail: rom@uzairways.com

Milan

Address: P.Box 363, Aeroporto Malpensa
2000, Terminal-1, 21010 Ferno - VA

Tel. (39-02) 748-67-355

Fax (39-02) 748-67-021

e-mail: mil@uzairways.com

ISRAEL
Tel-Aviv
Address: Migdalor Building 1, Ben
Yehuda, Tel-Aviv, 63801
Tel.: (972-3) 510-46-85
Fax (972-3) 510-79-46
e-mail: tiv@uzairways.com

® JAPAN

Tokyo

Address: Toranomon Ueno Bld 2F, 1-8-13,
Toranomon, Minato-ku, Tokyo, 105-0001
Tel. (813) 51-57-07-22

Fax (813) 51-57-07-23

e-mail: tyo@uzairways.com

1 KAZAKHSTAN

Almaty

Address: Office 14, 25/16, Tole-Bi street
nook Dostik avenue, 050010, Almaty
Tel.: (727) 293-82-33, 293-86-58

Fax (727) 224-88-05

e-mail: ala@uzairways.com

Astana

Address: Orken Bussines Centre, office
303/1, house 25, Beybitshilik str., 010000,
Astana

Tel. (717) 291-04-59

Fax (717) 291-04-60

e-mail: tse@uzairways.com

0. KOREA

Seoul

Address: 1411, Royal Bld 5, Dangju-
Dong, Chongro-Ku, Seoul, 110-071
Tel. (822) 722-68-56

Fax (822) 722-68-58

e-mail: sel@uzairways.com

3 KYRGHYSTAN

Bishkek

Address: 107, Kievskaya str., Bishkek,
720040

Tel.: (996-312) 900123

Fax: (996-312) 909321

e-mail: fru@uzairways.com

= LATVIA

Riga

Address: 11/2 Elizabetes str., Riga,
Latvia-1010

Tel.: (371) 67-32-45-63/64/65

Fax (371) 67-32-45-66

e-mail: rix@uzairways.com

EE MALAYSIA

Kuala-Lumpur

Address: Level 7, Menara Park, Block D,
Megan Avenue Il No. 12, Jalan Yap Kwan
Seng, 5045

Tel.: (603) 21-64-47-66

Fax (603) 21-63-03-60

e-mail: kul@uzairways.com

== RUSSIA

Moscow

Address: bld 2, house 28, Tverskaya str.,
Moscow, 125009

Tel. (495) 258-80-66

Fax (495) 258-80-61

e-mail: mow@uzairways.com

Domodedovo
Tel. (495) 967-88-58

St. Petersburg

Address: office 229, 230, house 27,
Bolshaya Konushenaya str., St.
Petersburg, 191186

Tel. (812) 312-75-36

Fax (812) 314-22-69

e-mail: led@uzairways.com

Ekaterinburg

Address: 13/3, Popov str., Ekatirinburg,
620151

Tel./Fax: (343) 376-64-44

e-mail: svx@uzairways.com

Kaliningrad

Address: house 34, Centre “Akropol”,
Baranova str., Kaliningrad

Tel. (4012) 66-80-18

Fax (4012) 66-80-20

e-mail: kgd@uzairways.com

Kazan

Address: Office 710, house 6, Office
Center Suvar Plaza, Spartakovskaya str.,
420107

Tel./Fax (843) 526-54-33

e-mail: kzn@uzairways.com

Krasnodar

Address: house 160, Krasnaya str.,
Krasnodar, 350015

Tel. (861) 279-61-73

Fax (861) 279-61-74

e-mail: krr@uzairways.com

Krasnoyarsk

Address: house 4a, Dubenskogo str.,
Krasnoyarsk, 660032

Tel./Fax (391) 223-07-77

e-mail: kja@uzairways.com



Mineralnye Vody

Address: Regional Bussines Centre, office
314, Krayniy str., 49 / Oktyabrskaya str.,
17, 357500, Pyatigorsk

Tel. (8793) 36-36-36

Fax (8793) 36-36-31

e-mail: mrv@uzairways.com

Novosibirsk

Address: house 6, Potaninskaya str.,
630099

Tel./Fax (383) 222-68-72

e-mail: ovb@uzairways.com

Rostov-on-Don

Address: house 264, Sholokhov Av.,
Rostov-on-Don, 344009

Tel. (863) 272-36-36

Fax (863) 300-38-88

e-mail: rov@uzairways.com

Samara

Address: house 7, Polevaya str., Samara,
443100

Tel./Fax (846) 337-10-15

e-mail: kuf@uzairways.com

Sochi
Address: House 161, Mir str., 354355,
Sochi

Tel./Fax (862) 290-32-93
e-mail: aer@uzairways.com

Tyumen

Address: house 4, Maligin str., 625033
Tel. (345) 263-33-70

Fax (345) 263-33-60

e-mail: im@uzairways.com

Ufa

Address: P.Box 17, UFA International
Airport, 450056

Tel./Fax: (347) 229-51-56

e-mail: ufa@uzairways.com

SAUDI ARABIA

Jeddah

Address: Madinah Road, Skab Center —
P.O. BOX 18600 JEDDAH 21425 — KSA
Tel. (966-2) 668-90-43

Fax (966-2) 668-92-65

e-mail: jed@uzairways.com

™= SINGAPORE

Singapore

Address: 80 Airport Boulevard, #04-70,
Changi Airport Terminal 1, Singapore 819642
Tel. +6562144992

e-mail: sin@uzairways.com

== THAILAND

Bangkok

Address: 323 United Centre Building, 29-
th floor, room N2902A, Silom Road,
Bangrak, Bangkok, 10500

Tel.: (66-2) 35-54-00/01/02

Fax (66-2) 635-54-03

e-mail: bkk@uzairways.com

TURKEY

Istanbul

Address: Chumhuriyet CD., Umac Apt.
141 D-4, Elmadag - Istanbul

Tel.: (90-212) 296-46-31

Fax (90-212) 296-46-30

e-mail: ist@uzairways.com

I— UNITED ARAB EMIRATES

Sharjah & Dubai

Address: 23088, Office No. 42, Ground
Floor, Crystal plaza Building, King Faizal
Road, Sharjah

Tel. (971-6) 548-57-80

Fax (971-6) 548-57-82

e-mail: shj@uzairways.com

= usa

New-York

Address: 400 Kelby str., 16-th floor, Fort
Lee, NJ, 07024, USA

Tel. (1-201) 944-44-74

Fax (1-201) 944-44-07

e-mail: nyc@uzairways.com

Yenyrm nuueH3mpoBaHbl 1 cepTudrumpoBaHbl















19HegodunndunLdao 1Iadegol ‘IaHegodueEHaNULT MIALIDL






ToBap cepTudguumMpoBaH



Yenyrv nULEeH3vpoBaHsl



ToBapbl cepTMdULMPOBaHbI






Yenyr NULeH3UpoBaHs!





